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MODEL BRAND

Printing Specification

1. Trim Size (Format) : 182 mm x 257 mm
2 Printing Colors

Part No.

2.

SUFFIX

32/37/42/47LV3550-ZB LG
MFL67099914
(1110-REV05)Product NameNORDIC 32/37/42/47LV3550

2. Printing Colors
• Cover : 1 COLOR (BLACK)
• Inside : 1 COLOR (BLACK)
3. Stock (Paper)
• Cover : Coated paper, S/W 150 g/㎡
• Inside : Uncoated paper , 백상지 60 g/㎡
4. Printing Method : Off-set
5. Bindery  : Perfect bind
6 Language : EN/ SW/ NO/ DA / FI (5)6. Language : EN/ SW/ NO/ DA / FI (5)
7. Number of pages : 116

“This part contain Eco-hazardous substances (Pb, Cd, Hg, Cr6+, PBB, PBDE, etc.) within LG standard level, 
Details should be followed Eco-SCM management standard[LG(56)-A-2524].
Especially, Part should be followed and controlled the following specification.
(1)Eco-hazardous substances test report should be submitted 

N
O
T
E

Special Instructions3.

when  Part certification test and First Mass Production.
(2) Especially, Don’t use or contain lead(Pb) and cadmium(Cd) in ink.

E
S

(1) Origin Notification
* LGEIN : Printed in Indonesia       * LGEWA : Printed in U.K.
* LGESP : Printed in Brazil             * LGEMX : Printed in Mexico
* G C * G

Changes 4.

9

10

* LGEND : Printed in China             * LGEIL : Printed in India
* LGEMA : Printed in Poland

4

5

7

6

8

09/04/11 CM YANG S1-45348 Updated DivX certification and 3D broadcasting notification in manual.

10/17/11 CM YANG EKLBA00938 Added disclaimer for limit of supported DivXfile size, Added LK336/LK456C

REV.
NO. MM/DD/YY SIGNATURE CHANGE NO. CHANGE    CONTENTS

1

2

3

03/09/11 BAK GH
Added the content about the quantity of 3D glasses.
Deleted the cable holderS1-24419

05/09/11 CM YANG S1-32293 Added the CI models (LV5500-ZJ ser. and others)

07/05/11 CM YANG S1-38942 Apply ERP Regulatory (Automatic standby mode function) on manual.
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OWNER’S MANUAL

LCD TV / LED LCD TV 
Please read this manual carefully before operating your 
set and retain it for future reference.

P/NO : MFL67099914 (1110-REV05)
Printed in Korea
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3ATTACHING THE STAND

1
22LK33**

yy Lay the TV with the screen side down on a flat surface.

yy Lay a foam mat or soft protective cloth on the surface to protect the screen from damage.

CAUTION

ATTACHING THE STAND 
 ■  Image shown may differ from your TV.

26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**

1 2
19/22LV23**

1 2
19/22/26LV25**, 22/26LV55**

(M4x6) (M4x16)

26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**

1 2
26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 47LK95**, 32/37/42LK46**



4 ATTACHING THE STAND

1 2
32LV25**

yy Lay the TV with the screen side down on a flat surface.

 ■  Image shown may differ from your TV.

1 2
32/42LV34**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/37/42/47LV45**, 32/42/47/55LW45**, 32/37/42/47LV36**

1 2
42/47LW54**

3

yy Lay a foam mat or soft protective cloth on the surface to protect the screen from damage.

CAUTION



5TIDING CABLES

TIDYING CABLES
 ■  Image shown may differ from your TV.

1
22LK33**, 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**

26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/37/42LK45**,  32/42/47LK53**, 32/42LK55**, 47LK95**, 32/37/42LK46**

42/47LW54**

1

26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**

1
32LV25**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/42/47/55LW45**, 32/37/42/47LV45**, 32/42LV34**, 32/37/42/47LV36**

1

 ■  Image shown may differ from your TV.



6 CONNECTING YOUR UNIT

OPTICAL
DIGITATT L

AUDIO OUT
AUDIO IN
(RGB/DVI)

DC-IN

RGB IN (PC)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

L/M
ONO

R
AU

D
IO

VID
EO

2 1 ANTENNA
IN

VCR 
Connection

2

DVD/STB2

Antenna 
Connection

1

DVD/STB back

US
B 

IN
IN

 3

H/P

or

 ■  Image shown may differ from your TV.
CONNECTING YOUR UNIT

or

Power Cord3



www.lg.com

OWNER’S MANUAL

LCD TV / LED LCD TV 
Please read this manual carefully before operating your 
set and retain it for future reference.



2 SAFETY INSTRUCTIONS
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yy  Please read these safety precautions carefully before using the product.
yy  In this manual, the illustration may be somewhat different from your product because it is 
just example to help the instruction.

PRECAUTION IN INSTALLING THE PRODUCT

Keep away from heat sources such as 
electrical heaters.
-  Electrical shock, fire, malfunction or 
deformation may occur.

If you can smell smoke or other odours or hear 
a strange sound unplug the Power cord and 
contact the service center. 
-  If you continue to use without taking proper 
measures, an electrical shock or a fire can occur.

Do not use the product in damp place such 
as a bathroom or any place where it is likely 
to get wet.
-  This may cause a fire or could give an 
electric shock.

Install the product on a flat and stable place 
that has no risk of dropping the product.
-  If the product is dropped, you may be injured 
or the product may be broken.

Keep the product away from direct sunlight.
- The product can be damaged.

Do not place the product in a built-in 
installation such as bookcase or rack.
- Adequate ventilation is required.

ELECTRICAL POWER RELATED 
PRECAUTIONS

Make sure to connect the power cable to a 
properly earthed outlet.
- You may be electrocuted or injured.

Do not touch the power plug with wet hands. 
Additionally, it the cord pin is wet or covered 
with dust, dry the power plug completely or wipe 
dust off.
-  You may be electrocuted due to excess 
moisture.

During a thunder or lightning storm, unplug the 
power cable or signal cable.
-  You may be electrocuted or a fire can break 
out.

Protect the Power cord from physical or 
mechanical abuse, such as being twisted, 
kinked, pinched, closed in a door, or walked 
upon. Pay particular attention to plugs, wall 
outlets, and the point where the cord exits 
the appliance.

PRECAUTIONS WHEN MOVING THE PRODUCT

Do not impact the product when moving it.
-  You may be electrocuted or the product 
can be damaged.

Make the panel face forward and hold it 
with both hands to move.
-   If you drop the product, the damaged 
product can cause electric shock or fire. 
Contact your nearest service center for 
repair.

Make sure to turn off the product.
Make sure to remove all cables before 
moving the product.
-  You may be electrocuted or the product 
can be damaged.

PRECAUTIONS WHEN USING THE PRODUCT

Do not disassemble, repair or modify the 
product at your own discretion.
-  Fire or electric shock accident can occur.
-  Contact the service center for check, 
calibration or repair.

To reduce the risk of fire or electric shock, 
do not expose this apparatus to rain or 
moisture.
Apparatus should not be exposed to 
dripping liquids or splashing and no 
objects filled with liquids, such as vases, 
should be placed on the apparatus.

 Refer all servicing to qualified service 
personnel. Servicing is required when 
the apparatus has been damaged in any 
way, such as power supply cord or plug 
is damaged, liquid has been spilled or 
objects have fallen into the apparatus, the 
apparatus has been exposed to rain or 
moisture, does not operate normally, or 
has been dropped.

IMPORTANT INFORMATION TO PREVENT “IMAGE BURN /
BURN-IN” ON YOUR TELEVISION SCREEN
-  When a fixed image (e.g. logos, screen menus, video game, 
computer display and teletext pages) is displayed on the 
television for an extended period it can become permanently 
imprinted on the screen. This phenomenon is known as “image 
burn” or “burn-in”. Image burn is not covered under the 
manufacturer’s warranty.

-  In order to prevent image burn, avoid displaying a fixed 
image on your television’s screen for a prolonged period (2 or 
more hours for LCD, 1 or more hours for Plasma).

-  Image burn can also occur on the letterboxed areas of 
your television if you use the 4:3 aspect ratio setting for an 
extended period.

As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is 
not disconnected from the AC power source even if you 
turn off this unit by SWITCH.

yy If you ignore the warning message, you may be seriously injured or there is a 
possibility of accident or death.
yy If you ignore the caution message, you may be slightly injured or the product may be damaged.CAUTION

WARNING

WARNING

CAUTION

WARNING

CAUTION

WARNING

CAUTION

WARNING
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Remote control and batteries(AAA) Owner’s Manual Isolator2(This item is not 
included for all models.)

Polishing cloth1 (This item is not 
included for all models.)

Ferrite core
(Depending on model)

Power cord (This item is not 
included for all models.)

ASSEMBLING AND PREPARING

 Unpacking
Check your product box for the following items. If there are any missing accessories, contact the local 
dealer where you purchased your product. The illustrations in this manual may differ from the actual product 
and item.

1  Gently wipe the spots on the cabinet with the polishing cloth.

Isolator Plug1 Plug2

Plug1

Plug2

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

RF Coaxial Wire Isolator

2 Antenna Isolator Installation Guide

yy Use this to install TV in a place where there is a voltage difference between GND of power and GND of antenna signal.
- If there is a voltage difference between GND of power and GND of antenna signal, the antenna contact might be   
  heated and excessive heat might cause an accident.
yy You can improve the safety when watching TV by efficiently removing power voltage from TV antenna. Avoid 

disconnecting the antenna Isolator after installation.

yy Exterior of antenna isolator:

yy Connection method :
- Connect Plug 1 with a signal cable.
- Connect Plug 2 with ANT input end on the back of TV.

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

“Equipment connected to the protective earthing of the building installation through the mains connection or through other 
equipment with a connection to protective earthing - and to a cable distribution system using coaxial cable, may in some 
circumstances create a fire hazard.
Connection to a cable distribution system has therefore to be provided through a device providing electrical isolation below a 
certain frequency range (galvanic isolator, see EN 60728-11)”

When applying the RF Isolator, a slight loss of signal sensitivity can occur.

RF Coaxial Wire Isolator STB
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Only 22LK33**

Cable holder Protection cover

Only 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**

Screw for assembly Cable holder DC Adapter

(M4x6)

x 2

(M4x16)

x 2
or

x 4

M4 x 14
(Except for 19/22LV23**) (Only 19/22LV23**)

1  The number of 3D glasses may differ depending on the country.

 Only 32LV25**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/42/47/55LW45**, 32/37/42/47LV45**, 32/42LV34**, 
42/47LW54**, 32/37/42/47LV36**

Screw for assembly

(M4x12)
(Except for 32LV25**)

x 8

Screw for fixing

(Only 32LV25**, 
32/37LV35**, 32LW45**, 
32/37LV45**, 32LV34**, 

32/37LV36**) FPR 3D glasses1

(Only 32/
42/47/55LW45**, 

42/47LW54**)

(M4x14)
(Only 32LV25**)

x 8

(M4x20)

x 8

Only 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 47LK95**, 
32/37/42LK46**

Screw for assembly Screw for fixing Protection cover

(Except for 47LK53**, 
47LK95**)

FPR 3D glasses1

(Only 47LK95**)
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yy Do not use any pirated items to ensure the safety and product life span.
yy Any damages or injuries by using pirated items are not covered by the warranty.

CAUTION

Parts and buttons

yy The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power consumption. And the TV 
should be turned off if it will not be watched for some time, as this will reduce energy consumption.
yy The energy consumed during use can be significantly reduced if the level of brightness of the 
picture is reduced, and this will reduce the overall running cost.

NOTE

yy Do not step on the glass stand or subject it to any impact. It may break, causing possible injury 
from fragments of glass, or the TV may fall.
yy Do not drag the TV. The floor or the product may be damaged.
yy Some models have a thin film attached on to the screen and this must not be removed.

CAUTION

yy The items supplied with your product may vary depending on the model.
yy Product specifications or contents of this manual may be changed without prior notice due to 
upgrade of product functions.

NOTE

yy For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should have bezels less than 10 mm 
thick and 18 mm width.(Except for 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 47LK95**)

*A  10 mm
*B  18 mm
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1 Intelligent sensor - Adjusts the image quality corresponding to the surrounding environment.(Only 
32/42/47LK53**, 47LK95**)

Button Description
Turns the power on or off

Changes the input source

Accesses the main menus, or saves your input and exits the menus

Selects the highlighted menu option or confirms an input
  

Adjusts the volume level
  

Scrolls through the saved programmes

Screen

Connection panel

Speakers

(Only 26/32LK33**)

(Only 22LK33**)

Only 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**(Except for 32/42/47LK530T), 47LK95**

Remote control and intelligent1 
sensors

Power Indicator
(Can be adjusted using 
the Power Indicator in the 
OPTION menu.)

yy Image shown may differ from your TV.

No. Description

1 USB input

2 PCMCIA Card Slot

3 HDMI IN(Except for  
22LK33**)

4 Headphone Socket

1

2

3

4

(Only 22/26/32LK33**)

(Only 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 

47LK95**)

(Except for 22/26/32LK33**)

(Only 32/42/47LK53**, 
47LK95**)

(Only 32/37/42LK43**)
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1 Intelligent sensor - Adjusts the image quality corresponding to the surrounding environment.
2. Touch Button - You can use the desired button function by touching.

Button Description

Scrolls through the saved programmes

Adjusts the volume level

Selects the highlighted menu option or confirms an input

Accesses the main menus, or saves your input and exits the menus

Changes the input source

Turns the power on or off

Screen

Connection panel

Speakers

Touch buttons2

PCMCIA Card Slot

Headphone Socket

HDMI IN
(Only 26LV25**, 26LV55**)

USB input

Only 19/22/26LV25**, 19/22LV23**, 22/26LV55**

Remote control and intel-
ligent1 sensors

Power Indicator
(Can be adjusted using 
the Power Indicator in the 
OPTION menu.)

yy Image shown may differ from your TV.

(Only 19/22/26LV25**)

(Only 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Only 19/22/26LV25**, 19/22LV23**) (Only 22/26LV55**)
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Screen

Connection panel 

Touch buttons2

(Except for 
32/42/47LK530T)

1 Intelligent sensor - Adjusts the image quality corresponding to the surrounding environment.
2. Touch Button - You can use the desired button function by touching.

Button Description

Scrolls through the saved programmes

Adjusts the volume level

Selects the highlighted menu option or confirms an input

Accesses the main menus, or saves your input and exits the menus

  Changes the input source

  Turns the power on or off

Speakers

Only 32/42/47LK530T, 32/42LK550T, 32/37/42/47LV355T

yy Image shown may differ from your TV.

Remote control and intel-
ligent1 sensors

Power Indicator
(Can be adjusted using 
the Power Indicator in the 
OPTION menu.)

PCMCIA Card 
Slot

Headphone 
Socket

HDMI IN

USB input
(Only 
32/42/47LK530T)
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Screen

Connection panel 

Touch buttons2

(Except for
32/42LV34**, 
42/47LW54**)

1 Intelligent sensor - Adjusts the image quality corresponding to the surrounding environment.
2. Touch Button - You can use the desired button function by touching.

Button Description

Scrolls through the saved programmes

Adjusts the volume level

Selects the highlighted menu option or confirms an input

Accesses the main menus, or saves your input and exits the menus

  Changes the input source

  Turns the power on or off

Speakers

Only 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 32LV25**, 32/42LV34**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/37/42/47LV45**, 
32/42/47/55LW45**, 42/47LW54**, 32/37/42LK46**,  32/37/42/47LV36**(Except for 32/42LK550T, 
32/37/42/47LV355T) Remote control and intel-

ligent1 sensors

Power Indicator
(Can be adjusted using 
the Power Indicator in the 
OPTION menu.)

No. Description

1 USB input

2 PCMCIA Card Slot

3 HDMI IN(Except for 
32/42LV34**)

4
Headphone Socket
(Except for 
32/42LV34**)

1

2

3

4

yy Image shown may differ from your TV.

(Only 32/37/42LK45**, 
32/42LK55**, 32/37/42LK46**)

(Except for 32/37/
42LK45**, 32/42LK55**, 

32/37/42LK46**)

(Only 32/42LV34**)

(Only
42/47LW54**)
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Protection cover

(Only 22LK33**)

1 Lay the TV with the screen side down on a flat 
surface.

2 Remove the 2 screws and pull the stand away 
from the TV.

3 Push the supplied protection cover into the 
opening at the bottom of the TV until it locks in 
place. 
This will protect the opening from accumulating 
dust and dirt.

Protection cover

Mounting on a table
yy Image shown may differ from your TV.

1 Lift and tilt the TV into its upright position on a 
table.
- Leave a 10 cm (minimum) space from the 

wall for proper ventilation.

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

2 Connect the Power cord to a wall outlet.

yy Swivel 20 degrees to the left or right 
and adjust the angle of the TV to 
suit your view.(Except for 22LK33**, 
19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 
19/22LV23**)

NOTE

Not using the Desk Type stand
yy Image shown may differ from your TV.

(Only 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 
47LK95**, 32/37/42LK46**)

1 Push the supplied Protection cover into the 
opening at the bottom of the TV until clicking 
sound.

yy Do not place the TV near or on sources 
of heat, as this may result in fire or other 
damage.

CAUTION
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Securing the TV to a table

yy Image shown may differ from your TV.
(Only 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/37/42LK45**, 32/42LK53**, 32/42LK55**, 
32LV25**, 32/37LV35**, 32LW45**, 32/37LV45**, 
32LV34**, 32/37/42LK46**, 32/37LV36**)
Fix the TV to a table to prevent from tilting forward, 
damage, and potential injury.
Mount the TV on a table, and then insert and 
tighten the supplied screw on the rear of the stand.

yy To prevent the TV from falling over, the 
TV should be securely attached to the 
floor/wall per installation instructions. 
Tipping, shaking, or rocking the TV may 
cause injury.

WARNING

Securing the TV to a wall

yy Image shown may differ from your TV.

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets 
and bolts on the back of the TV.
- If there are bolts inserted at the eye-bolts 

position, remove the bolts first.

2 Mount the wall brackets with the bolts to the 
wall.
Match the location of the wall bracket and the 
eye-bolts on the rear of the TV.

3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly 
with a sturdy rope.
Make sure to keep the rope horizontal with the 
flat surface.

yy  Use a platform or cabinet that is strong 
and large enough to support the TV 
securely.

NOTE

yy Make sure that children do not climb on 
or hang on the TV.

CAUTION
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Mounting on a wall
Attach a wall mount bracket at the rear of the TV 
carefully and install the wall mount bracket on a 
solid wall perpendicular to the floor. When you 
attach the TV to other building materials, please 
contact qualified personnel.

LG recommends that wall mounting be performed 
by a qualified professional installer.

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

Make sure to use screws and wall mount 
bracket that meet the VESA standard. Standard 
dimensions for the wall mount kits are described in 
the following table.

Model 22LK33**
19/22/26LV25**
22/26LV55**
19/22LV23**

26/32LK33**
32LK43**
32LK45**
32LK53**
32LK55**
32LV25**
32LV35**
32LV45**
32LW45**
32LV34**
32LK46**
32LV36**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100
Standard screw M4 M4
Number of screws 4 4
Wall mount 
bracket

LSW100B, LSW100BG

Model 37/42LK43**
37/42LK45**
42LK55**
42/47LK53**
37LV35**
37LV45**
47LK95**
37/42LK46**
37LV36**

40/42/47LV35**
42/47LV45**
42/47/55LW45**
42/47LV36**

VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400
Standard screw M6 M6
Number of screws 4 4
Wall mount 
bracket

LSW200B, 
LSW200BG

LSW400B, 
LSW400BG,

Separate purchase(Wall Mounting Bracket)

Model 42LV34**
42/47LW54**

VESA (A x B) 400 x 400
Standard screw M6
Number of screws 4
Wall mount 
bracket

LSW400BX,
LSW400BXG
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yy  Disconnect the power first, and then move 
or install the TV. Otherwise electric shock 
may occur.
yy If you install the TV on a ceiling or slanted 
wall, it may fall and result in injury. Use 
an authorized LG wall mount bracket 
and contact the local dealer or qualified 
personnel.
yy  Do not over tighten the screws as this may 
cause damage to the TV and void your 
warranty. 
yy  Use the screws and wall mount bracket that 
meet the VESA standard. Any damages 
or injuries by misuse or using an improper 
accessory are not covered by the warranty.

CAUTION

yy  Use the screws that are listed on the 
VESA standard screw specifications. 
yy  The wall mount kit includes an installation 
manual and necessary parts.
yy  The length of screws may differ 
depending on the wall mount. Make sure 
to use the proper length.
yy  For more information, refer to the manual 
supplied with the wall mount bracket.

NOTE

Positioning your display

Adjust the position of the panel in various ways for 
maximum comfort.

• Tilt range

Connection of TV

DC Adapter

1 Connect the antenna cable to the antenna 
input port on the TV.

2 Connect the DC adapter plug to the power 
input jack on the TV.

3  Connect the Power cord to the DC adapter first, 
then plug the Power cord into the wall power 
outlet.

yy Image shown may differ from your TV.

(Only 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Only 22LK33**)

yy Image shown may differ from your TV.

A
B
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REMOTE CONTROL
The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control. 
Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AAA) 
matching  and  ends to the label inside the compartment, and close the 
battery cover. Be sure to point the remote control to the remote control sensor on 
the TV.

To remove the batteries, perform the installation actions in reverse.

yy Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote control.
CAUTION

yy Image shown may differ from your TV.

AV MODE INPUT
TV/
RAD

ENERGY

1 2 3
4 5 6
7 8

0
9

LIST Q.VIEW

FAV

3D

MUTE

MARK

P
P
A
G
E

3D SETTING

SAVING

ADRATIO

BACK EXIT

OK

GUIDE Q.MENU

INFO

Home

LIGHT

DELETE

CHAR/NUM

(POWER) Turns the TV on or off.
LIGHT Illuminates the remote control buttons.
ENERGY SAVING Adjusts the brightness of the screen to reduce energy consumption .
AV MODE Selects an AV mode.
INPUT Changes the input source; Turns the TV on .
TV/RAD Selects Radio, TV and DTV programme.
Number buttons Enters numbers.
LIST Accesses the saved  programme list.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

 + - Adjusts the volume level.
MARK Selects a menu or option.
FAV Accesses your favourite programme list.
CHAR/NUM Switches between Letter and Number input modes.
3D (Only 3D Models) Used for viewing 3D video.
DELETE Deletes letters and numbers.
MUTE Mutes all sounds.
P  Scrolls through the saved programmes.
PAGE Moves to the previous or next screen.
GUIDE Shows programme guide.
Home Accesses the main menus.
Q. MENU Accesses the Quick menus.
Navigation buttons
(up/down/left/right) 

Scrolls through menus or options.

OK Selects menus or options and confirms your input.
BACK Returns to the previous level.
INFO Views the information of the current programme and screen.
EXIT Clears all on-screen displays and return to TV viewing.
Coloured buttons These buttons are used for teletext (on TELETEXT models only), 

Programme edit.
3D SETTING
(Only 3D Models)

Use this to view 3D video.

1  TELETEXT 
BUTTONS

These buttons are used for teletext.
For further details, see the ‘Teletext’ section.

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
Control buttons
( , , , , )

Controls the MY MEDIA menus, or the SIMPLINK compatible devices 
(USB,SIMPLINK).

SIMPLINK Accesses the AV devices connected to the TV;  
Opens the SIMPLINK menu.

RATIO Resizes an image.
AD Switches the Audio Description on or off.

1
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WATCHING TV
Connecting an antenna
Connect an antenna to watch TV while referring to 
the following. 
To prevent damage do not connect to the mains 
outlet until all connections are made between the 
devices.

Connect the TV to a wall antenna socket with an 
RF cable (75 Ω).

yy For optimum picture quality, adjust 
antenna direction.
yy In poor signal areas, to achieve better 
picture quality it may be necessary to 
install a signal amplifier to the antenna.
yy If the image quality is poor with an 
antenna connected, aim the antenna to 
the correct direction.
yy An antenna cable and converter are not 
supplied.

NOTE

Turning the TV on for the first 
time
When you turn the TV on for the first time, the 
Initial setting screen appears. Select a language 
and customize the basic settings.

1 Connect the Power cord to a power outlet.

2 In Standby mode, press (POWER) to turn the TV 
on. 
The Initial setting screen appears if you turn 
the TV on for the first time.

yy You can also access Factory Reset by 
accessing OPTION in the main menus. 

NOTE

3 Follow the on-screen instructions to customize 
your TV settings according to your preferences.

Selects a language to display.

Selects Home Use for the 
home environment.

Sets the Power Indicator.
(When you select Home Use 
from Mode Setting - only 
LED LCD TV)
Selects a country to display. 
(Depending on model)

Language


Mode Setting


Power Indicator



Country


Time Zone



Set Password


Auto Tuning

Selects the time zone and 
daylight saving.
(When Russia is selected for 
Country)

Scans and saves 
available programmes 
automatically.

Set the password.
(When France is selected for 
Country)

yy For those countries without confirmed 
DTV broadcasting standards, some DTV 
features might not work, depending on 
the DTV broadcasting environment.
yy When France is selected for Country, 
password is not ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’ but ‘1’, ‘2’, 
‘3’, ‘4’.

NOTE

4 When the basic settings are complete, 
press OK.

yy If you do not complete the Initial setting, it 
will appear whenever the TV turns on.
yy Disconnect the Power cord from the 
power outlet when you do not use the TV 
for a long period of time.

NOTE

5 To turn the TV off, press (POWER). 
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This TV can display in 3D via 3D broadcasting or 
when the TV is connected to a compatible device, 
such as a Blu-ray 3D Player. You need such a 
device to watch the TV in 3D. The 3D TV displays 
two separate pictures formatted for each eye. The 
viewer needs to wear 3D glasses in order to see 
these images in 3D format.

yy When watching 3D images, you should 
maintain a distance of at least twice the 
screen width, and you should also be 
able to see all of the screen at eye level. 
yy If you watch the 3D imaging too closely or 
for a long period of time, it may harm your 
eyesight.
yy Watching the TV or playing video games 
that incorporate 3D imaging with the 3D 
glasses for a long period of time can 
cause drowsiness, headaches or fatigue 
to you and/or your eyes. If you have a 
headache, or otherwise feel fatigued or 
drowsy, stop watching the TV and take a 
rest.
yy Pregnant woman, seniors, persons with 
heart problems or persons who experi-
ence frequent drowsiness should refrain 
from watching 3D TV.
yy Some 3D imaging may cause you to 
duck or dodge the image displayed in the 
video. Therefore, it is best if you do not 
watch 3D TV near fragile objects or near 
any objects that can be knocked over 
easily.
yy Please prevent children under the age of 
5 from watching 3D TV. It may affect their 
vision development.
yy Warning for photosensitization seizure: 
Some viewers may experience a seizure 
or epilepsy when exposed to certain fac-
tors, including flashing lights or images 
in TV or video games. If you or anybody 
from your family has a history of epilepsy 
or seizure, please consult with your doc-
tor before watching 3D TV. 
Also certain symptoms can occur in 
unspecified conditions without any previ-
ous history. If you experience any of the 
following symptoms, immediately stop 
watching the 3D imaging and consult a 
doctor: dizziness or lightheadedness, 
visual transition or altered vision, visual 

WARNING

or facial instability, such as eye or muscle 
twitching, unconscious action, convulsion, 
loss of conscience, confusion or disorien-
tation, loss of directional sense, cramps, 
or nausea.  Parents should monitor their 
children, including teenagers, for these 
symptoms as they may be more sensitive 
to the effects of watching 3D TV.
yy  Risk of photosensitization seizure can be 
reduced with the following actions.
 »  Take frequent breaks from watching 3D 

TV.
 »  For those who have  vision that is dif-

ferent in each eye, they should watch 
the TV after taking vision correction 
measures.

 »  Watch the TV so that your eyes are on 
the same level as the 3D screen and 
refrain from sitting too closely to the TV.

 »  Do not watch the 3D imaging when 
tired or sick, and avoid watching the 3D 
imaging for a long period of time.

 »  Do not wear the 3D glasses for any 
other purpose than viewing 3D imaging 
on a 3D TV.  

 »  Some viewers may feel disoriented 
after watching 3D TV. Therefore, after 
you watch 3D TV, take a moment to re-
gain awareness of your situation before 
moving.

3D IMAGING

3D Technology

(Only 3D Models)

yy To watch the TV in 3D, you must put on 
your 3D glasses. For best results, you 
should wear LG Brand 3D glasses. The 
3D imaging may not display properly 
when using another brand of 3D glasses. 
Please see the 3D glasses manual for in-
structions on how to use the 3D glasses.
yy After powering on the TV, a few seconds 
may be needed for your TV to calibrate. 
yy When watching 2D images, it is recom-
mended to take off the 3D glasses. If you 
watch 2D images with the 3D glasses on, 
you may see distorted images.
yy If 3D TV broadcast standard changes in 
the future and it is not supported by this 
TV set, you may need a separate device, 
such as a set-top-box.

NOTE
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TROUBLESHOOTING
Problem Resolution

Cannot control the TV with the 
remote control.

yy Check the remote control sensor on the product and try again.
yy Check if there is any obstacle between the product and the remote control.
yy Check if the batteries are still working and properly installed (  to ,  to ).

No image display and no sound is 
produced.

yy Check if the product is turned on.
yy Check if the Power cord is connected to a wall outlet.
yy Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other products.

Image appears slowly when the TV 
turns on.

yy The image is muted during the product startup process. This is normal. If the 
image does not appear in a few minutes, unplug the TV for 30 seconds and try 
again. If the image still does not appear, contact the authorized service center 
in your local area.

Cannot connect external devices. yy Refer to the “Connection overview” and connect an external device.

The TV turns off suddenly. yy Check the power control settings. The power supply may be interrupted.
yy Check if the Auto sleep feature is activated in the Time settings.  

Refer to the “Sleep Timer”.
yy If there is no signal while the TV is on, the TV will turn off automatically after 

15 minutes of inactivity.(Except for 22/26/32LK335C, 32/37/42LK455C, 
19/22/26/32LV255C, 32/37/42/47LV355C, 32/37/42LK469C, 
32/37/42/47LV369C, 22/26/32LK336C, 32/37/42LK456C)

Problem Resolution
No sound is produced while images 
are displaying.

yy Press   + or - button.
yy Check if the sound is muted by pressing MUTE.
yy Scroll to other channels. There may a problem with the broadcast.
yy Check if the audio cables are connected properly.

One of the speakers produce noises 
or does not produce sound.

yy A change in ambient humidity or temperature may result in an unusual noise 
when the product turns on or off.
yy There is no problem with your product.

Problem Resolution
An image displays in black and 
white or the colour quality is poor.

yy Adjust the colour setting in the PICTURE menu.
yy Keep a sufficient distance between this product and other electronic products.
yy Scroll to other channels. There may a problem with the broadcast.

Horizontal or vertical bars appears 
or images blur

yy Check if there are local interferences such as an electrical appliance or power 
tool.

Lines or streaks appear on images yy Check the antenna or aim the antenna to the proper direction.

Afterimages (ghosts) appear when 
the product turns off

yy Pixels may have been damaged from a fixed image displayed for a long time 
(image burn). Use a screen saver to prevent the pixel damage on the screen.

The power is on but the screen 
appears extremely dark.

yy Adjust the brightness and contrast in the PICTURE menu.

“No Signal” appears on the screen. yy Check if the signal cable is connected between the TV and products properly.
yy Check the selected input source by pressing INPUT.

Black spots appear on the screen. yy Several pixels in red, green, white, or black may appear on the screen that can 
attribute to the characteristics of the panel. This is normal.

The display offset is wrong. yy Adjust the position setting in the PICTURE menu.
yy Check if the video card resolution and frequency are supported by the product. 

If the frequency is out of range, set to the recommended resolution using the 
display settings on the external device.

Thin lines appear in the background 
of the screen.

yy Check the video cable connections.

Horizontal noises appear or 
characters blur.

yy Adjust the Phase setting in the PICTURE menu. Refer to the  “SCREEN”.

The reception on some channels is 
poor

yy Scroll to other channels. There may a problem with the broadcast.
yy The station signal may be weak. Aim the antenna to the proper direction.
yy Check if there is local interference such as an electrical appliance or power 

tool.
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WEIGHT

Product specifications shown above may be changed without prior notice due to upgrade of product 
functions.

MODELS

22LK33** 26LK33**
22LK330-ZB / 22LK330A-ZB
22LK330N-ZB / 22LK331-ZA

22LK330U-ZB / 22LK335C-ZB
22LK330-ZH  / 22LK330N-ZH

22LK330A-ZH  / 22LK330U-ZH
22LK331-ZG / 22LK336C-ZB

26LK330-ZB / 26LK330A-ZB
26LK330N-ZB / 26LK331-ZA 

26LK330U-ZB  / 26LK335C-ZB
26LK330-ZH  / 26LK330N-ZH

26LK330A-ZH  / 26LK330U-ZH
26LK331-ZG / 26LK336C-ZB

Weight With stand 4.3 kg 7.6 kg

Without stand 4.0 kg 6.5 kg

MODELS

32LK33** 32LK43**
32LK330-ZB / 32LK330A-ZB
2LK330N-ZB / 32LK331-ZA

32LK330U-ZB  / 32LK335C-ZB
32LK330-ZH  / 32LK330N-ZH

32LK330A-ZH  / 32LK330U-ZH
32LK331-ZG / 32LK336C-ZB

32LK430-ZA / 32LK430N-ZA
32LK430A-ZA / 32LK430U-ZA
32LK430-ZG / 32LK430N-ZG

32LK430A-ZG / 32LK430U-ZG

Weight With stand 9.6 kg 9.4 kg

Without stand 8.6 kg 8.4 kg

MODELS

37LK43** 42LK43**
37LK430-ZA / 37LK430N-ZA

37LK430A-ZA / 37LK430U-ZA
37LK430-ZG / 37LK430N-ZG

37LK430A-ZG / 37LK430U-ZG

42LK430-ZA / 42LK430N-ZA
42LK430A-ZA / 42LK430U-ZA
42LK430-ZG / 42LK430N-ZG

42LK430A-ZG / 42LK430U-ZG
Weight With stand 12.5 kg 15.1 kg

Without stand 10.8 kg 13.5 kg

MODELS

32LK45** 37LK45**
32LK450-ZB / 32LK450A-ZB

32LK450N-ZB / 32LK450U-ZB
32LK451-ZA / 32LK455C-ZB
32LK450-ZH / 32LK450A-ZH

32LK450U-ZH / 32LK450N-ZH
32LK451-ZG / 32LK455-ZA

32LK456C-ZB

37LK450-ZB / 37LK450A-ZB
37LK450N-ZB / 37LK450U-ZB
37LK451-ZA / 37LK455C-ZB
37LK450-ZH / 37LK450A-ZH

37LK450U-ZH / 37LK450N-ZH
37LK451-ZG / 37LK455-ZA

37LK456C-ZB
Weight With stand 9.6 kg 12.8 kg

Without stand 8.5 kg 11.1 kg

MODELS

42LK45** 32LK53**
42LK450-ZB / 42LK450A-ZB

 42LK450N-ZB / 42LK450U-ZB
42LK451-ZA / 42LK455C-ZB
42LK450-ZH / 42LK450A-ZH

42LK450U-ZH / 42LK450N-ZH
42LK451-ZG / 42LK455-ZA

42LK456C-ZB

32LK530-ZC / 32LK530N-ZC
32LK530A-ZC / 32LK530U-ZC

 32LK530T-ZC

Weight With stand 15.1 kg 9.8 kg

Without stand 13.4 kg 8.7 kg

MODELS

42LK53** 47LK53**
42LK530-ZC / 42LK530N-ZC
42LK530A-ZC/ 42LK530U-ZC

42LK530T-ZC

47LK530-ZC / 47LK530N-ZC
47LK530A-ZC/ 47LK530U-ZC

47LK530T-ZC
Weight With stand 15.5 kg 20.3 kg

Without stand 13.9 kg 18.3 kg

MODELS
47LK95**

47LK950-ZA / 47LK950N-ZA
47LK950A-ZA/ 47LK950U-ZA

Weight With stand 20.3 kg

Without stand 18.3 kg
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Product specifications shown above may be changed without prior notice due to upgrade of product 
functions.

MODELS

32LK55** 42LK55**
32LK550-ZA / 32LK550A-ZA 

32LK550N-ZA / 32LK550U-ZA 
32LK551-ZB / 32LK550T-ZA

42LK550-ZA / 42LK550A-ZA 
42LK550N-ZA / 42LK550U-ZA 
 42LK551-ZB  / 42LK550T-ZA

Weight With stand 9.2 kg 15.1 kg

Without stand 8.1 kg 13.4 kg

MODELS

19LV25** 22LV25**
19LV2500-ZA / 19LV250N-ZA
19LV250A-ZA / 19LV250U-ZA
19LV255C-ZA / 19LV2500-ZG 
19LV250A-ZG / 19LV250U-ZG

19LV250N-ZG

22LV2500-ZA / 22LV250N-ZA
22LV250A-ZA / 22LV250U-ZA
22LV255C-ZA  / 22LV2500-ZG 
22LV250A-ZG / 22LV250U-ZG

22LV250N-ZG
Weight With stand 2.8 kg 3.4 kg

Without stand 2.5 kg 3.2 kg

MODELS

26LV25** 32LV25**
26LV2500-ZA / 26LV2540-ZE 
26LV250A-ZA / 26LV254A-ZE
26LV250N-ZA / 26LV254N-ZE
 26LV250U-ZA / 26LV254U-ZE
26LV255C-ZA / 26LV2500-ZG 
26LV250A-ZG / 26LV250U-ZG
26LV250N-ZG / 26LV2540-ZL

32LV2500-ZA / 32LV2540-ZE
 32LV250A-ZA / 32LV254A-ZE
32LV250N-ZA / 32LV254N-ZE
32LV250U-ZA / 32LV254U-ZE
32LV255C-ZA / 32LV2500-ZG 
32LV250A-ZG / 32LV250U-ZG
32LV250N-ZG / 32LV2540-ZL

Weight With stand 5.6 kg 11.9 kg

Without stand 5.0 kg 10.7 kg

MODELS

32LV35** 37LV35**
32LV3500-ZA / 32LV3550-ZB
32LV350A-ZA / 32LV355A-ZB
32LV350N-ZA / 32LV355N-ZB
32LV350U-ZA / 32LV355U-ZB
32LV355T-ZC / 32LV355C-ZB
32LV3551-ZD  / 32LV355T-ZJ
32LV3550-ZH / 32LV355A-ZH
32LV355U-ZH / 32LV355N-ZH
32LV3500-ZG / 32LV3551-ZK

32LV355C-ZD

37LV3500-ZA / 37LV3550-ZB
37LV350A-ZA / 37LV355A-ZB
37LV350N-ZA / 37LV355N-ZB
37LV350U-ZA / 37LV355U-ZB
37LV355T-ZC / 37LV355C-ZB
37LV3551-ZD  / 37LV355T-ZJ
37LV3550-ZH / 37LV355A-ZH
37LV355U-ZH / 37LV355N-ZH
37LV3500-ZG / 37LV3551-ZK

37LV355C-ZD
Weight With stand 11.4 kg 13.5 kg

Without stand 9.6 kg 11.7 kg

MODELS

40LV35** 42LV35**

40LV3550-ZB / 40LV355N-ZB
40LV355A-ZB / 40LV355U-ZB

42LV3500-ZA / 42LV3550-ZB
42LV350A-ZA / 42LV355A-ZB
42LV350N-ZA / 42LV355N-ZB
42LV350U-ZA / 42LV355U-ZB
42LV355T-ZC / 42LV355C-ZB
42LV3551-ZD  / 42LV355T-ZJ
42LV3550-ZH / 42LV355A-ZH
42LV355U-ZH / 42LV355N-ZH
42LV3500-ZG / 42LV3551-ZK

42LV355C-ZD
Weight With stand 37.3 kg 15.5 kg

Without stand 34.3 kg 13.3 kg

MODELS

47LV35**
47LV3500-ZA / 47LV3550-ZB
47LV350A-ZA / 47LV355A-ZB
47LV350N-ZA / 47LV355N-ZB
47LV350U-ZA / 47LV355U-ZB
47LV355T-ZC / 47LV355C-ZB
47LV3551-ZD  / 47LV355T-ZJ
47LV3550-ZH / 47LV355A-ZH
47LV355U-ZH / 47LV355N-ZH
47LV3500-ZG / 47LV3551-ZK

47LV355C-ZD
Weight With stand 20.9 kg

Without stand 18.7 kg
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MODELS

32LV34** 42LV34**
32LV3400-ZA / 32LV340N-ZA
32LV340A-ZA / 32LV340U-ZA
32LV3400-ZG / 32LV340N-ZG
32LV340A-ZG / 32LV340U-ZG

42LV3400-ZA / 42LV340N-ZA
42LV340A-ZA / 42LV340U-ZA
42LV3400-ZG / 42LV340N-ZG
42LV340A-ZG / 42LV340U-ZG

Weight With stand 11.0 kg 14.8 kg

Without stand 9.3 kg 12.4 kg

MODELS
32LV45** 37LV45**

32LV4500-ZC / 32LV450N-ZC
32LV450A-ZC / 32LV450U-ZC

37LV4500-ZC / 37LV450N-ZC
37LV450A-ZC / 37LV450U-ZC

Weight With stand 10.9 kg 12.4 kg

Without stand 9.1 kg 10.6 kg

MODELS
42LV45** 47LV45**

42LV4500-ZC / 42LV450N-ZC
42LV450A-ZC / 42LV450U-ZC

47LV4500-ZC / 47LV450N-ZC
47LV450A-ZC / 47LV450U-ZC

Weight With stand 15.2 kg 20.7 kg

Without stand 13.0 kg 18.5 kg

MODELS

32LW45** 42LW45**
32LW4500-ZB / 32LW450N-ZB
32LW450A-ZB / 32LW450U-ZB

32LW451C-ZB

42LW4500-ZB / 42LW450N-ZB
42LW450A-ZB / 42LW450U-ZB

42LW451C-ZB
Weight With stand 11.4 kg 15.9 kg

Without stand 9.1 kg 13.0 kg

MODELS

47LW45** 55LW45**
47LW4500-ZB / 47LW450N-ZB
47LW450A-ZB / 47LW450U-ZB

47LW451C-ZB

55LW4500-ZB / 55LW450N-ZB
55LW450A-ZB / 55LW450U-ZB

55LW451C-ZB
Weight With stand 21.4 kg 27.0 kg

Without stand 18.5 kg 22.0 kg

MODELS
42LW54** 47LW54**

42LW5400-ZA / 42LW540N-ZA
42LW540A-ZA / 42LW540U-ZA

47LW5400-ZA / 47LW540N-ZA
47LW540A-ZA / 47LW540U-ZA

Weight With stand 16.6 kg 21.9 kg

Without stand 12.4 kg 17.7 kg

MODELS

22LV55** 26LV55**
22LV5500-ZC / 22LV550N-ZC
22LV550A-ZC / 22LV550U-ZC
22LV5510-ZD / 22LV551N-ZD
22LV551A-ZD / 22LV551U-ZD
22LV5500-ZJ / 22LV550A-ZJ
22LV550N-ZJ / 22LV550U-ZJ

22LV5510-ZK

26LV5500-ZC / 26LV550N-ZC
26LV550A-ZC / 26LV550U-ZC
26LV5510-ZD / 26LV551N-ZD
26LV551A-ZD / 26LV551U-ZD
26LV5500-ZJ / 26LV550A-ZJ
26LV550N-ZJ / 26LV550U-ZJ

26LV5510-ZK
Weight With stand 3.2 kg 5.05 kg

Without stand 2.8 kg 4.4 kg

MODELS

19LV23** 22LV23**
19LV2300-ZA / 19LV230N-ZA
19LV230A-ZA / 19LV230U-ZA

19LV2300-ZG

22LV2300-ZA / 22LV230N-ZA
22LV230A-ZA / 22LV230U-ZA

22LV2300-ZG
Weight With stand 3.4 kg 4.2 kg

Without stand 3.2 kg 3.9 kg

Product specifications shown above may be changed without prior notice due to upgrade of product 
functions.
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Open source software notice
To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL and other open source licenses, that  is contained in this 
product, please visit http://opensource.lge.com. 

In addition to the source code, all referred license terms, warranty disclaimers and copyright notices are 
available for download.

MODELS
32LK46** 37LK46**

32LK469C-ZB 37LK469C-ZB
Weight With stand 9.6 kg 12.8 kg

Without stand 8.5 kg 11.1 kg

MODELS
42LK46**

42LK469C-ZB

Weight With stand 15.1 kg

Without stand 13.4 kg

MODELS
32LV36** 37LV36**

32LV369C-ZD 37LV369C-ZD
Weight With stand 11.4 kg 13.5 kg

Without stand 9.6 kg 11.7 kg

MODELS
42LV36** 47LV36**

42LV369C-ZD 47LV369C-ZD
Weight With stand 15.5 kg 20.9 kg

Without stand 13.3 kg 18.7 kg

Product specifications shown above may be changed without prior notice due to upgrade of product 
functions.

Additional information of the manual

Viewing the owner’s manual

The owner’s manual in a PDF file format is supplied on a CD. Install the Adobe Acrobat Reader to view the 
owner’s manual on your PC.

1 Insert the supplied CD.
The web page appears automatically.

2 Click Owner’s Manual on the web page.

3 View the owner’s manual.

If the web page does not appear automatically, access My computer and then click LG and index.
htm to view the owner’s manual.

NOTE
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LCD-TV / LED-LCD-TV
Läs den här handboken noggrant innan du använder 
produkten och spara den för framtida bruk.
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yy  Läs dessa säkerhetsanvisningar noga innan du börjar använda produkten.
yy  I denna bruksanvisning kan bilderna skilja sig något från din produkts utseende, eftersom de 
bara är ett hjälpmedel i instruktionen.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER VID INSTALLATION 
AV PRODUKTEN

Placeras en bit ifrån värmekällor som t ex 
elektriska element.
- Elektrisk stöt, brand, elektriskt fel eller 
deformation kan uppstå.

Om du känner rök eller annan lukt eller hör ett
konstigt ljud, dra ur strömkabeln och kontakta
servicecentrat.
- Om du fortsätter utan att vidta korrekt åtgärd, 
kan en elektrisk stöt eller brand uppstå.

Använd inte produkten på en fuktig plats som
exempelvis ett badrum, eller på en plats där 
det finns risk för att den blir blöt.
- Detta kan orsaka brand eller en elektrisk stöt.

Installera produkten på en plan och stabil plats 
där det inte finns risk för att produkten faller.
- Om produkten faller kan du eller produkten 
skadas.

Skydda produkten mot direkt solljus.
- Produkten kan skadas.

Placera inte produkten i en inbyggd 
konstruktion som t ex en bokhylla eller ett 
rack.
- Ventilation behövs.

SÄKERHETSANVISNINGAR FÖR 
ELEKTRICITETEN

Var noga med att ansluta strömkabeln till ett 
jordat uttag.
- Du kan få en dödande stöt eller skadas.

Rör inte kontakten med blöta händer. Om 
kontaktens stift är blöta eller dammiga ska de
dessutom torkas av.
- Du kan få en dödande stöt till följd av den 
höga fukthalten.

Dra ur strömkabeln och antennsladden vid
åska eller blixtoväder.
- Du kan få en dödande stöt och brand kan 
bryta ut.

Skydda strömkabeln från fysisk eller 
mekanisk misshandel, som att t ex vridas, 
knäckas, perforeras, klämmas i en dörr eller 
trampas på. Var särskilt noga med kontakter, 
vägguttag och den punkt där kabeln kommer 
ut ur apparaten.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER VID TRANSPORT AV 
PRODUKTEN

Skaka inte produkten när den flyttas.
- Du kan få en dödlig stöt eller så kan 
produkten skadas.
Håll apparaten med båda händerna och 
flytta den med skärmen riktad framåt.
- Om du tappar produkten kan den 
skadade produkten orsaka elektriska 
stötar eller brand. Kontakta servicecentrat 
för reparation.

Se till att apparaten är avstängd.
Lossa alla kablar innan produkten flyttas.
- Du kan få en dödlig stöt eller så kan 
produkten skadas.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER VID 
ANVÄNDNING AV PRODUKTEN

Demontera, reparera eller modifiera inte 
produkten efter eget behag.
- En olycka med brand eller elektrisk stöt 
kan inträffa.
- Kontakta servicecentrat för kontroll, 
kalibrering eller reparation.

Utsätt inte apparaten för regn eller fukt för 
att minska risken för brand eller elektrisk 
stöt.
Apparaten får inte utsättas för droppande 
eller stänkande och inga objekt fyllda 
med vätskor såsom vaser får placeras på 
apparaten.

Lämna över allt servicearbete till 
kvalificerad personal.
Service behövs när apparaten skadats på
något sätt, t ex om strömkabeln eller 
kontakten är skadade, vätska har spillts 
eller objekt har ramlat in i apparaten, 
apparaten har utsatts för regn eller fukt, 
eller om apparaten tappats.

VIKTIG INFORMATION FÖR ATT FÖREBYGGA 
“FASTBRÄNNING” PÅ TV-SKÄRMEN
- Om en fast bild (t.ex. logotyp, skärmmeny, videospel, 
datorskärm eller text-tv) visas på TV-skärmen under en 
längre tid kan den fastna permanent på skärmen. Det 
här fenomenet kallas för “fastbränning” eller “inbränning”. 
Fastbränning omfattas inte av tillverkarens garanti.
- Du förebygger fastbränning genom att undvika att visa 
fasta bilder på skärmen under längre perioder (2 timmar 
eller längre för LCDskärmar och längre än 1 timme för 
plasmaskärmar).
- Fastbränning kan även uppstå på de svarta remsor 
som omger bilden (letterbox-området) om du använder 
bildformatet 4:3 under en längre period.

Dokler je ta aparat prikljuãen na elektriãno vtiãnico, je 
pod napetostjo, tudi ãe ste ga izklopili s STIKALOM.

yy Om du ignorerar varningsmeddelandet kan du skadas allvarligt och det finns risk för 
olycksfall eller dödsfall.
yy Om du ignorerar detta meddelande löper du risk för mindre skador, personligen eller på produkten.SE UPP!

VARNING

VARNING

SE UPP!

VARNING

SE UPP!

VARNING

SE UPP!

VARNING
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Fjärrkontroll och batterier (AAA) Handbok Isolator2(Det här föremålet 
medföljer inte alla modeller.)

Putsduk1

 (Det här föremålet medföljer inte 
alla modeller.)

Ferritkärna
(Beroende på modell.)

Strömkabel 
(Det här föremålet medföljer 

inte alla modeller.)

MONTERA OCH FÖRBEREDA

 Uppackning
Kontrollera att din produktkartong innehåller följande föremål. Om några tillbehör saknas ska du kontakta 
den återförsäljare där du köpte produkten. Bilderna i den här manualen kan skilja sig från den verkliga 
produkten och det verkliga föremålet.

1  Torka försiktigt bort fläckar på skåpet med polerduken.

Isolator Plugg 1 Plugg 2

Plugg 1

Plugg 2

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

RF-koaxialkabel Isolator

2 Installationsguide för antennisolator
yy Använd den här komponenten när du ska installera din TV och den jordade strömmen inte har samma spänning som den 

jordade antennsignalen.
- Om den jordade strömmen inte har samma spänning som den jordade antennsignalen kan antennkontakten 
värmas upp, och den höga värmen kan orsaka olyckor.
yy Du kan förbättra säkerheten när du tittar på TV genom att ta bort spänningen från TVantennen. Koppla inte från 

antennisolatorn efter installationen.

yy Antennisolatorns utsida:

yy Anslutningsmetod:
-  Anslut en signalkabel till Plugg 1.
- Anslut Plugg 2 till antenningången på baksidan av din TV.

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

“Utrustning som jordas antingen via uvudanslutningen eller via annan utrustning som är jordad – och där koaxialkablar används 
till anslutningar, kan i vissa fal medföra brandrisk. 
Anslutningen till kabelsystemet måste därför ske via en enhet som isolerar under ett visst frekvensintervall (galvanisk isolator, se 
EN 60728-11)”

När du använder RF-isolatorn kan du förlora viss signalkänslighet.

RF-koaxialkabel Isolator STB
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Endast 32LV25**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/42/47/55LW45**, 32/37/42/47LV45**, 32/42LV34**, 
42/47LW54**, 32/37/42/47LV36**

Monteringsskruv

(M4x12)
(Förutom 32LV25**)

x 8

Fixeringsskruv

(Endast 32LV25**, 
32/37LV35**, 32LW45**, 
32/37LV45**, 32LV34**, 

32/37LV36**) FPR 3D-glasögon1

(Endast 32/
42/47/55LW45**, 

42/47LW54**)

(M4x14)
(Endast 32LV25**)

x 8

Endast 22LK33**

Kabelsamlare Skyddslock

1  3D-glasögonens nummer kan variera beroende på land.

Endast 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**

Monteringsskruv Kabelsamlare Strömadapter

(M4x6)

x 2

(M4x16)

x 2
eller

x 4

M4 x 14
(Förutom 19/22LV23**) (Endast 19/22LV23**)

(M4x20)

x 8

Endast 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 47LK95**, 
32/37/42LK46**

Monteringsskruv Fixeringsskruv Skyddslock
(Förutom 47LK53**, 
47LK95**)

(Förutom 47LK95**)

FPR 3D-glasögon1
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yy Vilka föremål som medföljer din produkt kan variera beroende på modellen.
yy Produktspecifikationer och innehåll i den här handboken kan ändras utan föregående 
meddelande på grund av uppgradering av produktens funktioner.

OBS!

yy Kontakthusen på HDMI-kablar och USB-enheter bör inte vara större än 10 mm tjocka och 18 
mm breda för optimal anslutning.(Utom för 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 
47LK95**)

*A  10 mm
*B  18 mm

yy Använd inte några piratkopierade produkter eftersom det kan äventyra säkerheten och 
produktens livslängd.
yy Alla skador eller personskador som orsakats av användning av piratkopierade produkter täcks 
inte av garantin.

VARNING!

Delar och knappar

yy TV:n kan placeras i standby-läge för att minska strömförbrukningen. Den bör dessutom stängas av 
om den inte kommer att användas på ett tag så att strömförbrukningen kan minskas.
yy Den ström som förbrukas under användningen kan minskas rejält om bildens ljusstyrka minskas 
vilket minskar de totala driftskostnaderna.

OBS!

yy Trampa inte på glasstället och utsätt det inte för stötar. Stället kan splittras, vilket kan leda till 
personskador eller att TV:n faller.
yy Dra inte TV:n. Det kan skada både produkten och golvet.
yy Vissa modeller har en tunn film som sitter fast på skärmen och den här filmen får inte tas bort.

VARNING!
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1 Intelligent sensor – Justerar bildkvaliteten till den omgivande miljön(Endast 32/42/47LK53**, 47LK95**)

Knapp Beskrivning

Stänger av eller slår på strömmen

Ändrar ingångskällan

Ger åtkomst till huvudmenyn, eller sparar din ingång och går ur menyerna

Väljer det markerade menyalternativet eller bekräftar en ingång
  

Justerar volymen
  

Bläddrar mellan sparade program

Skärm

Anslutningspanel

`Högtalare

(Endast 26/32LK33**)

(Endast 22LK33**)

Endast 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**(Förutom 32/42/47LK530T), 47LK95**

Fjärrkontrollssensor och intelligent1 
sensor

Strömindikator
(Kan justeras med 
Strömindikatorn på 
ALTERNATIV-menyn.)

yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den gör på TV:n.

1

2

3

4

(Endast 22/26/32LK33**)

(Endast 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 

47LK95**)

(Förutom 22/26/32LK33**)

(Endast 32/42/47LK53**, 
47LK95**)

(Endast 32/37/42LK43**)

No. Beskrivning

1 USB-ingång

2 PCMCIA-kortplats

3 HDMI IN
(Förutom  22LK33**)

4 Hörlurar
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1 Intelligent sensor – Justerar bildkvaliteten till den omgivande miljön.
2 Funktionsknapp – Du kan använda önskad knappfunktion genom att trycka på knappen.

Knapp Beskrivning

Bläddrar mellan sparade program

Justerar volymen

Väljer det markerade menyalternativet eller bekräftar en ingång

Ger åtkomst till huvudmenyn, eller sparar din ingång och går ur menyerna

Ändrar ingångskällan

Stänger av eller slår på strömmen

Skärm

Anslutningspanel 

Högtalare

Touchknappar2

PCMCIA-kortplats

Hörlurar

HDMI IN
(Endast 26LV25**, 

26LV55**)

USB-ingång

Endast 19/22/26LV25**, 19/22LV23**, 22/26LV55**

Fjärrkontrollssensor och 
intelligent1 sensor

Strömindikator
(Kan justeras med 
Strömindikatorn på 
ALTERNATIV-menyn.)

yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den gör på TV:n.

(Endast 19/22/26LV25**)

(Endast 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Endast 19/22/26LV25**, 19/22LV23**) (Endast 22/26LV55**)



8 MONTERA OCH FÖRBEREDA

SVEN
SK

A

Skärm

Anslutningspanel

Touchknappar2

(Förutom 
32/42/47LK530T)

1 Intelligent sensor – Justerar bildkvaliteten till den omgivande miljön.
2 Funktionsknapp – Du kan använda önskad knappfunktion genom att trycka på knappen.

Knapp Beskrivning

Bläddrar mellan sparade program

Justerar volymen

Väljer det markerade menyalternativet eller bekräftar en ingång

Ger åtkomst till huvudmenyn, eller sparar din ingång och går ur menyerna

  Ändrar ingångskällan

  Stänger av eller slår på strömmen

Högtalare

Endast 32/42/47LK530T, 32/42LK550T, 32/37/42/47LV355T

yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den gör på TV:n.

Fjärrkontrollssensor och 
intelligent1 sensor

Strömindikator
(Kan justeras med 
Strömindikatorn på 
ALTERNATIV-menyn.)

PCMCIA-
kortplats

Hörlurar

HDMI IN

USB-ingång
(Endast 
32/42/47LK530T)
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1 Intelligent sensor – Justerar bildkvaliteten till den omgivande miljön.
2 Funktionsknapp – Du kan använda önskad knappfunktion genom att trycka på knappen.

Knapp Beskrivning

Bläddrar mellan sparade program

Justerar volymen

Väljer det markerade menyalternativet eller bekräftar en ingång

Ger åtkomst till huvudmenyn, eller sparar din ingång och går ur menyerna

  Ändrar ingångskällan

  Stänger av eller slår på strömmen

Skärm

Anslutningspanel

Högtalare

Touchknappar2

(Förutom
32/42LV34**, 
42/47LW54**)

Endast 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 32LV25**, 32/42LV34**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/37/42/47LV45**, 
32/42/47/55LW45**, 42/47LW54**, 32/37/42LK46**,  32/37/42/47LV36**(Förutom 32/42LK550T, 
32/37/42/47LV355T)

Fjärrkontrollssensor och 
intelligent1 sensor

Strömindikator
(Kan justeras med 
Strömindikatorn på 
ALTERNATIV-menyn.)

1

2

3

4

yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den gör på TV:n.

(Endast 
32/37/42LK45**, 
32/42LK55**, 
32/37/42LK46**)

(Förutom 32/37/
42LK45**, 32/42LK55**, 

32/37/42LK46**)

No. Beskrivning

1 USB-ingång

2 PCMCIA-kortplats

3 HDMI IN(Förutom
32/42LV34**)

4 Hörlurar(Förutom
32/42LV34**)

(Endast 32/42LV34**)

(Endast
42/47LW54**)
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Om du inte använder bordsstativet
yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den 
gör på TV:n.

(Endast 22LK33**)

1 Lägg TV:n med skärmen nedåt på en plan yta.

2 Ta bort de 2 skruvarna och dra loss stativet 
från TV:n.

3 Tryck in det medföljande skyddslocket i 
öppningen i undre delen av TV:n tills det låses 
fast. 
Det skyddar öppningen från ansamling av 
damm och smuts.

Skyddslock

(Endast 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 
47LK95**, 32/37/42LK46**)

1 Tryck in det medföljande skyddslocket i 
öppningen i undre delen av TV:n tills du hör ett 
klickljud.

Skyddslock

Placering på ett bord
yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den 
gör på TV:n.

1 Lyft och vinkla TV:n till upprätt position på ett 
bord.
- Lämna ett utrymme på (minst) 10 cm mellan 

TV:n och väggen för god ventilation.

2 Anslut strömsladden till ett eluttag.

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

yy Placera inte TV:n nära eller på 
värmekällor, eftersom det kan orsaka 
brand.

VARNING!

yy Du kan vrida TV:n 20 grader åt höger 
eller vänster för att få en bra vinkel.
(Utom för 22LK33**, 19/22/26LV25**, 
22/26LV55**, 19/22LV23**)

OBS!
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Säkra TV:n i ett bord

yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den 
gör på TV:n.

(Endast 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/37/42LK45**, 32/42LK53**, 32/42LK55**, 
32LV25**, 32/37LV35**, 32LW45**, 32/37LV45**, 
32LV34**, 32/37/42LK46**, 32/37LV36**)
Fäst TV:n i ett bord så att den inte vippar framåt, 
skadas eller orsakar annan skada.
Ställ TV:n på ett bord och sätt i och skruva fast 
medföljande skruv i stativets baksida.

yy TV-apparaten bör fästas säkert i golvet/
väggen enligt installationsanvisningarna 
så att den inte tippar över. Om TV:n välter 
omkull, skakas eller gungar till kan någon 
bli skadad.

VARNING

Säkra TV:n i en vägg

yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den 
gör på TV:n.

1 Sätt i och skruva åt skruvöglorna eller 
vinkeljärnen och skruvarna på baksidan av 
TV:n.
- Om det redan sitter skruvar där skruvöglorna 

ska sättas fast tar du bort dem först.

2 Fäst vinkeljärnen med skruvarna på väggen.
Passa in vinkeljärnen på väggen mot 
skruvöglorna på baksidan av TV:n.

3 Fäst ihop skruvöglorna och vinkeljärnen 
ordentligt med ett stadigt rep.
Se till att repet är horisontellt mot den plana 
ytan.

yy  Använd en hållare eller ett skåp som är 
stark/t och stor/t nog att klara TV:ns vikt.

OBS!

yy Se till att barn inte klättrar på TV:n eller 
hänger i den.

VARNING!
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Montering på vägg
Sätt försiktigt fast ett väggmonteringsfäste på 
baksidan av TV:n och sätt fast ett annat fäste 
på en solid vägg som är i rät vinkel mot golvet. 
Kontakta kvalificerad personal om du vill fästa TV:n 
i andra byggnadsmaterial.

LG rekommenderar att väggmonteringen utförs av 
en professionell installatör.

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

Se till att använda skruvar och väggfästen som 
uppfyller VESA-standarden. Standardmått för 
väggmonteringsutrustningen anges i tabellen 
nedan.

Tillbehör som köps separat (väggmonteringsfäste)

Modell 22LK33**
19/22/26LV25**
22/26LV55**
19/22LV23**

26/32LK33**
32LK43**
32LK45**
32LK53**
32LK55**
32LV25**
32LV35**
32LV45**
32LW45**
32LV34**
32LK46**
32LV36**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100
Standardskruv M4 M4
Antal skruvar 4 4
Väggmonteringsfäste LSW100B, LSW100BG

Modell 37/42LK43**
37/42LK45**
42LK55**
42/47LK53**
37LV35**
37LV45**
47LK95**
37/42LK46**
37LV36**

40/42/47LV35**
42/47LV45**
42/47/55LW45**
42/47LV36**

VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400
Standardskruv M6 M6
Antal skruvar 4 4
Väggmonteringsfäste LSW200B, 

LSW200BG
LSW400B, 
LSW400BG

Modell 42LV34**
42/47LW54**

VESA (A x B) 400 x 400
Standardskruv M6
Antal skruvar 4
Väggmonteringsfäste LSW400BX,

LSW400BXG
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yy  Koppla först bort strömsladden innan du 
flyttar eller installerar TV:n. Annars finns 
risk för elektriska stötar.
yy Om du installerar TV:n i taket eller på en 
lutande vägg kan den falla och orsaka 
allvarliga personskador. Använd ett godkänt 
väggmonteringsfäste från LG och kontakta 
en lokal återförsäljare eller kvalificerad 
personal.
yy  Dra inte åt skruvarna alltför hårt eftersom 
det kan skada TV:n och medföra att 
garantin blir ogiltig. 
yy  Använd skruvar och väggfästen som 
uppfyller VESA-standarden. Skador eller 
personskador som orsakats av felaktig 
användning eller användning av olämpliga 
tillbehör täcks inte av garantin.

VARNING!

yy  Använd skruvar som följer 
specifikationerna i VESA-standarden. 
yy  I väggmonteringsutrustningen ingår en 
installationsmanual och nödvändiga 
delar.
yy  Längden på skruvarna kan variera 
beroende på väggmonteringen. Se till att 
använda rätt längd.
yy  Mer information finns i den 
användarhandbok som medföljde 
väggmonteringsutrustningen.

OBS!

Placera skärmen

Anpassa skärmens position på olika sätt för 
största bekvämlighet.

• Tippområde

Anslutning av TV:n

Strömadapter

1 Anslut antennkabeln till antennuttaget på TV:n.

2 Anslut likströmsadaptern till strömuttaget på 
TV:n.

3  Anslut först strömkabeln till likströmsadaptern 
och sedan till vägguttaget.

yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den 
gör på TV:n.

(Endast 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Endast 22LK33**)

yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den 
gör på TV:n.

A
B
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AV MODE INPUT
TV/
RAD

ENERGY

1 2 3
4 5 6
7 8

0
9

LIST Q.VIEW

FAV

3D

MUTE

MARK

P
P
A
G
E

3D SETTING

SAVING

ADRATIO

BACK EXIT

OK

GUIDE Q.MENU

INFO

Home

LIGHT

DELETE

CHAR/NUM

(Strömknapp) Slår på eller stänger av TV:n.
LIGHT (Lampa) Lyser upp fjärrkontrollens knappar.
ENERGY SAVING 
(Energisparläge)

Justerar skärmens ljusstyrka för att minska energiförbrukningen.

AV MODE (AV-läge) Väljer ett AV-läge.
INPUT (Ingång) Ändrar ingångskällan; slår på TV:n.
TV/RAD (TV/Radio) Väljer program för radio, TV och digital-TV.
Sifferknappar Anger siffror.
LIST Ger åtkomst till den sparade programlistan.
Q.VIEW Återgår till föregående program.

 + - Justerar volymen.
MARK (Markera) Väljer en meny eller ett alternativ.
FAV Ger åtkomst till listan över favoritprogram.
CHAR/NUM 
(bokstäver/siffror)

Byter mellan bokstäver och siffror som inmatningsläge.

3D (3D-inställning, 
endast för 3D-modeller)

Används för att titta på 3D-video.

DELETE (Ta bort) Raderar bokstäver och siffror.
MUTE (Tyst) Stänger av allt ljud.
P  Bläddrar mellan sparade program.
PAGE (Sida) Går till förra eller nästa sida.
GUIDE Visar programguiden.
Home (Hem) Ger åtkomst till huvudmenyerna.
Q. MENU (Snabbmeny) Ger åtkomst till snabbmenyerna.
Navigeringsknappar 
(upp/ner/vänster/höger)

Bläddrar i menyer eller alternativ.

OK Väljer menyer eller alternativ och bekräftar din ingång.
BACK (Bakåt) Går tillbaka till föregående nivå.
INFO Visar information om det aktuella programmet och skärmen.
EXIT (Avsluta) Tar bort alla skärmbilder och återvänder till TV-tittande.
Färgknappar Dessa knappar används för text-TV (finns endast på modeller med text-

TV) eller programredigering.
3D-SETTING 
(3D-inställning, endast 
för 3D-modeller)

Använd den här för att visa 3D-video.

1  TEXT-TV-KNAPPAR Dessa knappar används för text-TV.
Mer information hittar du i avsnittet “Text-TV”.

SUBTITLE 
(Undertextning)

Visar önskad undertextning i digitalt läge.

Kontrollknappar
( , , , , )

Kontrollerar MINA MEDIER-menyerna, eller de SIMPLINK-kompatibla 
enheterna (USB, SIMPLINK).

SIMPLINK Ger åtkomst till AV-enheter som är anslutna till TV:n;  
Öppnar SIMPLINK-menyn.

RATIO Ändrar bildstorleken.
AD (ljudbeskrivning 
eller taltjänst)

Aktiverar eller avaktiverar ljudbeskrivning eller taltjänst.

1

FJÄRRKONTROLL
Beskrivningarna i den här handboken utgår från knapparna på fjärrkontrollen. 
Läs handboken noggrant och använd TV:n på rätt sätt.

För att byta batterier öppnar du luckan och byter ut batterierna (1,5 V AAA) med 
 och  vänt åt det håll som visas på etiketten inuti batterifacket, och stänger 

sedan luckan. Se till att fjärrkontrollen riktas mot fjärrkontrollsensorn på TV:n.

För att ta ur batterierna gör precis som vid insättning av dem, men tvärtom.

yy Blanda inte gamla och nya batterier, eftersom det kan skada fjärrkontrollen.

VARNING!

yy Illustrationen kan se annorlunda ut än den gör på TV:n.
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TITTA PÅ TV
Ansluta en antenn
Så här gör du när du ska ansluta en antenn. 
För att förhindra att utrustningen skadas bör 
strömkabeln aldrig sättas i förrän all utrustning har 
anslutits.

Anslut TV:n till ett antennuttag i väggen med en 
RF-kabel (75 Ω).

yy Justera antennen för bästa möjliga 
bildkvalitet.
yy I områden med dålig mottagning kan en 
signalförstärkare installeras på antennen 
för att få bättre bild.
yy Rikta antennen i rätt riktning om 
bildkvaliteten är dålig när antennen är 
ansluten.
yy Antennkabel och omvandlare medföljer ej.

OBS!

Slå på TV:n för första gången
När du slår på TV:n för första gången visas 
grundinställningsskärmen. Välj språk och anpassa 
de grundläggande inställningarna.

1 Anslut strömsladden till ett eluttag.

2 Tryck på strömknappen om du vill slå på TV:n 
när den är i standbyläge. 
Grundinställningsskärmen visas om du slår på 
TV:n för första gången.

yy Du kan också komma till Fabriksinst. 
genom ALTERNATIV i huvudmenyerna. 

OBS!

3 Följ instruktionerna på skärmen för att anpassa 
inställningarna efter dina önskemål.

Väljer visningsspråk.

Väljer Hemanvändning för 
hemmiljön.

Ställer in strömindikatorn.
(När du väljer Hemanvändn-
ing från Lägesinställning – 
endast LED-LCD-TV)
Väljer visningsland. (Beroende 
på modell)

Språk


Lägesinställning


Strömindikator



Land


Tidszon



Ange lösenord


Autoinställning

Väljer tidszon och sommartid.
(När Ryssland väljs som 
land)

Söker efter och sparar 
tillgängliga program 
automatiskt.

Ange lösenord.
(När Frankrike väljs som land)

yy I länder som saknar fastlagd standard för 
sändning av digital-TV kan det hända att 
vissa digital-TV-funktioner inte fungerar, 
beroende på sändningsmiljön för digital-
TV.
yy När Frankrike väljs som land är 
lösenordet inte ’0’, ’0’, ’0’, ’0’ utan ’1’, ’2’, 
’3’, ’4’.

OBS!

4 När du är färdig med grundinställningarna, 
tryck på OK.

yy Om du inte slutför grundinställningarna 
kommer det att visas varje gång du slår 
på TV:n.
yy Koppla bort strömsladden från eluttaget 
om du inte använder TV:n under lång tid.

OBS!

5 För att stänga av TV:n trycker du på 
strömknappen. 
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På den här TV:n kan du se bilden i 3D-format via 
3D-sändningar eller när TV:n är ansluten till en 
kompatibel enhet som en Blu-ray-spelare med 
3D-funktioner. En sådan enhet måste du ha för att 
kunna visa 3D-format på TV:n. I 3D-TV:n visas två 
separata bilder som formaterats för vardera öga. 
Du behöver ett par 3D-glasögon för att kunna se 
bilderna i 3D-format.

yy När du tittar på 3D-bilder bör du sitta på 
ett avstånd av minst två gånger skärmens 
bredd, och du bör även kunna se hela 
skärmen i ögonhöjd.
yy Om du tittar på 3D-bilder på för nära håll 
under lång tid kan det vara skadligt för 
ögonen.
yy Om du under lång tid har på dig 3D-
glasögonen och tittar på TV eller spelar 
TV-spel som innehåller 3D-bilder kan du 
känna dig trött, få huvudvärk eller blir trött 
i ögonen. Om du har huvudvärk eller kän-
ner dig trött bör du sluta titta på TV och ta 
en paus.
yy Om du är gravid, äldre, har hjärtproblem 
eller ofta känner dig trött ska du avstå 
från att titta på 3D-TV.
yy Vissa 3D-bilder kan få dig att ducka 
undan eller hoppa till när du tittar på dem. 
Därför rekommenderar vi att du inte tittar 
på 3D-TV i närheten av ömtåliga objekt 
eller nära objekt som lätt kan vältas.
yy Det är inte lämpligt att barn under fem år 
tittar på 3D-TV. Det kan påverka syn-
utvecklingen.
yy Varning för anfall orsakade av ljuskäns-
lighet: 
Vissa personer kan drabbas av epileptis-
ka anfall om de utsätts för vissa utlösande 
faktorer, som blinkande ljus eller bilder 
som kan förekomma på TV eller i TV-spel. 
Om du eller någon i din familj har eller har 
haft epilepsi eller anfall bör du kontakta 
läkare innan du tittar på 3D-bilder. 
Vissa symtom kan även uppstå även om 
det inte finns någon tidigare sjukdomshis-
torik. Om du upplever något av följande 
symtom ska du genast sluta titta på 
3D-bilder och kontakta en läkare: yrsel, 
omtöckning, instabil syn eller förändrad 
syn, ögon- eller ansiktsproblem som t.ex. 
ryckningar i ögon eller ansikte, omed-
vetna handlingar, kramper, medvetan-

VARNING

deförlust, förvirring, förlust av orienter-
ingsförmågan eller illamående.  Eftersom 
barn och tonåringar kan vara känsligare 
för effekterna som finns i 3D-TV är det 
föräldrarnas ansvar att har uppsikt över 
den här typen av symptom hos sina barn.
yy  Risken för slaganfall orsakade av 
ljuskänslighet kan minskas genom föl-
jande åtgärder:
 »  Ta ofta pauser när du tittar på 3D-TV.
 »  Personer med synfel ska även bära 

vanliga glasögon eller kontaktlinser när 
de tittar på TV.

 »  När du tittar på TV ska du inte sitta för 
nära, och blicken ska vara i samma 
nivå som 3D-skärmen.

 »  Titta inte på 3D-bilder när du är trött el-
ler sjuk, och undvik att titta på 3D-bilder 
under lång tid.

 »  Ha bara på dig 3D-glasögonen när du 
ska titta på 3D-bilder på en 3D-TV.  

 »  Vissa personer kan uppleva lätt förvir-
ring efter att de har tittat på 3D-TV. 
Därför ska du ta en paus när du har 
tittat klart på 3D-TV så att du hinner 
samla dig innan du reser dig.

3D-VISNING

3D-teknik

(Endast 3D-modeller)

yy När du ska titta på TV i 3D-format måste 
du ha på dig 3D-glasögonen. För bästa 
resultat ska du ha på dig 3D-glasögon 
från LG. 3D-effekten kanske inte visas på 
bästa sätt om du använder 3D-glasögon 
av ett annat märke. I användarhandboken 
till 3D-glasögonen står det mer om hur du 
använder dem.
yy När du har slagit på TV:n kan det dröja 
några sekunder innan den har kalibrerats. 
yy Du bör ta av dig 3D-glasögonen när du 
tittar på vanliga 2D-bilder. Om du tittar 
på 2D-bilder med 3D-glasögonen på kan 
bilderna upplevas som förvrängda.
yy Om sändningsstandarden för 3D-tv 
ändras i framtiden och inte fungerar med 
den här tv:n kan du komma att behöva en 
separat enhet, som en digitalbox.

OBS!
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FELSÖKNING
Problem Lösning

Kan inte kontrollera TV:n med 
fjärrkontrollen.

yy Kontrollera fjärrkontrollens sensor och försök igen.
yy Kontrollera om det finns något hinder mellan produkten och fjärrkontrollen.
yy Kontrollera om batterierna fortfarande fungerar och är korrekt placerade               

(   till  ,   till  ).

Ingen bild visas och inget ljud hörs. yy Kontrollera att produkten är påslagen.
yy Kontrollera om strömkabeln är ansluten till ett eluttag.
yy Kontrollera om det finns något problem med eluttaget genom att ansluta andra 

produkter.

Bilden framträder långsamt när TV:n 
slås på.

yy Bilden är avstängd medan produkten startar. Detta är normalt. Om bilden inte 
framträder efter ett par minuter kan du dra ur TV:ns strömkabel och prova igen 
efter 30 sekunder. Om bilden fortfarande inte framträder bör du kontakta ett 
behörigt servicecenter i din närhet.

Kan inte ansluta till externa enheter. yy Se avsnittet "Anslutningsöversikt" och anslut en extern enhet.

TV:n stängs plötsligt av. yy Kontrollera inställningarna för strömkontroll. Strömförsörjningen kan avbrytas.
yy Kontrollera om Insomningsfunktionen är aktiverad i avsnittet Tidsinställning.  

Se avsnittet "Insomningstimer".
yy Om det inte finns någon signal medan TV:n är på kommer den att stängas 

av automatiskt efter 15 minuters inaktivitet. (Förutom 22/26/32LK335C, 
32/37/42LK455C, 19/22/26/32LV255C, 32/37/42/47LV355C, 32/37/42LK469C, 
32/37/42/47LV369C, 22/26/32LK336C, 32/37/42LK456C)

Problem Lösning
Inget ljud hörs när bilder visas. yy Tryck på knappen   + eller - .

yy Kontrollera om ljudet är avstängt genom att trycka på MUTE.
yy Bläddra till andra kanaler. Det kan finnas ett problem med sändningen.
yy Kontrollera om ljudkablarna är korrekt anslutna.

En av högtalarna avger brus eller 
inget ljud alls.

yy En förändring i luftfuktigheten eller temperaturen kan ge ovanliga ljud när 
produkten slås på eller stängs av.
yy Det är inget fel på din produkt.

Problem Lösning
En bild visas i svart-vitt eller är 
bildkvaliteten dålig.

yy Justera färginställningarna på menyn BILD.
yy Se till att hålla tillräckligt avstånd mellan den här produkten och andra 

elektroniska produkter.
yy Bläddra till andra kanaler. Det kan finnas ett problem med sändningen.

Horisontella eller vertikala linjer 
framträder, eller är bilden suddig

yy Kontrollera om det finns lokala störningar, som t.ex. en elektrisk apparat eller 
elverktyg.

Linjer eller ränder syns på bilder yy Kontrollera antennen, eller rikta antennen i rätt riktning.

Inbrända bilder ("spökbilder) 
framträder när produkten stängs av

yy Bildpunkter kan ha skadats av att fasta bilder har visats för länge. Använd en 
skärmsläckare för att förhindra bildpunktsskada på skärmen.

Strömmen är på men skärmen är 
extremt mörk.

yy Justera ljusstyrka och kontrast på menyn BILD.

"Ingen signal" visas på skärmen. yy Kontrollera om signalkabeln är korrekt ansluten mellan TV:n och produkterna.
yy Kontrollera vald ingångskälla genom att trycka på INPUT.

Svarta prickar syns på skärmen. yy Flera bildpunkter i rött, grönt, vitt eller svart kan visas på skärmen. Det beror 
på panelens egenskaper. Detta är normalt.

Skärmförskjutningen är fel. yy Justera positionsinställningarna på menyn BILD.
yy Kontrollera att grafikkortets upplösning och frekvens stöds av produkten. Om 

frekvensen är utanför vad produkten stöds kan du ställa upplösningen till 
rekommenderat värde under skärminställningarna på den externa enheten.

Tunna linjer syns i bakgrunden. yy Kontrollera videokabelanslutningarna.

Horisontellt brus uppstår, eller blir 
objekt suddiga.

yy Justera Fasinställningarna på menyn BILD. Se avsnittet "SKÄRM".

Mottagningen är dålig för vissa 
kanaler

yy Bläddra till andra kanaler. Det kan finnas ett problem med sändningen.
yy Stationens signal kan vara svag. Rikta antennen i rätt riktning.
yy Kontrollera om det finns lokala störningar, som t.ex. en elektrisk apparat eller 

elverktyg.
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VIKT

Produktspecifikationer som visas ovan kan ändras utan föregående meddelande på grund av uppgradering 
av produktens funktioner.

MODELLER

22LK33** 26LK33**
22LK330-ZB / 22LK330A-ZB
22LK330N-ZB / 22LK331-ZA

22LK330U-ZB / 22LK335C-ZB
22LK330-ZH  / 22LK330N-ZH

22LK330A-ZH  / 22LK330U-ZH
22LK331-ZG / 22LK336C-ZB

26LK330-ZB / 26LK330A-ZB
26LK330N-ZB / 26LK331-ZA 

26LK330U-ZB  / 26LK335C-ZB
26LK330-ZH  / 26LK330N-ZH

26LK330A-ZH  / 26LK330U-ZH
26LK331-ZG / 26LK336C-ZB

Vikt Med fot 4,3 kg 7,6 kg

Utan fot 4,0 kg 6,5 kg

MODELLER

32LK33** 32LK43**
32LK330-ZB / 32LK330A-ZB
2LK330N-ZB / 32LK331-ZA

32LK330U-ZB  / 32LK335C-ZB
32LK330-ZH  / 32LK330N-ZH

32LK330A-ZH  / 32LK330U-ZH
32LK331-ZG / 32LK336C-ZB

32LK430-ZA / 32LK430N-ZA
32LK430A-ZA / 32LK430U-ZA
32LK430-ZG / 32LK430N-ZG

32LK430A-ZG / 32LK430U-ZG

Vikt Med fot 9,6 kg 9,4 kg

Utan fot 8,6 kg 8,4 kg

MODELLER

37LK43** 42LK43**
37LK430-ZA / 37LK430N-ZA

37LK430A-ZA / 37LK430U-ZA
37LK430-ZG / 37LK430N-ZG

37LK430A-ZG / 37LK430U-ZG

42LK430-ZA / 42LK430N-ZA
42LK430A-ZA / 42LK430U-ZA
42LK430-ZG / 42LK430N-ZG

42LK430A-ZG / 42LK430U-ZG
Vikt Med fot 12,5 kg 15,1 kg

Utan fot 10,8 kg 13,5 kg

MODELLER

32LK45** 37LK45**
32LK450-ZB / 32LK450A-ZB

32LK450N-ZB / 32LK450U-ZB
32LK451-ZA / 32LK455C-ZB
32LK450-ZH / 32LK450A-ZH

32LK450U-ZH / 32LK450N-ZH
32LK451-ZG / 32LK455-ZA

32LK456C-ZB

37LK450-ZB / 37LK450A-ZB
37LK450N-ZB / 37LK450U-ZB
37LK451-ZA / 37LK455C-ZB
37LK450-ZH / 37LK450A-ZH

37LK450U-ZH / 37LK450N-ZH
37LK451-ZG / 37LK455-ZA

37LK456C-ZB
Vikt Med fot 9,6 kg 12,8 kg

Utan fot 8,5 kg 11,1 kg

MODELLER

42LK45** 32LK53**
42LK450-ZB / 42LK450A-ZB

 42LK450N-ZB / 42LK450U-ZB
42LK451-ZA / 42LK455C-ZB
42LK450-ZH / 42LK450A-ZH

42LK450U-ZH / 42LK450N-ZH
42LK451-ZG / 42LK455-ZA

42LK456C-ZB

32LK530-ZC / 32LK530N-ZC
32LK530A-ZC / 32LK530U-ZC

 32LK530T-ZC

Vikt Med fot 15,1 kg 9,8 kg

Utan fot 13,4 kg 8,7 kg

MODELLER

42LK53** 47LK53**
42LK530-ZC / 42LK530N-ZC
42LK530A-ZC/ 42LK530U-ZC

42LK530T-ZC

47LK530-ZC / 47LK530N-ZC
47LK530A-ZC/ 47LK530U-ZC

47LK530T-ZC
Vikt Med fot 15,5 kg 20,3 kg

Utan fot 13,9 kg 18,3 kg

MODELLER
47LK95**

47LK950-ZA / 47LK950N-ZA
47LK950A-ZA/ 47LK950U-ZA

Vikt Med fot 20,3 kg

Utan fot 18,3 kg
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Produktspecifikationer som visas ovan kan ändras utan föregående meddelande på grund av uppgradering 
av produktens funktioner.

MODELLER

32LK55** 42LK55**
32LK550-ZA / 32LK550A-ZA 

32LK550N-ZA / 32LK550U-ZA 
32LK551-ZB / 32LK550T-ZA

42LK550-ZA / 42LK550A-ZA 
42LK550N-ZA / 42LK550U-ZA 
 42LK551-ZB  / 42LK550T-ZA

Vikt Med fot 9,2 kg 15,1 kg

Utan fot 8,1 kg 13,4 kg

MODELLER

19LV25** 22LV25**
19LV2500-ZA / 19LV250N-ZA
19LV250A-ZA / 19LV250U-ZA
19LV255C-ZA / 19LV2500-ZG 
19LV250A-ZG / 19LV250U-ZG

19LV250N-ZG

22LV2500-ZA / 22LV250N-ZA
22LV250A-ZA / 22LV250U-ZA
22LV255C-ZA  / 22LV2500-ZG 
22LV250A-ZG / 22LV250U-ZG

22LV250N-ZG
Vikt Med fot 2,8 kg 3,4 kg

Utan fot 2,5 kg 3,2 kg

MODELLER

26LV25** 32LV25**
26LV2500-ZA / 26LV2540-ZE 
26LV250A-ZA / 26LV254A-ZE
26LV250N-ZA / 26LV254N-ZE
 26LV250U-ZA / 26LV254U-ZE
26LV255C-ZA / 26LV2500-ZG 
26LV250A-ZG / 26LV250U-ZG
26LV250N-ZG / 26LV2540-ZL

32LV2500-ZA / 32LV2540-ZE
 32LV250A-ZA / 32LV254A-ZE
32LV250N-ZA / 32LV254N-ZE
32LV250U-ZA / 32LV254U-ZE
32LV255C-ZA / 32LV2500-ZG 
32LV250A-ZG / 32LV250U-ZG
32LV250N-ZG / 32LV2540-ZL

Vikt Med fot 5,6 kg 11,9 kg

Utan fot 5,0 kg 10,7 kg

MODELLER

32LV35** 37LV35**
32LV3500-ZA / 32LV3550-ZB
32LV350A-ZA / 32LV355A-ZB
32LV350N-ZA / 32LV355N-ZB
32LV350U-ZA / 32LV355U-ZB
32LV355T-ZC / 32LV355C-ZB
32LV3551-ZD  / 32LV355T-ZJ
32LV3550-ZH / 32LV355A-ZH
32LV355U-ZH / 32LV355N-ZH
32LV3500-ZG / 32LV3551-ZK

32LV355C-ZD

37LV3500-ZA / 37LV3550-ZB
37LV350A-ZA / 37LV355A-ZB
37LV350N-ZA / 37LV355N-ZB
37LV350U-ZA / 37LV355U-ZB
37LV355T-ZC / 37LV355C-ZB
37LV3551-ZD  / 37LV355T-ZJ
37LV3550-ZH / 37LV355A-ZH
37LV355U-ZH / 37LV355N-ZH
37LV3500-ZG / 37LV3551-ZK

37LV355C-ZD
Vikt Med fot 11,4 kg 13,5 kg

Utan fot 9,6 kg 11,7 kg

MODELLER

40LV35** 42LV35**

40LV3550-ZB / 40LV355N-ZB
40LV355A-ZB / 40LV355U-ZB

42LV3500-ZA / 42LV3550-ZB
42LV350A-ZA / 42LV355A-ZB
42LV350N-ZA / 42LV355N-ZB
42LV350U-ZA / 42LV355U-ZB
42LV355T-ZC / 42LV355C-ZB
42LV3551-ZD  / 42LV355T-ZJ
42LV3550-ZH / 42LV355A-ZH
42LV355U-ZH / 42LV355N-ZH
42LV3500-ZG / 42LV3551-ZK

42LV355C-ZD
Vikt Med fot 37,3 kg 15,5 kg

Utan fot 34,3 kg 13,3 kg

MODELLER

47LV35**
47LV3500-ZA / 47LV3550-ZB
47LV350A-ZA / 47LV355A-ZB
47LV350N-ZA / 47LV355N-ZB
47LV350U-ZA / 47LV355U-ZB
47LV355T-ZC / 47LV355C-ZB
47LV3551-ZD  / 47LV355T-ZJ
47LV3550-ZH / 47LV355A-ZH
47LV355U-ZH / 47LV355N-ZH
47LV3500-ZG / 47LV3551-ZK

47LV355C-ZD
Vikt Med fot 20,9 kg

Utan fot 18,7 kg



20 SPECIFIKATIONER

SVEN
SK

A

Produktspecifikationer som visas ovan kan ändras utan föregående meddelande på grund av uppgradering 
av produktens funktioner.

MODELLER

32LV34** 42LV34**
32LV3400-ZA / 32LV340N-ZA
32LV340A-ZA / 32LV340U-ZA
32LV3400-ZG / 32LV340N-ZG
32LV340A-ZG / 32LV340U-ZG

42LV3400-ZA / 42LV340N-ZA
42LV340A-ZA / 42LV340U-ZA
42LV3400-ZG / 42LV340N-ZG
42LV340A-ZG / 42LV340U-ZG

Vikt Med fot 11,0 kg 14,8 kg

Utan fot 9,3 kg 12,4 kg

MODELLER
32LV45** 37LV45**

32LV4500-ZC / 32LV450N-ZC
32LV450A-ZC / 32LV450U-ZC

37LV4500-ZC / 37LV450N-ZC
37LV450A-ZC / 37LV450U-ZC

Vikt Med fot 10,9 kg 12,4 kg

Utan fot 9,1 kg 10,6 kg

MODELLER
42LV45** 47LV45**

42LV4500-ZC / 42LV450N-ZC
42LV450A-ZC / 42LV450U-ZC

47LV4500-ZC / 47LV450N-ZC
47LV450A-ZC / 47LV450U-ZC

Vikt Med fot 15,2 kg 20,7 kg

Utan fot 13,0 kg 18,5 kg

MODELLER

32LW45** 42LW45**
32LW4500-ZB / 32LW450N-ZB
32LW450A-ZB / 32LW450U-ZB

32LW451C-ZB

42LW4500-ZB / 42LW450N-ZB
42LW450A-ZB / 42LW450U-ZB

42LW451C-ZB
Vikt Med fot 11,4 kg 15,9 kg

Utan fot 9,1 kg 13,0 kg

MODELLER

47LW45** 55LW45**
47LW4500-ZB / 47LW450N-ZB
47LW450A-ZB / 47LW450U-ZB

47LW451C-ZB

55LW4500-ZB / 55LW450N-ZB
55LW450A-ZB / 55LW450U-ZB

55LW451C-ZB
Vikt Med fot 21,4 kg 27,0 kg

Utan fot 18,5 kg 22,0 kg

MODELLER
42LW54** 47LW54**

42LW5400-ZA / 42LW540N-ZA
42LW540A-ZA / 42LW540U-ZA

47LW5400-ZA / 47LW540N-ZA
47LW540A-ZA / 47LW540U-ZA

Vikt Med fot 16,6 kg 21,9 kg

Utan fot 12,4 kg 17,7 kg

MODELLER

22LV55** 26LV55**
22LV5500-ZC / 22LV550N-ZC
22LV550A-ZC / 22LV550U-ZC
22LV5510-ZD / 22LV551N-ZD
22LV551A-ZD / 22LV551U-ZD
22LV5500-ZJ / 22LV550A-ZJ
22LV550N-ZJ / 22LV550U-ZJ

22LV5510-ZK

26LV5500-ZC / 26LV550N-ZC
26LV550A-ZC / 26LV550U-ZC
26LV5510-ZD / 26LV551N-ZD
26LV551A-ZD / 26LV551U-ZD
26LV5500-ZJ / 26LV550A-ZJ
26LV550N-ZJ / 26LV550U-ZJ

26LV5510-ZK
Vikt Med fot 3,2 kg 5,05 kg

Utan fot 2,8 kg 4,4 kg

MODELLER

19LV23** 22LV23**
19LV2300-ZA / 19LV230N-ZA
19LV230A-ZA / 19LV230U-ZA

19LV2300-ZG

22LV2300-ZA / 22LV230N-ZA
22LV230A-ZA / 22LV230U-ZA

22LV2300-ZG
Vikt Med fot 3,4 kg 4,2 kg

Utan fot 3,2 kg 3,9 kg
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Meddelande om programvara med öppen källkod
På webbplatsen http://opensource.lge.com kan du hämta källkoden för GPL, LGPL, MPL och andra öppna 
källkod-licenser som ingår för den här produkten. 

Förutom källkoden kan du även hämta alla tillhörande licensvillkor, samt information om garantifriskrivning 
och upphovsrätt.

MODELLER
32LK46** 37LK46**

32LK469C-ZB 37LK469C-ZB
Vikt Med fot 9,6 kg 12,8 kg

Utan fot 8,5 kg 11,1 kg

MODELLER
42LK46**

42LK469C-ZB

Vikt Med fot 15,1 kg

Utan fot 13,4 kg

MODELLER
32LV36** 37LV36**

32LV369C-ZD 37LV369C-ZD
Vikt Med fot 11,4 kg 13,5 kg

Utan fot 9,6 kg 11,7 kg

MODELLER
42LV36** 47LV36**

42LV369C-ZD 47LV369C-ZD
Vikt Med fot 15,5 kg 20,9 kg

Utan fot 13,3 kg 18,7 kg

Produktspecifikationer som visas ovan kan ändras utan föregående meddelande på grund av uppgradering 
av produktens funktioner.

Ytterligare information finns i användarhandboken 

Visa användarhandboken

Användarhandboken i pdf-format medföljer på en CD-skiva. Installera Adobe Acrobat Reader om du vill 
visa användarhandboken i datorn.

1 Sätt in den medföljande CD:n.
Webbsidan visas automatiskt.

2 Klicka på användarhandboken på webbplatsen.

3 Klicka på användarhandboken på webbplatsen.

Om webbplatsen inte visas automatiskt går du till Den här datorn och klickar på LG och index.htm för 
att visa användarhandboken.

OBS!





www.lg.com

BRUKERHÅNDBOK

LCD-TV / LED-LCD-TV
Les denne håndboken nøye før TV-en tas i bruk, og ta 
vare på denne informasjonen for fremtidig referanse.
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yy Les disse sikkerhetsreglene nøye før du tar i bruk produktet.
yy I denne håndboken kan illustrasjonene være noe annerledes enn produktet ditt, fordi de 
bare er eksempel som skal være til hjelp.

FORHOLDSREGLER VED INSTALLASJON AV PRODUKTET

Holdes unna varmekilder som for eksempel
elektriske ovner.
- Elektrisk støt, brann, feilfunksjon eller 
deformering kan inntreffe.

Hvis du kjenner røyklukt eller andre lukter eller
hører en rar lyd, trekker du ut strømkabelen og
kontakter serviceverkstedet.
- Hvis du fortsetter å bruke produktet uten å ta 
relevante forholdsregler, kan du få elektrisk støt 
eller det kan oppstå brann.

Bruk ikke produktet på fuktige steder som for
eksempel baderom eller andre steder hvor 
det kan bli vått.
- Dette kan føre til brann eller elektrisk støt.

Installer produktet på et flatt og stødig sted
hvor det ikke faller ned.
- Hvis produktet faller ned, kan du blir skadet 
eller produktet kan bli knust.

Hold produktet unna direkte sollys.
- Produktet kan bli skadet.

Sett ikke produktet i en innebygd installasjon
som for eksempel en bokreol eller hylle.
- Ventilasjon er nødvendig.

FORHOLDSREGLER I FORBINDELSE MED 
ELEKTRISK STRØM

Husk å koble strømkabelen til jordet 
stikkontakt.
- Du kan få elektrisk støt eller bli skadet.

Ikke ta i nettstøpslet med våte hender. Hvis
pinnene er våte eller dekket av støv, må du
dessuten tørke støpslet helt eller tørke av
støvet.
- Du kan få elektrisk støt på grunn av 
fuktigheten.

Trekk ut strømkabelen eller signalkabelen i 
tordenvær.
- Du kan få elektrisk støt ellers kan det bryte ut 
brann.

Beskytt strømkabelen mot fysisk eller 
mekanisk misbruk, som f.eks. vridning, 
bøying, klemming, at den kommer mellom en 
dør eller at den blir tråkket på. Vær spesielt 
oppmerksom på støpsler, vegguttak og 
punktet der kabelen kommer ut av apparatet.

FORHOLDSREGLER UNDER FLYTTING AV PRODUKTET

Ikke rist produktet når du flytter det.
- Du kan få elektrisk støt eller produktet 
kan bli skadet.
Vend panelets framside framover og hold 
det med begge hender for å flytte det.
- Hvis du mister produktet, kan det skadde 
produktet forårsake elektrisk støt eller 
brann. Kontakt serviceverkstedet  for 
reparasjon.

Husk å slå av produktet.
Husk å fjerne alle kabler før du flytter 
produktet.
- Du kan få elektrisk støt eller produktet 
kan bli skadet.

FORHOLDSREGLER UNDER BRUK AV PRODUKTET

Ikke demonter, reparer eller endre 
produktet.
- Brann eller elektrisk støt kan oppstå.
- Kontakt serviceverkstedet for kontroll, 
kalibrering ller reparasjon.

For å redusere faren for brann eller 
elektrisk støt, må du ikke utsette dette 
apparatet for regn eller fuktighet.
Apparatet må ikke utsettes for drypping 
eller spruting, og du må ikke sette 
gjenstander fylt med væske, som f.eks. 
vaser, på apparatet.

La kvalifisert servicepersonell ta seg av 
all service. Service er nødvendig når 
apparatet er skadet på en eller annen 
måte, hvis for eksempel strømledningen 
eller støpslet er skadet, det er sølt væske 
eller gjenstander har falt inn i apparatet, 
hvis apparatet har vært utsatt for regn eller 
fuktighet, apparatet ikke fungerer som det 
skal, eller det har falt ned.

VIKTIG INFORMASJON FOR Å FORHINDRE INNBRENNING 
AV BILDET I TV-SKJERMEN
- Når et fast bilde (f.eks. logoer, skjermmenyer, videospill, 
datamaskinskjerm og tekst-TV-sider) vises på TV-en i en 
lengre periode, kan det bli brent inn i skjermen permanent. 
Dette fenomenet er kjent som “burn-in”, dvs. °oinnbrenning°. 
“Burn-in” dekkes ikke av produsentens garanti.
- For å forhindre innbrenning må du unngå å vise et fast 
bilde på TVskjermen
i en lengre periode (2 eller flere timer for LCD, 1 eller flere
timer for plasma).
- Innbrenning kan også finne sted i de tomme ytterkantene 
på TV-en hvis du bruker sideforholdet 4:3 i en lengre 
periode.

Så lenge denne enheten er koblet til stikkontakten, blir 
den ikke koblet fra nettstrømkilden selv om du slår av 
denne enheten med bryteren

yy Hvis du overser varselmeldingen, kan du bli alvorlig skadet, eller du kan bli utsatt for 
ulykke eller dødsulykke.
yy Hvis du overser denne advarselen, kan du bli lett skadet eller produktet kan bli skadet.FORSIKTIG

ADVARSEL

ADVARSEL

FORSIKTIG

ADVARSEL

FORSIKTIG

ADVARSEL

FORSIKTIG

ADVARSEL
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Fjernkontroll og batterier (AAA) Brukerhåndbok Isolator2(Denne artikkelen er ikke 
inkludert for alle modeller.)

Pusseklut1 (Denne artikkelen er 
ikke inkludert for alle modeller.)

Ferrittkjerne 
(Avhengig av modell)

Strømledning (Denne artikkelen er 
ikke inkludert for alle modeller.)

MONTERE OG KLARGJØRE

 Pakke ut
Kontroller at produktesken inneholder følgende artikler. Hvis det er noe som mangler, må du kontakte den 
lokale forhandleren du kjøpte produktet hos. Illustrasjonene i denne håndboken kan avvike fra faktisk pro-
dukt og artikkel.

1  Tørk forsiktig bort flekkene på kabinettet med pussekluten.

Isolator Kontakt 1 Kontakt 2

Kontakt 1

Kontakt 2

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

RF-koaksialkabel Isolator

2 Installeringsveiledning for antenneisolator

yy Brukes ved installering av TV-en der det er spenningsforskjell mellom GND for strøm og GND for antennesignal.
- Hvis det er spenningsforskjell mellom GND for strøm og GND for antennesignal, kan antennekontakten bli   
  overopphetet, noe som kan forårsake en ulykke.
yy Du kan forbedre sikkerheten ved å fjerne spenningen fra TV-antennen. Unngå å koble fra antenneisolatoren etter 

installering.

yy Utsiden av antenneisolatoren:

yy Tilkoblingsmetode:
- Koble Kontakt 1 til en signalkabel.
- Koble Kontakt 2 til ANT-inngangen på baksiden av TV-en.

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

Utstyr som er koblet til jord via strømnettet eller annen tilkobling, og til et kabelfordelingssystem via koaksialkabel, kan utgjøre 
en brannrisiko.
Tilkobling til et til et kabelfordelingssystem må skje via en enhet som hir elektrisk isolasjon under et visst frekvensområde 
(galvanisk isolator, se EN 60728-11)

Ved bruk av RF-isolator kan dette redusere signalfølsomheten noe.

RF-koaksialkabel Isolator STB
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Bare 32LV25**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/42/47/55LW45**, 32/37/42/47LV45**, 32/42LV34**, 
42/47LW54**, 32/37/42/47LV36**

Monteringsskrue Festeskrue

(Bare 32LV25**, 
32/37LV35**, 32LW45**, 
32/37LV45**, 32LV34**, 

32/37LV36**)
FPR-3D-briller1 

(Bare 32/
42/47/55LW45**, 

42/47LW54**)

(M4x12)
(Unntatt 32LV25**)

x 8

(M4x14)
(Bare 32LV25**)

x 8

Bare 22LK33**

Kabelholder Beskyttelsesdeksel

1  Antallet 3D-briller kan variere avhengig av land.

Bare 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**

Monteringsskrue Kabelholder Likestrømsadap-
ter

(M4x6)

x 2

(M4x16)

x 2
eller

x 4

M4 x 14
(Unntatt 19/22LV23**) (Bare 19/22LV23**)

(M4x20)

x 8

Bare 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 47LK95**, 
32/37/42LK46**

Monteringsskrue Festeskrue Beskyttelsesdeksel

(Unntatt 47LK53**, 
47LK95**)

FPR-3D-briller1 

(Unntatt 47LK95**)
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yy Hvilke artikler som leveres med produktet, avhenger av modellen.
yy Produktspesifikasjonene eller innholdet i denne håndboken kan endres uten forhåndsvarsel ved 
oppgradering av produktfunksjoner.

MERK

yy For at tilkoblingen skal bli optimal, må HDMI-kabler og USB-enheter være tynnere enn 10 mm 
og mindre enn 18 mm i bredden.(Unntatt 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 
47LK95**)

*A  10 mm
*B  18 mm

yy Ikke bruk piratkopier for det kan påvirke produktets sikkerhet og levetid.
yy Garantien dekker ikke eventuelle materielle skader eller personskader som skyldes bruk av pirat-
kopier.

FORSIKTIG

Deler og knapper

yy TV-en kan settes i standbymodus for å redusere strømforbruket. TV-en bør være slått av hvis den 
ikke skal brukes på en stund, siden dette vil redusere strømforbruket.
yy Energiforbruket kan reduseres betydelig hvis lysstyrken for bildet reduseres, og dette vil redusere 
de totale brukskostnadene.

MERK

yy Ikke tråkk på glasstativet eller utsett det for støt av noe slag. Det kan knuse og forårsake skade 
grunnet glassbiter, eller TV-en kan falle ned.
yy Ikke dra i TV-en. Gulvet eller produktet kan ta skade.
yy Noen modeller har en tynn film festet til skjermen, og denne filmen må ikke fjernes.

FORSIKTIG
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1 Intelligent sensor – justerer bildekvaliteten etter omgivelsene. (Bare 32/42/47LK53**, 47LK95**)

Knapp Beskrivelse
Brukes til å slå strømmen av eller på

Brukes til å endre inngangskilde

Brukes til å vise hovedmenyene eller til å lagre inndata og lukke menyene

Brukes til å velge det uthevede menyalternativet eller bekrefte inndata
  

Brukes til å justere lydnivået
  

Brukes til å bla gjennom de lagrede programmene

Skjerm

Tilkoblingspanel 

Høyttalere

(Bare 26/32LK33**)
(Bare 22LK33**)

Bare 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**(Unntatt 32/42/47LK530T), 47LK95**

Fjernkontroll og intelligente1-
sensorer

Strømindikator
(Kan justeres ved hjelp av 
strømindikatoren på ALTERNATIV-
menyen.)

yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.

1

2

3

4

(Bare 22/26/32LK33**)

(Bare 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 

47LK95**)

(Unntatt 22/26/32LK33**)

(Bare 
32/42/47LK53**, 
47LK95**)

(Bare 32/37/42LK43**)

No. Beskrivelse

1 USB-inngang

2 PCMCIA-kortspor

3 HDMI IN(Unntatt  
22LK33**)

4 Hodetelefonkontakt
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1 Intelligent sensor – justerer bildekvaliteten etter omgivelsene.
2 Berøringsknapp – trykk på en knapp for å bruke ønsket knappfunksjon.

Knapp Beskrivelse

Brukes til å bla gjennom de lagrede programmene

Brukes til å justere lydnivået

Brukes til å velge det uthevede menyalternativet eller bekrefte inndata

Brukes til å vise hovedmenyene eller til å lagre inndata og lukke menyene

Brukes til å endre inngangskilde

Brukes til å slå strømmen av eller på

Skjerm

Tilkoblingspanel

Høyttalere

Berøringsknapper2

PCMCIA-kortspor

Hodetelefonkontakt

HDMI IN
(Bare 26LV25**, 26LV55**)

USB-inngang

Bare 19/22/26LV25**, 19/22LV23**, 22/26LV55**

Fjernkontroll og intelli-
gente1-sensorer

Strømindikator
(Kan justeres ved hjelp av 
strømindikatoren på 
ALTERNATIV-menyen.)

yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.

(Bare 19/22/26LV25**)

(Bare 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Bare 19/22/26LV25**, 19/22LV23**) (Bare 22/26LV55**)
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Skjerm

Tilkoblingspanel

Berøringsknapper2

(Unntatt 
32/42/47LK530T)

1 Intelligent sensor – justerer bildekvaliteten etter omgivelsene.
2 Berøringsknapp – trykk på en knapp for å bruke ønsket knappfunksjon.

Knapp Beskrivelse

Brukes til å bla gjennom de lagrede programmene

Brukes til å justere lydnivået

Brukes til å velge det uthevede menyalternativet eller bekrefte inndata

Brukes til å vise hovedmenyene eller til å lagre inndata og lukke menyene

  Brukes til å endre inngangskilde

  Brukes til å slå strømmen av eller på

Høyttalere

Bare 32/42/47LK530T, 32/42LK550T, 32/37/42/47LV355T

yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.

Fjernkontroll og intelli-
gente1-sensorer

Strømindikator
(Kan justeres ved hjelp av 
strømindikatoren på ALTERNA-
TIV-menyen.)

PCMCIA-kortspor

Hodetelefonkon-
takt

HDMI IN

USB-inngang
(Bare 
32/42/47LK530T)
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1 Intelligent sensor – justerer bildekvaliteten etter omgivelsene.
2 Berøringsknapp – trykk på en knapp for å bruke ønsket knappfunksjon.

Knapp Beskrivelse

Brukes til å bla gjennom de lagrede programmene

Brukes til å justere lydnivået

Brukes til å velge det uthevede menyalternativet eller bekrefte inndata

Brukes til å vise hovedmenyene eller til å lagre inndata og lukke menyene

  Brukes til å endre inngangskilde

  Brukes til å slå strømmen av eller på

Skjerm

Tilkoblingspanel

Høyttalere

Berøringsknapper2

(Unntatt
32/42LV34**, 
42/47LW54**)

Bare 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 32LV25**, 32/42LV34**, 32/37/40/42/47LV35**, 
32/37/42/47LV45**, 32/42/47/55LW45**, 42/47LW54**, 32/37/42LK46**,  32/37/42/47LV36**(Unntatt 
32/42LK550T, 32/37/42/47LV355T)

Fjernkontroll og intelli-
gente1-sensorer

Strømindikator
(Kan justeres ved hjelp 
av strømindikatoren på 
ALTERNATIV-menyen.)

1

2

3

4

(Bare 32/37/42LK45**, 
32/42LK55**, 32/37/42LK46**

(Unntatt 32/37/
42LK45**, 32/42LK55**, 

32/37/42LK46**)

No. Beskrivelse

1 USB-inngang

2 PCMCIA-kortspor

3 HDMI IN(Unntatt
32/42LV34**)

4 Hodetelefonkontakt
(Unntatt 32/42LV34**)

yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.

(Bare 32/42LV34**)

(Bare
42/47LW54**)
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Uten bruk av skrivebordsstativ
yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.

(Bare 22LK33**)

1 Legg TV-en på en plan overflate. Skjermen 
skal vende ned.

2 Fjern de 2 skruene, og dra stativet vekk fra TV-
en.

3 Skyv beskyttelsesdekselet inn i åpningen ne-
derst på TV-en til det låses på plass. 
Dette beskytter åpningen mot støv og smuss.

Beskyttelsesdeksel

(Bare 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 
47LK95**, 32/37/42LK46**)

1 Skyv beskyttelsesdekselet inn i åpningen ne-
derst på TV-en til det høres et klikk.

Beskyttelsesdeksel

Bordmontering
yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.

1 Løft og vipp TV-en i oppreist posisjon på et 
bord.
- La det være (minst) 10 cm avstand fra veg-

gen for å sikre tilstrekkelig ventilasjon.

2 Koble strømledningen til en stikkontakt.

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

yy Ikke sett TV-en i nærheten av eller på 
varmekilder, for det kan føre til brann.

FORSIKTIG

yy Drei 20 grader mot venstre eller høyre, 
og juster vinkelen på TV-en etter behov. 
(Unntatt 22LK33**, 19/22/26LV25**, 
22/26LV55**, 19/22LV23**)

MERK
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Feste TV-en til et bord

yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.
(Bare 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/37/42LK45**, 32/42LK53**, 32/42LK55**, 
32LV25**, 32/37LV35**, 32LW45**, 32/37LV45**, 
32LV34**, 32/37/42LK46**, 32/37LV36**)
Fest TV-en på et bord for å hindre at den faller 
fremover, skades eller forårsaker personskade.
Monter TV-en på et bord, og sett deretter inn 
skruen på baksiden av stativet og stram den til.

yy For å unngå at TV-en velter må TV-en 
festes ordentlig til gulvet/veggen i hen-
hold til installeringsinstruksjonene. Hvis 
TV-en vippes eller ristes, kan dette forår-
sake skade.

ADVARSEL

Feste TV-en på veggen

yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.

1 Sett inn øyeboltene, eller TV-brakettene og 
boltene, på baksiden av TV-en, og stram dem 
til.
- Hvis det allerede er plassert bolter i hullene til 

øyeboltene, fjerner du disse først.

2 Monter veggbrakettene med boltene på veg-
gen.
Innrett plasseringen av veggbraketten med 
øyeboltene på baksiden av TV-en.

3 Fest øyeboltene og veggbrakettene godt til 
hverandre med et kraftig tau.
Pass på at tauet blir vannrett med den plane 
overflaten.

yy  Bruk en plattform eller et kabinett som er 
sterkt og stort nok til at TV-en står støtt.

MERK

yy Pass på at ikke barn klatrer eller henger 
på TV-en.

FORSIKTIG
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Veggmontering
Fest en veggmonteringsbrakett forsiktig på bak-
siden av TV-en, og installer braketten på en solid 
vegg som står loddrett på gulvet. Kontakt kvalifi-
sert personell hvis du skal feste TV-en på annet 
byggemateriell.

LG anbefaler at veggmontering utføres av en kvali-
fisert profesjonell installatør.

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

Vær nøye med å bruke skruer og veggmonteringer 
som oppfyller kravene i VESA-standarden. Stan-
dardmålene for veggmonteringssettene er angitt i 
tabellen nedenfor.

Kjøpes separat (veggmonteringsbrakett)

Modell 22LK33**
19/22/26LV25**
22/26LV55**
19/22LV23**

26/32LK33**
32LK43**
32LK45**
32LK53**
32LK55**
32LV25**
32LV35**
32LV45**
32LW45**
32LV34**
32LK46**
32LV36**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100
Standardskrue M4 M4
Antall skruer 4 4
Veggmonterings-
brakett

LSW100B, LSW100BG

Modell 37/42LK43**
37/42LK45**
42LK55**
42/47LK53**
37LV35**
37LV45**
47LK95**
37/42LK46**
37LV36**

40/42/47LV35**
42/47LV45**
42/47/55LW45**
42/47LV36**

VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400
Standardskrue M6 M6
Antall skruer 4 4
Veggmonterings-
brakett

LSW200B, 
LSW200BG

LSW400B, 
LSW400BG

Modell 42LV34**
42/47LW54**

VESA (A x B) 400 x 400
Standardskrue M6
Antall skruer 4
Veggmonterings-
brakett

LSW400BX,
LSW400BXG
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yy  Koble fra strømmen først, og flytt eller 
monter deretter TV-en. Hvis ikke kan det 
forårsake elektriske støt.
yy Hvis du monterer TV-en i taket eller på en 
hellende vegg, kan den falle ned, noe som 
kan føre til alvorlig personskade. Bruk en 
godkjent veggmontering fra LG, og kontakt 
den lokale forhandleren eller kvalifisert 
personell.
yy  Ikke stram skruene for hardt, for det kan 
skade TV-en og gjøre garantien ugyldig. 
yy  Bruk skruer og veggmonteringer som 
oppfyller kravene i VESA-standarden. Ga-
rantien dekker ikke materielle skader eller 
personskader som skyldes misbruk eller 
bruk av tilbehør som ikke er godkjent.

FORSIKTIG

yy  Bruk skruene som er angitt i spesifikasjo-
nene i VESA-standarden. 
yy  Veggmonteringssettet inneholder en 
installeringshåndbok og alle nødvendige 
deler.
yy  Lengden på skruene kan variere avhen-
gig av veggmonteringen. Kontroller at du 
bruker riktig lengde.
yy  Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se 
i håndboken som fulgte med veggmonte-
ringen.

MERK

Plassere skjermen

Posisjonen til panelet kan justeres på ulike vis for 
maksimal komfort.

• Vippevidde

Koble til TV

Likestrømsadapter

1 Koble antennekabelen til antenneinngangen på 
TV-en.

2 Koble likestrømsadapteren til strøminngangen 
på TV-en.

3  Koble først strømledningen til likestrømsadap-
teren, og koble den deretter til stikkontakten.

yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.

(Bare 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Bare 22LK33**)

yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.

A
B
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AV MODE INPUT
TV/
RAD

ENERGY

1 2 3
4 5 6
7 8

0
9

LIST Q.VIEW

FAV

3D

MUTE

MARK

P
P
A
G
E

3D SETTING

SAVING

ADRATIO

BACK EXIT

OK

GUIDE Q.MENU

INFO

Home

LIGHT

DELETE

CHAR/NUM

(POWER) Brukes til å slå TV-en av eller på.
LIGHT Lyser opp knappene på fjernkontrollen.
ENERGY SAVING Brukes til å justere lysstyrken på skjermen for å redusere strømforbruket.
AV MODE Brukes til å velge en AV-modus.
INPUT Brukes til å endre inngangskilden, slår på TV-en.
TV/RAD Brukes til å velge radio-, TV- og DTV-program.
Talltaster Angi numre.
LIST Viser den lagrede programlisten.
Q.VIEW Går tilbake til programmet som ble vist.

 + - Brukes til å justere lydnivået.
MARK Brukes til å velge menyer eller alternativer.
FAV Brukes til å vise favorittprogramlisten.
CHAR/NUM Brukes til å veksle mellom modusene for tegn- og tallinndata.
3D (bare 3D-modeller) Brukes til å vise 3D-video.
DELETE Brukes til å slette tegn og tall.
MUTE Brukes til å dempe alle lyder.
P  Brukes til å bla gjennom de lagrede programmene.
PAGE Brukes til å gå til forrige eller neste skjermbilde.
GUIDE Viser programguide.
Home Brukes til å vise hovedmenyene.
Q. MENU Brukes til å vise hurtigmenyene.
Navigeringsknap-
per (opp/ned/venstre/
høyre)

Brukes til å bla gjennom menyer eller alternativer.

OK Brukes til å velge menyer eller alternativer og bekrefte inndata.
BACK Brukes til å gå tilbake til det forrige nivået.
INFO Brukes til å vise informasjon om det gjeldende programmet og skjermbil-

det.
EXIT Brukes til å avslutte alle skjermvisninger og gå tilbake til TV-visning.
Fargede knapper Disse knappene brukes for tekst-TV (bare TELETEXT-modeller), Stasjons-

redig.
3D SETTING (bare 
3D-modeller)

Bruk dette hvis du vil vise 3D-video.

1  TELETEXT-
KNAPPER

Disse knappene brukes for tekst-TV.
Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se avsnittet Tekst-TV.

SUBTITLE Vis ønsket undertekst i digital modus.
Kontrollknapper
( , , , , )

Brukes til å styre MINE MEDIER-menyene eller de SIMPLINK-kompatible 
enhetene (USB, SIMPLINK).

SIMPLINK Brukes til å vise AV-enhetene som er koblet til TV-en.  
Åpner SIMPLINK-menyen.

RATIO Brukes til å endre størrelsen på et bilde.
AD Slå lydbeskrivelsen på eller av.

1

FJERNKONTROLL
Beskrivelsene i denne håndboken er basert på knappene på fjernkontrollen. 
Les denne håndboken nøye, og bruk TV-en på riktig måte.

Når batteriene må byttes, åpner du dekselet på batterirommet, bytter batteriene (1,5 
V AAA) i samsvar med  og  på etiketten i batterirommet, og lukker dekselet. 
Du må holde fjernkontrollen mot fjernkontrollsensoren på TV-en.

For å fjerne batteriene går du gjennom trinnene for å sette dem inn i motsatt 
rekkefølge.

yy Ikke kombiner gamle og nye batterier, for da kan fjernkontrollen bli skadet.

FORSIKTIG

yy Det viste bildet kan avvike fra TV-en din.
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SE PÅ TV
Koble til en antenne
Følg instruksjonene nedenfor når du skal koble en 
antenne til TV-en. 
For å unngå å skade utstyret må du ikke koble 
til strømkablene før du er ferdig med å koble 
sammen alt utstyret.

Koble TV-en til en antennekontakt på veggen med 
en RF-kabel (75 Ω).

yy For å oppnå optimal bildekvalitet må 
antenneretningen justeres.
yy I områder med dårlig signal kan du oppnå 
bedre bildekvalitet ved å installere en 
signalforsterker til antennen.
yy Hvis bildekvaliteten er dårlig når en 
antenne er koblet til, justerer du antennen 
i riktig retning.
yy Antennekabel og -omformer følger ikke 
med.

MERK

Slå på TV-en for første gang
Når du slår på TV-en for første gang, vises skjerm-
bildet for opprinnelige innstillinger. Velg et språk, 
og tilpass de grunnleggende innstillingene.

1 Koble strømledningen til en stikkontakt.

2 I standbymodus trykker du på (POWER) for å slå 
på TV-en. 
Skjermbildet for opprinnelige innstillinger vises 
hvis du slår på TV-en for første gang.

yy Du kan også åpne Fabr. tilbakest. via 
ALT. på hovedmenyene. 

MERK

3 Følg instruksjonene på skjermen for å tilpasse 
TV-innstillingene etter ønske.

Velger språket som skal vises.

Velger Hjemmebruk for 
hjemmemiljøet.

Angir innstilling for strømindikatoren.
(Hvis du velger Hjemmebruk fra Mo-
dusinnstilling – bare LED-LCD-TV)

Velger landet som skal vises. 
(Avhengig av modell.)

Språk


Modusinnstilling


Strømindikator



Land


Tidssone



Angi passord


Aut. innstilling

Velger tidssone og som-
mertid.
(Hvis Russland er valgt som 
land.)

Søker etter og lagrer 
tilgjengelige programmer 
automatisk.

Angi passordet.
(Hvis Frankrike er valgt som land.)

yy I land uten bekreftede DTV-kringkas-
tingsstandarder kan det hende at enkelte 
DTV-funksjoner ikke fungerer, avhengig 
av DTV-kringkastingsmiljøet.
yy Hvis Frankrike er angitt som land, er 
passordet ikke 0, 0, 0, 0, men 1, 2, 3, 4.

MERK

4 Når alle de grunnleggende innstillingene er 
angitt,  
trykker du på OK.

yy Hvis du ikke fullfører førstegangsoppset-
tet, vises skjermbildet med de opprinne-
lige innstillingene hver gang TV-en slås 
på.
yy Koble strømledningen fra stikkontakten 
hvis du ikke skal bruke TV-en på en lang 
stund.

MERK

5 Du slår av TV-en ved å trykke på (POWER). 



16 3D-bilder

N
O

R
SK

Denne TV-en kan vise i 3D gjennom 3D-kring-
kasting eller når TV-en er koblet til en kompatibel 
enhet som for eksempel en Blu-ray-3D-spiller. Du 
trenger en slik enhet for å se 3D på TV-en. 3D-TV-
en viser to separate bilder formatert for hvert øye. 
Seeren må bruke 3D-briller for å kunne se disse 
bildene i 3D-format.

yy Når du ser på TV-bilder i 3D, bør du holde 
en avstand til skjermen som er minst dob-
belt så lang som skjermens bredde, og du 
bør kunne se hele skjermen fra øyenivå. 
yy Hvis du sitter for nærme når du ser 
3D-bildene eller gjør det over en lengre 
periode, kan det skade synet.
yy Hvis du ser på TV eller spiller spill med 
3D-bilder for lenge, kan det føre til hode-
pine eller at øynene blir trette og sløve. 
Hvis du har hodepine eller kjenner deg 
trett eller søvnig, må du ta en pause fra 
TV-en og slappe av.
yy Gravide, eldre, personer med hjertepro-
blemer eller personer som opplever hyp-
pig tretthet, bør unngå å se på 3D-TV.
yy Noen 3D-bilder kan få deg til å dukke 
eller vike unna bilder som vises i videoen. 
Derfor er det best om du ikke ser på 
3D-TV i nærheten av skjøre ting eller i 
nærheten av ting som lett kan rivers over-
ende.
yy Barn under 5 år bør ikke se på 3D-TV. 
Det kan påvirke utviklingen av synet 
deres.
yy Advarsel om epileptiske anfall: 
Noen seere kan få anfall eller epilepsian-
fall når de blir utsatt for visse faktorer, slik 
som blinkende lys eller bilder som vises 
på TV eller i videospill. Hvis du eller noen 
i din familie har en sykehistorie med epi-
lepsi eller anfall, må du rådføre deg med 
lege før du ser på 3D-TV. 
Noen symptomer kan også forekomme 
uten tidligere anfall. Hvis du får noen av 
følgende symptomer, må du umiddelbart 
slutte å se på 3D-bilder, og oppsøke lege: 
svimmelhet eller ørhet, synsforandringer, 
flakkende blikk eller urolige ansiktsbeve-

gelser; f.eks. lemus i øyne eller muskler, 
ubevisste handlinger, krampe, tap av be-
vissthet, forvirring eller desorientering, tap 
av retningssans, kramper eller kvalme.  
Foreldre bør holde øye med barn, også 
tenåringer, og se etter disse symptomene 
da de er mer mottakelige for påvirkninger 
fra 3D-TV.
yy  Risikoen for epileptiske anfall kan reduse-
res med følgende handlinger.
 »  Ta hyppige pauser fra 3D-TV-tittingen.
 »  De som ikke har likt syn på begge 

øyne, må korrigere dette før de ser på 
TV.

 »  Se på TV-en slik at øynene dine er 
på samme nivå som 3D-skjermen, og 
unngå å sitte for nærme TV-en.

 »  Ikke se på 3D-bilder når du er sliten 
eller syk, og unngå å se på 3D-bilder i 
lengre perioder.

 »  Ikke bruk 3D-brillene til noe annet for-
mål enn å se på 3D-bilder på en 3D-TV.  

 »  Noen seere kan bli forvirret etter å ha 
sett på 3D-TV. Derfor før du slappe av 
litt før du beveger deg etter at du har 
sett på 3D-TV.

3D-BILDER

3D-teknologi

(bare 3D-modeller)

ADVARSEL

yy Du må ta på deg 3D-brillene for å se på 
TV i 3D. Du bør bruke 3D-briller fra LG 
for best resultat. Det er ikke sikkert 3D-
bildene fungerer slik de skal ved bruk av 
3D-briller fra et annet merke. Se bruker-
veiledningen for 3D-brillene om hvordan 
du bruker 3D-brillene.
yy Når du har slått på TV-en, kan det hende 
den trenger noen sekunder til å kalibrere. 
yy Når du ser på 2D-bilder, anbefales det 
at du tar av 3D-brillene. Hvis du ser på 
2D-bilder når du har på 3D-briller, kan det 
hende bildene vises forvrengt.
yy Hvis standarden for 3D-kringkasting 
endres i fremtiden og ikke lenger støttes 
av denne TV-en, kan du trenge en 
tilleggsenhet som en digitalboks.

MERK
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FEILSØKING
Problem Oppløsning

Kan ikke styre TV-en med fjernkon-
trollen.

yy Kontroller fjernkontrollsensoren på produktet, og prøv på nytt.
yy Undersøk om det er noen hindringer mellom produktet og fjernkontrollen.
yy Kontroller om batteriene fremdeles virker og er riktig installert (  til ,   til ).

Det vises ikke bilde på skjermen, og 
lyden mangler.

yy Kontroller om TV-en er slått på.
yy Kontroller om strømledningen er satt i stikkontakten.
yy Kontroller om stikkontakten fungerer ved å koble til andre produkter.

Det tar lang tid før bildet vises etter 
at TV-en slås på.

yy Bildet er deaktivert under oppstarten. Dette er normalt. Hvis ikke bildet vises 
etter et par minutter, tar du ut strømkabelen i 30 sekunder og prøver på nytt. 
Kontakt kundestøtte hvis bildet fremdeles ikke vises.

Kan ikke koble til eksterne enheter. yy Se Oversikt over tilkobling, og koble til en ekstern enhet.

TV-en slås plutselig av. yy Kontroller innstillingene for strømtilførsel. Det har kanskje vært strømbrudd.
yy Kontroller om funksjonen for automatisk innsovning er aktivert i 

tidsinnstillingene.  
Se Innsovning.
yy Hvis det ikke er noen signaler når TV-en er på, slås TV-en automa-

tisk av når den har vært inaktiv i 15 minutter. (Unntatt 22/26/32LK335C, 
32/37/42LK455C, 19/22/26/32LV255C, 32/37/42/47LV355C, 32/37/42LK469C, 
32/37/42/47LV369C, 22/26/32LK336C, 32/37/42LK456C)

Problem Oppløsning
Det hørtes ingen lyd når bildene 
vises.

yy Trykk på   + eller - .
yy Kontroller om lyden er dempet ved å trykke på MUTE.
yy Bla til andre kanaler. Det kan være feil med kringkastingen.
yy Kontroller om lydkablene er riktig tilkoblet.

En av høyttalerne lager støy eller 
gjengir ikke lyd.

yy En endring i fuktigheten eller temperaturen kan føre til uvanlig støy når produk-
tet slås av eller på.
yy Produktet fungerer slik det skal.

Problem Oppløsning
Bildet vises i svart/hvitt, eller bilde-
kvaliteten er dårlig.

yy Juster fargeinnstillingen på BILDE-menyen.
yy Sørg for at det er lang nok avstand mellom produktet og andre elektroniske 

produkter.
yy Bla til andre kanaler. Det kan være feil med kringkastingen.

Det vises horisontale eller vertikale 
striper, eller bildene er uklare

yy Kontroller for lokal interferens, for eksempel fra elektrisk utstyr eller verktøy.

Det er linjer eller streker på bildene yy Kontroller antennen, eller juster antennen i riktig retning.

Det vises etterbilder (spøkelser) når 
produktet slås av

yy Piksler kan ha blitt skadet fordi et statisk bilde ble vist for lenge (innbrent bilde). 
Bruk en skjermsparer for å unngå at piksler blir skadet.

Strømmen er på, men skjermen er 
svært mørk.

yy Juster lysstyrken og kontrasten på BILDE-menyen.

Meldingen Ikke signal vises på 
skjermen.

yy Kontroller om signalkabelen er koblet riktig til TV-en og produktene.
yy Kontroller den valgte inngangskilden ved å trykke på INPUT.

Det vises svarte prikker på skjer-
men.

yy Flere piksler i rød, grønn, hvit eller svart farge kan vises på skjermen som følge 
av de unike egenskapene til panelet. Dette er normalt.

Skjermens forskyvningsforhold er 
feil.

yy Juster posisjonsinnstillingen på BILDE-menyen.
yy Sjekk om videokortets oppløsning og frekvens støttes av produktet. Hvis 

frekvensen er utenfor det gyldige verdiområdet, skal du stille den til anbefalt 
oppløsning i skjerminnstillingene på den eksterne enheten.

Det vises tynne linjer i bakgrunnen 
på skjermen.

yy Kontroller videokabeltilkoblingene.

Det vises horisontalt støy, eller 
tegnene er uklare.

yy Juster klokkefaseinnstillingen på BILDE-menyen. Se SKJERM.

Noen kanaler har dårlig signal yy Bla til andre kanaler. Det kan være feil med kringkastingen.
yy Det kan hende at stasjonssignalet er svakt. Juster antennen i riktig retning.
yy Kontroller for lokal interferens, for eksempel fra elektrisk utstyr eller verktøy.
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VEKT

Produktspesifikasjonene ovenfor kan endres uten forhåndsvarsel ved oppgradering av produktfunksjoner.

MODELLER

22LK33** 26LK33**
22LK330-ZB / 22LK330A-ZB
22LK330N-ZB / 22LK331-ZA

22LK330U-ZB / 22LK335C-ZB
22LK330-ZH  / 22LK330N-ZH

22LK330A-ZH  / 22LK330U-ZH
22LK331-ZG / 22LK336C-ZB

26LK330-ZB / 26LK330A-ZB
26LK330N-ZB / 26LK331-ZA 

26LK330U-ZB  / 26LK335C-ZB
26LK330-ZH  / 26LK330N-ZH

26LK330A-ZH  / 26LK330U-ZH
26LK331-ZG / 26LK336C-ZB

Vekt Inkludert stativ 4,3 kg 7,6 kg

Uten stativ 4,0 kg 6,5 kg

MODELLER

32LK33** 32LK43**
32LK330-ZB / 32LK330A-ZB
2LK330N-ZB / 32LK331-ZA

32LK330U-ZB  / 32LK335C-ZB
32LK330-ZH  / 32LK330N-ZH

32LK330A-ZH  / 32LK330U-ZH
32LK331-ZG / 32LK336C-ZB

32LK430-ZA / 32LK430N-ZA
32LK430A-ZA / 32LK430U-ZA
32LK430-ZG / 32LK430N-ZG

32LK430A-ZG / 32LK430U-ZG

Vekt Inkludert stativ 9,6 kg 9,4 kg

Uten stativ 8,6 kg 8,4 kg

MODELLER

37LK43** 42LK43**
37LK430-ZA / 37LK430N-ZA

37LK430A-ZA / 37LK430U-ZA
37LK430-ZG / 37LK430N-ZG

37LK430A-ZG / 37LK430U-ZG

42LK430-ZA / 42LK430N-ZA
42LK430A-ZA / 42LK430U-ZA
42LK430-ZG / 42LK430N-ZG

42LK430A-ZG / 42LK430U-ZG
Vekt Inkludert stativ 12,5 kg 15,1 kg

Uten stativ 10,8 kg 13,5 kg

MODELLER

32LK45** 37LK45**
32LK450-ZB / 32LK450A-ZB

32LK450N-ZB / 32LK450U-ZB
32LK451-ZA / 32LK455C-ZB
32LK450-ZH / 32LK450A-ZH

32LK450U-ZH / 32LK450N-ZH
32LK451-ZG / 32LK455-ZA

32LK456C-ZB

37LK450-ZB / 37LK450A-ZB
37LK450N-ZB / 37LK450U-ZB
37LK451-ZA / 37LK455C-ZB
37LK450-ZH / 37LK450A-ZH

37LK450U-ZH / 37LK450N-ZH
37LK451-ZG / 37LK455-ZA

37LK456C-ZB
Vekt Inkludert stativ 9,6 kg 12,8 kg

Uten stativ 8,5 kg 11,1 kg

MODELLER

42LK45** 32LK53**
42LK450-ZB / 42LK450A-ZB

 42LK450N-ZB / 42LK450U-ZB
42LK451-ZA / 42LK455C-ZB
42LK450-ZH / 42LK450A-ZH

42LK450U-ZH / 42LK450N-ZH
42LK451-ZG / 42LK455-ZA

42LK456C-ZB

32LK530-ZC / 32LK530N-ZC
32LK530A-ZC / 32LK530U-ZC

 32LK530T-ZC

Vekt Inkludert stativ 15,1 kg 9,8 kg

Uten stativ 13,4 kg 8,7 kg

MODELLER

42LK53** 47LK53**
42LK530-ZC / 42LK530N-ZC
42LK530A-ZC/ 42LK530U-ZC

42LK530T-ZC

47LK530-ZC / 47LK530N-ZC
47LK530A-ZC/ 47LK530U-ZC

47LK530T-ZC
Vekt Inkludert stativ 15,5 kg 20,3 kg

Uten stativ 13,9 kg 18,3 kg

MODELLER
47LK95**

47LK950-ZA / 47LK950N-ZA
47LK950A-ZA/ 47LK950U-ZA

Vekt Inkludert stativ 20,3 kg

Uten stativ 18,3 kg
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Produktspesifikasjonene ovenfor kan endres uten forhåndsvarsel ved oppgradering av produktfunksjoner.

MODELLER

32LK55** 42LK55**
32LK550-ZA / 32LK550A-ZA 

32LK550N-ZA / 32LK550U-ZA 
32LK551-ZB / 32LK550T-ZA

42LK550-ZA / 42LK550A-ZA 
42LK550N-ZA / 42LK550U-ZA 
 42LK551-ZB  / 42LK550T-ZA

Vekt Inkludert stativ 9,2 kg 15,1 kg

Uten stativ 8,1 kg 13,4 kg

MODELLER

19LV25** 22LV25**
19LV2500-ZA / 19LV250N-ZA
19LV250A-ZA / 19LV250U-ZA
19LV255C-ZA / 19LV2500-ZG 
19LV250A-ZG / 19LV250U-ZG

19LV250N-ZG

22LV2500-ZA / 22LV250N-ZA
22LV250A-ZA / 22LV250U-ZA
22LV255C-ZA  / 22LV2500-ZG 
22LV250A-ZG / 22LV250U-ZG

22LV250N-ZG
Vekt Inkludert stativ 2,8 kg 3,4 kg

Uten stativ 2,5 kg 3,2 kg

MODELLER

26LV25** 32LV25**
26LV2500-ZA / 26LV2540-ZE 
26LV250A-ZA / 26LV254A-ZE
26LV250N-ZA / 26LV254N-ZE
 26LV250U-ZA / 26LV254U-ZE
26LV255C-ZA / 26LV2500-ZG 
26LV250A-ZG / 26LV250U-ZG
26LV250N-ZG / 26LV2540-ZL

32LV2500-ZA / 32LV2540-ZE
 32LV250A-ZA / 32LV254A-ZE
32LV250N-ZA / 32LV254N-ZE
32LV250U-ZA / 32LV254U-ZE
32LV255C-ZA / 32LV2500-ZG 
32LV250A-ZG / 32LV250U-ZG
32LV250N-ZG / 32LV2540-ZL

Vekt Inkludert stativ 5,6 kg 11,9 kg

Uten stativ 5,0 kg 10,7 kg

MODELLER

32LV35** 37LV35**
32LV3500-ZA / 32LV3550-ZB
32LV350A-ZA / 32LV355A-ZB
32LV350N-ZA / 32LV355N-ZB
32LV350U-ZA / 32LV355U-ZB
32LV355T-ZC / 32LV355C-ZB
32LV3551-ZD  / 32LV355T-ZJ
32LV3550-ZH / 32LV355A-ZH
32LV355U-ZH / 32LV355N-ZH
32LV3500-ZG / 32LV3551-ZK

32LV355C-ZD

37LV3500-ZA / 37LV3550-ZB
37LV350A-ZA / 37LV355A-ZB
37LV350N-ZA / 37LV355N-ZB
37LV350U-ZA / 37LV355U-ZB
37LV355T-ZC / 37LV355C-ZB
37LV3551-ZD  / 37LV355T-ZJ
37LV3550-ZH / 37LV355A-ZH
37LV355U-ZH / 37LV355N-ZH
37LV3500-ZG / 37LV3551-ZK

37LV355C-ZD
Vekt Inkludert stativ 11,4 kg 13,5 kg

Uten stativ 9,6 kg 11,7 kg

MODELLER

40LV35** 42LV35**

40LV3550-ZB / 40LV355N-ZB
40LV355A-ZB / 40LV355U-ZB

42LV3500-ZA / 42LV3550-ZB
42LV350A-ZA / 42LV355A-ZB
42LV350N-ZA / 42LV355N-ZB
42LV350U-ZA / 42LV355U-ZB
42LV355T-ZC / 42LV355C-ZB
42LV3551-ZD  / 42LV355T-ZJ
42LV3550-ZH / 42LV355A-ZH
42LV355U-ZH / 42LV355N-ZH
42LV3500-ZG / 42LV3551-ZK

42LV355C-ZD
Vekt Inkludert stativ 37,3 kg 15,5 kg

Uten stativ 34,3 kg 13,3 kg

MODELLER

47LV35**
47LV3500-ZA / 47LV3550-ZB
47LV350A-ZA / 47LV355A-ZB
47LV350N-ZA / 47LV355N-ZB
47LV350U-ZA / 47LV355U-ZB
47LV355T-ZC / 47LV355C-ZB
47LV3551-ZD  / 47LV355T-ZJ
47LV3550-ZH / 47LV355A-ZH
47LV355U-ZH / 47LV355N-ZH
47LV3500-ZG / 47LV3551-ZK

47LV355C-ZD
Vekt Inkludert stativ 20,9 kg

Uten stativ 18,7 kg
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Produktspesifikasjonene ovenfor kan endres uten forhåndsvarsel ved oppgradering av produktfunksjoner.

MODELLER

32LV34** 42LV34**
32LV3400-ZA / 32LV340N-ZA
32LV340A-ZA / 32LV340U-ZA
32LV3400-ZG / 32LV340N-ZG
32LV340A-ZG / 32LV340U-ZG

42LV3400-ZA / 42LV340N-ZA
42LV340A-ZA / 42LV340U-ZA
42LV3400-ZG / 42LV340N-ZG
42LV340A-ZG / 42LV340U-ZG

Vekt Inkludert stativ 11,0 kg 14,8 kg

Uten stativ 9,3 kg 12,4 kg

MODELLER
32LV45** 37LV45**

32LV4500-ZC / 32LV450N-ZC
32LV450A-ZC / 32LV450U-ZC

37LV4500-ZC / 37LV450N-ZC
37LV450A-ZC / 37LV450U-ZC

Vekt Inkludert stativ 10,9 kg 12,4 kg

Uten stativ 9,1 kg 10,6 kg

MODELLER
42LV45** 47LV45**

42LV4500-ZC / 42LV450N-ZC
42LV450A-ZC / 42LV450U-ZC

47LV4500-ZC / 47LV450N-ZC
47LV450A-ZC / 47LV450U-ZC

Vekt Inkludert stativ 15,2 kg 20,7 kg

Uten stativ 13,0 kg 18,5 kg

MODELLER

32LW45** 42LW45**
32LW4500-ZB / 32LW450N-ZB
32LW450A-ZB / 32LW450U-ZB

32LW451C-ZB

42LW4500-ZB / 42LW450N-ZB
42LW450A-ZB / 42LW450U-ZB

42LW451C-ZB
Vekt Inkludert stativ 11,4 kg 15,9 kg

Uten stativ 9,1 kg 13,0 kg

MODELLER

47LW45** 55LW45**
47LW4500-ZB / 47LW450N-ZB
47LW450A-ZB / 47LW450U-ZB

47LW451C-ZB

55LW4500-ZB / 55LW450N-ZB
55LW450A-ZB / 55LW450U-ZB

55LW451C-ZB
Vekt Inkludert stativ 21,4 kg 27,0 kg

Uten stativ 18,5 kg 22,0 kg

MODELLER
42LW54** 47LW54**

42LW5400-ZA / 42LW540N-ZA
42LW540A-ZA / 42LW540U-ZA

47LW5400-ZA / 47LW540N-ZA
47LW540A-ZA / 47LW540U-ZA

Vekt Inkludert stativ 16,6 kg 21,9 kg

Uten stativ 12,4 kg 17,7 kg

MODELLER

22LV55** 26LV55**
22LV5500-ZC / 22LV550N-ZC
22LV550A-ZC / 22LV550U-ZC
22LV5510-ZD / 22LV551N-ZD
22LV551A-ZD / 22LV551U-ZD
22LV5500-ZJ / 22LV550A-ZJ
22LV550N-ZJ / 22LV550U-ZJ

22LV5510-ZK

26LV5500-ZC / 26LV550N-ZC
26LV550A-ZC / 26LV550U-ZC
26LV5510-ZD / 26LV551N-ZD
26LV551A-ZD / 26LV551U-ZD
26LV5500-ZJ / 26LV550A-ZJ
26LV550N-ZJ / 26LV550U-ZJ

26LV5510-ZK
Vekt Inkludert stativ 3,2 kg 5,05 kg

Uten stativ 2,8 kg 4,4 kg

MODELLER

19LV23** 22LV23**
19LV2300-ZA / 19LV230N-ZA
19LV230A-ZA / 19LV230U-ZA

19LV2300-ZG

22LV2300-ZA / 22LV230N-ZA
22LV230A-ZA / 22LV230U-ZA

22LV2300-ZG
Vekt Inkludert stativ 3,4 kg 4,2 kg

Uten stativ 3,2 kg 3,9 kg
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Merknad om programvare med åpen kildekode
Besøk http://opensource.lge.com for å motta kildekoden under GPL, LGPL, MPL og andre åpne 
kildelisenser som dette produktet inneholder. 

I tillegg til kildekoden er alle lisensvilkår, garantifraskrivelser og merknader om opphavsrett tilgjengelige for 
nedlasting.

Produktspesifikasjonene ovenfor kan endres uten forhåndsvarsel ved oppgradering av produktfunksjoner.

MODELLER
32LK46** 37LK46**

32LK469C-ZB 37LK469C-ZB
Vekt Inkludert stativ 9,6 kg 12,8 kg

Uten stativ 8,5 kg 11,1 kg

MODELLER
42LK46**

42LK469C-ZB

Vekt Inkludert stativ 15,1 kg

Uten stativ 13,4 kg

MODELLER
32LV36** 37LV36**

32LV369C-ZD 37LV369C-ZD
Vekt Inkludert stativ 11,4 kg 13,5 kg

Uten stativ 9,6 kg 11,7 kg

MODELLER
42LV36** 47LV36**

42LV369C-ZD 47LV369C-ZD
Vekt Inkludert stativ 15,5 kg 20,9 kg

Uten stativ 13,3 kg 18,7 kg

Ytterligere informasjon om håndboken 

Vise brukerhåndboken

Brukerhåndboken i PDF-format leveres på en CD. Installer Adobe Acrobat Reader for å se 
brukerhåndboken på PC-en din.

1 Sett inn den medfølgende CD-en.
Websiden vises automatisk.

2 Klikk på brukerhåndboken (Owner’s Manual) på websiden.

3 Vis brukerhåndboken.

Hvis websiden ikke vises automatisk, går du inn på Min datamaskin og klikker på LG og index.htm for 
å vise brukerhåndboken.

MERK





www.lg.com

BRUGERVEJLEDNING

LCD-TV/LED LCD-TV 
Læs denne vejledning grundigt inden betjening af pro-
duktet, og behold den til evt. senere brug.
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yy Læs disse sikkerhedsanvisninger omhyggeligt, før produktet tages i brug.
yy  I denne manual kan illustrationen være noget anderledes end dit produkt, fordi den blot er et 
eksempel, der skal fungere som en hjælp under anvisningerne.

FORHOLDSREGLER UNDER INSTALLATION 
AF PRODUKTET

Produktet skal holdes væk fra varmekilder, 
som f.eks. elektriske varmeapparater.
- Der kan være fare for elektrisk stød, brand,
fejlfunktion eller deformation.

Hvis du kan lugte røg eller andre lugte eller 
hører en mærkelig lyd, skal du trække stikket 
ud og kontakte servicecenteret.
- Hvis du fortsat bruger produktet uden at tage 
de fornødne forholdsregler, kan det forårsage 
elektrisk stød eller brand.

Brug ikke produktet på fugtige steder, som
f.eks. i et badeværelse, eller på steder, hvor 
det kan blive vådt.
- Dette kan forårsage brand eller give 
elektrisk stød.

Installer produktet på et fladt, stabilt sted, hvor
der ikke er risiko for, at produktet falder ned.
- Hvis produktet tabes, kan du komme til
skade, eller produktet kan gå i stykker.

Hold produktet væk fra direkte sollys.
- Produktet kan blive beskadiget.

Anbring ikke produktet i en indbygget 
installation, som f.eks. et bogskab eller en 
reol. 
- Ventilation er påkrævet.

FORHOLDSREGLER RELATERET TIL EL

Sørg for at tilslutte netledningen til et stik 
med jordforbindelse.
- Du kan få dødeligt stød eller komme til 
skade.
Rør ikke ved stikket med våde hænder. Hvis
benet desuden er vådt eller dækket med støv,
skal du tørre stikket fuldstændig eller tørre
støvet af.
- Du kan få dødeligt sted på grund af for meget
fugt.

Tag netledningen eller signalkablet ud under
tordenvejr.
- Du kan få dødeligt stød, eller der kan udbryde
brand.

Beskyt netledningen mod fysisk eller 
mekanisk hårdhændet brug, som f.eks. at 
den snos, vrides rundt eller klemmes, eller 
at den bliver mast i en dør eller trådt på. Vær 
særlig opmærksom på stik, stikkontakter 
og det sted, hvor ledningen kommer ud af 
apparatet.

FORHOLDSREGLER VED FLYTNING AF 
PRODUKTET

Udsæt ikke produktet for voldsomme 
rystelser, når du flytter det.
- Du kan få dødeligt stød, eller produktet 
kan blive beskadiget.
Få panelet til at vende fremad, og hold det 
med begge hænder, mens du flytter det.
- Hvis du taber produktet, kan det 
beskadigede produkt forårsage stød 
eller brand. Kontakt servicecenteret med 
henblik på en reparation.

Sørg for at slukke produktet.
Sørg for at fjerne alle kabler, før produktet
flyttes.
- Du kan få dødeligt stød, eller produktet
kan blive beskadiget.

FORHOLDSREGLER VED BRUG AF 
PRODUKTET

Du må ikke selv skille produktet ad eller
foretage reparationer eller ændringer.
- Der kan opstå brand, eller du kan få 
stød.
- Kontakt servicecenteret, og bed om en
undersøgelse, librering eller reparation.

Udsæt ikke apparat for regn eller fugt for 
at undgå risikoen for brand eller elektrisk 
stød.
Apparat må ikke udsættes for dryp eller
stænk, og der må ikke anbringes enstande
fyldt med væsker, som f.eks. vaser, oven 
på apparatet.

Overlad alt servicearbejde til kvalificeret 
servicepersonale.
Servicearbejde er nødvendigt, når 
apparatet er blevet beskadiget på en eller 
anden måde, som f.eks. når en netledning 
eller et stik er beskadiget, der er spildt 
væske eller tabt genstande ind i apparatet, 
eller når apparatet har været udsat for 
regn eller fugt, ikke fungerer ordentligt 
eller er blevet tabt.

VIGTIG INFORMATION, SOM KAN FORHINDRE, 
AT BILLEDET “BRÆNDER” SIG FAST PÅ 
FJERNSYNSSKÆRMEN
- Når et fast billede, f.eks. logoer, skærmmenuer, videospil, 
computerskærmbilleder og tv-sider, vises på fjernsynet 
i længere perioder ad gangen, bliver det stående på 
skærmen. Det “brænder” sig fast. Fastbrændte billeder er 
ikke omfattet af producentens garanti.
- Du kan undgå, at billedet brænder sig fast, ved kun 
vise et stationært billede på fjernsynsskærmen i kortere 
perioder (maksimalt 2 timer på LCD-skærme og 1 time på 
plasmaskærme).
- Der kan også opstå fastbrændinger i “brevkasseområderne” 
på skærmen, hvis billedformatet 4:3 benyttes i længere tid 
ad gangen.

Så længe apparatet er sluttet til en stikkontakt, kan der 
ikke slukkes for strømmen – heller ikke med apparatets 
AFBRYDER

yy Hvis du ignorerer advarselsmeddelelsen, kan du komme alvorligt til skade, eller der er mulighed 
for ulykke eller dødsfald.
yy Hvis du ignorerer meddelelsen om at udvise forsigtighed, kan du komme lettere til skade, eller 

produktet kan blive beskadiget.
FORSIGTIG

ADVARSEL

ADVARSEL

FORSIGTIG

ADVARSEL

FORSIGTIG

ADVARSEL

FORSIGTIG

ADVARSEL
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Fjernbetjening og batterier (AAA) Betjeningsmanual Isolator2(denne artikel følger ikke 
med alle modeller).

Polerklud1 (denne artikel følger 
ikke med alle modeller).

Ferritkerne 
(Afhængigt af modellen)

Strømkabel (denne artikel følger 
ikke med alle modeller).

SAMLING OG KLARGØRING
 Udpakning
Kontroller produktkassen for følgende artikler. Hvis noget tilbehør mangler, skal du kontakte den lokale 
forhandler, hvor du har købt produktet. Illustrationerne i denne vejledning kan være anderledes end det 
pågældende produkt eller tilbehør.

1  Aftør forsigtigt pletterne på kabinettet med polerkluden.

Isolator Stik 1 Stik 2

Stik 1

Stik 2

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

RF-koaksialkabel Isolator

2 Installationsvejledning til antenneisolator

yy Bruges til at installere et TV på et sted, hvor der er spændingsforskel mellem strømmens jordforbindelse og 
antennesignalets jordforbindelse.
- Hvis der er spændingsforskel mellem strømmens jordforbindelse og antennesignalets jordforbindelse, kan   
  antennestikket blive overophedet, og for høj varme kan medføre en ulykke.
yy Du kan forbedre sikkerheden, når du ser TV, ved effektivt at fjerne spændingseffekten fra TV-antennen. Undgå at 

frakoble antenneisolatoren efter installationen.

 Installationsmetode for antenneisolator:
yy Yderside af antenneisolator:

yy Tilslutningsmetode:
- Tilslut et signalkabel til Stik 1.
- Tilslut Stik 2 til antenneindgangen bag på TV’et.

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

“Udstyr, der tilsluttes til en beskyttende jordforbindelse på bygningsinstallationen via nettilslutningen eller via andet udstyr med 
en tilslutning til en beskyttende jordforbindelse - og til et kabelfordelingssystem via et koaksialkabel - kan under bestemte forhold 
medføre brandfare. Tilslutning til et kabelfordelingssystem skal derfor ske gennem en enhed med elektrisk isolering under et 
bestemt frekvensområde (galvanisk isolator, se EN 60728-11)”

Når du anvender RF-isolatoren, kan antennesignalet blive svækket en anelse.

RF-koaksialkabel Isolator STB
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Kun 32LV25**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/42/47/55LW45**, 32/37/42/47LV45**, 32/42LV34**, 
42/47LW54**, 32/37/42/47LV36**

Skrue til samling

(M4x12)
(Undtagen 32LV25**)

x 8

Skrue til fastgørelse

(Kun 32LV25**, 
32/37LV35**, 32LW45**, 
32/37LV45**, 32LV34**, 

32/37LV36**) FPR 3D-briller1

(Kun 32/
42/47/55LW45**, 

42/47LW54**)

(M4x14)
(Kun 32LV25**)

x 8

Kun 22LK33**

Kabelholder Beskyttelsesdel

1  Antallet af 3D-briller kan være forskelligt fra land til land.

Kun 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**

Skrue til samling Kabelholder DC Adapter

(M4x6)

x 2

(M4x16)

x 2
eller

M4 x 14

x 4

(Undtagen 19/22LV23**) (Kun 19/22LV23**)

(M4x20)

x 8

Kun 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 47LK95**, 
32/37/42LK46**

Skrue til samling Skrue til fastgørelse Beskyttelsesdel

(Undtagen 47LK53**, 
47LK95**)

FPR 3D-briller1

(Kun 47LK95**)
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yy De medfølgende dele til produktet kan variere, afhængigt af modellen.
yy Produktspecifikationer eller indhold i denne vejledning kan ændres uden forudgående varsel på 
grund af opgradering af produktfunktioner.

BEMÆRK

yy Du opnår optimal tilslutning ved at sikre, at HDMI-kabler og USB-enheder har bezel, der er 
mindre end 10 mm i tykkelsen og 18 mm i bredden (undtagen 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 47LK95**)

*A  10 mm
*B  18 mm

yy Undlad at bruge uoriginale artikler for at tilgodese sikkerheden og produktets levetid.
yy Tings- eller personskade som følge af brug af uoriginale artikler dækkes ikke af garantien.

FORSIGTIG

Dele og knapper

yy TV-apparatet kan sættes i standbytilstand for at reducere strømforbruget. Og TV’et bør slukkes, 
hvis det ikke skal bruges i nogen tid, da dette vil reducere energiforbruget.
yy Dermed reduceres den generelle driftsomkostning også.

BEMÆRK

yy Træd ikke på glasholderen, og udsæt den ikke for stød. Den kan gå i stykker med risiko for per-
sonskade på grund af glassplinter, eller TV'et kan vælte.
yy Træk ikke i TV'et. Det kan beskadige gulvet eller produktet.
yy På visse modeller er skærmen dækket af en tynd film, og denne må ikke fjernes.

FORSIGTIG
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1 Intelligent sensor - Justerer billedkvaliteten efter det omgivende miljø(Kun 32/42/47LK53**, 47LK95**).

Knap Beskrivelse

Tænder eller slukker for strømmen

Ændrer indgangskilden

Åbner hovedmenuen eller gemmer inputtet og lukker menuerne

Vælger den fremhævede menuindstilling eller bekræfter et input
  

Justerer lydstyrkeniveauet
  

Ruller gennem de gemte programmer

Skærm

Tilslutningspanel 

Højttalere

(Kun 26/32LK33**)

(Kun 22LK33**)

Kun 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**(Undtagen 32/42/47LK530T), 47LK95**

Fjernbetjening og intelligente1 
sensorer

Strømindikatorlampe
(Kan justeres ved hjælp af 
strømindikatoren i VALG-
menuen).

yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit TV.

Nr. Beskrivelse

1 USB-indgang

2 PCMCIA-kortstik

3
HDMI IN
(Undtagen  
22LK33**)

4 Hovedtelefoner

1

2

3

4

(Kun 22/26/32LK33**)

(Kun 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 

47LK95**)

(Undtagen 22/26/32LK33**)

(Kun 32/42/47LK53**, 
47LK95**)

(Kun 32/37/42LK43**)
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1 Intelligent sensor - Justerer billedkvaliteten efter det omgivende miljø.
2 Trykknap - Du kan bruge den ønskede knapfunktion ved at berøre den.

Knap Beskrivelse

Ruller gennem de gemte programmer

Justerer lydstyrkeniveauet

Vælger den fremhævede menuindstilling eller bekræfter et input

Åbner hovedmenuen eller gemmer inputtet og lukker menuerne

Ændrer indgangskilden

Tænder eller slukker for strømmen

Skærm 

Tilslutningspanel

Højttalere

Trykknapper2

PCMCIA-kortstik

Hovedtelefoner

HDMI IN
(Kun 26LV25**, 26LV55**)

USB-indgang

Kun 19/22/26LV25**, 19/22LV23**, 22/26LV55**

Fjernbetjening og intel-
ligente1 sensorer

Strømindikatorlampe
(Kan justeres ved hjælp af 
strømindikatoren i VALG-
menuen).

yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit TV.

(Kun 19/22/26LV25**)

(Kun 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Kun 19/22/26LV25**, 19/22LV23**) (Kun 22/26LV55**)
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1 Intelligent sensor - Justerer billedkvaliteten efter det omgivende miljø.
2 Trykknap - Du kan bruge den ønskede knapfunktion ved at berøre den.

Skærm 

Tilslutningspanel 

Trykknapper2

(Undtagen 
32/42/47LK530T)

Højttalere

Kun 32/42/47LK530T, 32/42LK550T, 32/37/42/47LV355T

yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit TV.

Fjernbetjening og intel-
ligente1 sensorer

Strømindikatorlampe
(Kan justeres ved hjælp af 
strømindikatoren i VALG-
menuen).

PCMCIA-kortstik

Hovedtelefoner

HDMI IN

USB-indgang
(Kun
32/42/47LK530T)

Knap Beskrivelse

Ruller gennem de gemte programmer

Justerer lydstyrkeniveauet

Vælger den fremhævede menuindstilling eller bekræfter et input

Åbner hovedmenuen eller gemmer inputtet og lukker menuerne

  Ændrer indgangskilden

  Tænder eller slukker for strømmen
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1 Intelligent sensor - Justerer billedkvaliteten efter det omgivende miljø.
2 Trykknap - Du kan bruge den ønskede knapfunktion ved at berøre den.

Knap Beskrivelse

Ruller gennem de gemte programmer

Justerer lydstyrkeniveauet

Vælger den fremhævede menuindstilling eller bekræfter et input

Åbner hovedmenuen eller gemmer inputtet og lukker menuerne

  Ændrer indgangskilden

  Tænder eller slukker for strømmen

yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit TV.

Skærm 

Tilslutningspanel 

Højttalere

Trykknapper2

(Undtagen
32/42LV34**, 
42/47LW54**)

Kun 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 32LV25**, 32/42LV34**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/37/42/47LV45**, 
32/42/47/55LW45**, 42/47LW54**, 32/37/42LK46**,  32/37/42/47LV36**(Undtagen 32/42LK550T, 
32/37/42/47LV355T) Fjernbetjening og intel-

ligente1 sensorer

Strømindikatorlampe
(Kan justeres ved hjælp af 
strømindikatoren i VALG-
menuen).

Nr. Beskrivelse

1 USB-indgang

2 PCMCIA-kortstik

3 HDMI IN(Undtagen
32/42LV34**)

4
Hovedtelefoner
(Undtagen 
32/42LV34**)

1

2

3

4

(Kun 32/37/42LK45**, 
32/42LK55**, 32/37/42LK46**)

(Undtagen 32/37/
42LK45**, 32/42LK55**, 

32/37/42LK46**)

(Kun 32/42LV34**)

(Kun
42/47LW54**)
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Når holderen ikke bruges
yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit 
TV.

(Kun 22LK33**)

1 Læg TV'et med skærmens side nedad på en 
lige overflade.

2 Fjern de 2 skruer, og træk holderstykket væk 
fra TV'et.

3 Skub den medfølgende beskyttelsesdel hen til 
åbningen nederst på TV'et, indtil den låses på 
plads. 
Derved beskyttes åbningen mod opsamling af 
støv og snavs.

Beskyttelsesdel

(Kun 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 
47LK95**, 32/37/42LK46**)

1 Skub den medfølgende beskyttelsesdel hen 
til åbningen nederst på TV'et, indtil du hører 
klikkelyden.

Beskyttelsesdel

Montering på et bord
yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit 
TV.

1 Løft og vip TV'et til oprejst position på et bord.
- Sørg for (mindst) 10 cm mellemrum til væg-

gen for at sikre korrekt ventilation.

2 Tilslut strømledningen til en stikkontakt.

10 cm

10 cm

yy Placer ikke TV'et tæt på varmekilder, da 
det kan medføre brand.

FORSIGTIG

yy Drej TV'et 20 grader til venstre el-
ler højre, og juster vinklen på TV'et, 
så den passer til dine behov (und-
tagen 22LK33**, 19/22/26LV25**, 
22/26LV55**, 19/22LV23**)

BEMÆRK

10 cm

10 cm
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Fastgørelse af TV'et til et bord

yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit 
TV.

(Kun 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/37/42LK45**, 32/42LK53**, 32/42LK55**, 
32LV25**, 32/37LV35**, 32LW45**, 32/37LV45**, 
32LV34**, 32/37/42LK46**, 32/37LV36**)
Fastgør TV'et til et bord for at forhindre, at det 
vælter forover, bliver beskadiget, eller der opstår 
personskade.
Monter TV'et på et bord, og isæt og stram derefter 
den medfølgende skrue bag på soklen.

yy For at undgå at TV'et vælter skal det fast-
gøres sikkert til underlaget/væggen, som 
det fremgår i installationsvejledningen. 
Det kan forårsage personskade at vippe, 
ryste eller rykke i skærmen.

ADVARSEL

Fastgørelse af TV'et til en væg

yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit 
TV.

1 Indsæt og stram øjeboltene eller TV-beslagene 
bag på TV'et.
- Hvis der sidder bolte i øjeboltenes position, 

skal du fjerne boltene først.

2 Monter vægbeslagene med boltene til væggen.
Sørg for, at vægbeslaget passer til øjeboltene 
bag på TV'et.

3 Fastgør øjeboltene og vægbeslagene stramt 
med et robust reb.
Sørg for at holde rebet vandre med den lige 
overflade.

yy  Brug en platform eller et kabinet, der er 
stort og stærkt nok til at støtte TV'ets 
vægt.

BEMÆRK

yy Sørg for, at børn ikke klatrer op på TV'et 
eller hænger i det.

FORSIGTIG
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Montering på en væg
Fastgør forsigtigt et vægbeslag bag på TV'et, og 
monter vægbeslaget på en massiv væg, der står 
vinkelret på gulvet. Hvis du vil fastgøre TV'et på 
andre bygningsmaterialer, skal du kontakte en kva-
lificeret servicemedarbejder.
LG anbefaler, at vægmontering udføres af fagper-
sonale.

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

Sørg for at bruge skruer og vægbeslag, der over-
holder VESA-standarden. Standarddimensioner for 
vægbeslagsæt beskrives i følgende tabel.

Separat ekstraudstyr (vægmonteringsbeslag)

Model 22LK33**
19/22/26LV25**
22/26LV55**
19/22LV23**

26/32LK33**
32LK43**
32LK45**
32LK53**
32LK55**
32LV25**
32LV35**
32LV45**
32LW45**
32LV34**
32LK46**
32LV36**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100
Standardskrue M4 M4
Antal skruer 4 4
Vægmonterings-
beslag

LSW100B, LSW100BG

Model 37/42LK43**
37/42LK45**
42LK55**
42/47LK53**
37LV35**
37LV45**
47LK95**
37/42LK46**
37LV36**

40/42/47LV35**
42/47LV45**
42/47/55LW45**
42/47LV36**

VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400
Standardskrue M6 M6
Antal skruer 4 4
Vægmonterings-
beslag

LSW200B, 
LSW200BG

LSW400B, 
LSW400BG

Model 42LV34**
42/47LW54**

VESA (A x B) 400 x 400
Standardskrue M6
Antal skruer 4
Vægmonterings-
beslag

LSW400BX,
LSW400BXG
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yy  Sluk for strømmen, og flyt eller installer 
derefter TV'et. Ellers er der risiko for elek-
trisk stød.
yy Hvis du installerer TV'et i loftet eller på en 
skrå væg, kan det falde ned og føre til al-
vorlig personskade. Brug et godkendt LG-
vægbeslag, og kontakt den lokale forhand-
ler eller kvalificeret servicepersonale.
yy  Undlad at stramme skruerne for meget, da 
dette kan medføre, at TV'et beskadiges, og 
garantien bortfalder. 
yy  Brug de skruer og vægbeslag, der overhol-
der VESA-standarden. Tings- eller person-
skade som følge af misbrug eller brug af 
forkert udstyr dækkes ikke af garantien.

FORSIGTIG

yy  Brug de skruer, der er angivet under spe-
cifikationerne for VESA-standardskruer. 
yy  Vægbeslagssættet omfatter en monte-
ringsvejledning og nødvendige dele.
yy  Skruernes længde kan variere, afhængigt 
af vægbeslaget. Sørg for at bruge den 
korrekte længde.
yy  Du finder flere oplysninger i vejledningen, 
der følger med vægbeslaget.

BEMÆRK

Placering af skærmen

Juster panelets position for at opnå størst mulig 
komfort.

• Vippeinterval

Tilslutning af TV'et

DC-adapter

1 Slut antennekablet til antenneindgangsporten 
på TV'et.

2 Indsæt DC-adapterstikket i strømindgangsstik-
ket på TV'et.

3  Slut først strømkablet til DC-adapteren, og 
indsæt derefter strømkablet i stikket i væggen.

yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit TV.

(Kun 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Kun 22LK33**)

yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit TV.

A
B
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FJERNBETJENING
Beskrivelserne i denne vejledning er baseret på knapperne på fjernbetjeningen. 
Læs denne vejledning omhyggeligt, og brug TV’et korrekt.

Hvis du vil udskifte batterier, skal du åbne batteridækslet, udskifte batterierne (1,5 
V AAA), så - og -enderne passer til etiketten i batterirummet, og derefter lukke 
batteridækslet. Sørg for at pege fjernbetjeningen i retning af fjernbetjeningssenso-
ren på TV’et.

Fjernelse af batterier: Følg installationsvejledningen i modsat rækkefølge.

yy Det viste billede kan variere fra billedet på dit TV.

AV MODE INPUT
TV/
RAD

ENERGY

1 2 3
4 5 6
7 8

0
9

LIST Q.VIEW

FAV

3D

MUTE

MARK

P
P
A
G
E

3D SETTING

SAVING

ADRATIO

BACK EXIT

OK

GUIDE Q.MENU

INFO

Home

LIGHT

DELETE

CHAR/NUM

(POWER) (TÆND/SLUK) Tænder eller slukker for TV’et.
LIGHT (LYS) Oplyser knapperne på fjernbetjeningen.
ENERGY SAVING 
(ENERGIBESPARELSE)

Justerer skærmens lysstyrke for at reducere energiforbruget.

AV MODE (AV-TILSTAND) Vælger en AV-tilstand.
INPUT Ændrer indgangskilden og tænder for TV’et.
TV/RAD (TV/RADIO) Vælger radio-, TV- og DTV-program.
Taltaster Indtaster tal.
LIST (LISTE) Åbner den gemte programliste.
Q.VIEW (H.VISNING) Vender tilbage til det program, der sidst blev set.

 + - Justerer lydstyrkeniveauet.
MARK (MARKER) Vælg en menu eller indstilling.
FAV (FORETRUKN.) Åbner din foretrukne programliste.
CHAR/NUM (TEGN/TAL) Skifter mellem bogstav- og talindtastningsmetoden.
3D (Kun 3D-modeller) Bruges til visning af 3D-video.
DELETE (SLET) Sletter bogstaver og tal.
MUTE (LYDLØS) Slår alle lyde fra
P  Ruller gennem de gemte programmer.
PAGE (SIDE) Flytter til den forrige eller næste skærm.
GUIDE (VEJLEDN.) Viser programvejledningen.
Hjem Åbner hovedmenuerne.
Q. MENU (H.MENU) Åbner hurtigmenuerne.
Navigationsknapper (op/ned/
venstre/højre)

Ruller gennem menuer eller indstillinger.

OK Vælger menuer eller indstillinger og bekræfter dit input.
BACK (TILBAGE) Vender tilbage til det forrige niveau.
INFO Viser oplysningerne om det aktuelle program og skærmen.
EXIT (AFSLUT) Rydder alle visninger på skærmen og vender tilbage til TV-vis-

ning.
Farvede knapper Disse knapper bruges til teletekst (kun modeller med TELE-

TEKST) eller Programredigering.
3D SETTING (3D-INDSTILLING)
(Kun 3D-modeller)

Brug denne funktion til at få vist 3D-video.

1  KNAPPER TIL TEKST-TV Disse knapper bruges til tekst-TV.
Yderligere oplysninger finder du i afsnittet ”Tekst-TV”.

SUBTITLE (UNDERTEKST) Henter de foretrukne undertekster i digital tilstand.
Kontrolknapper( , , , , 
)

Styrer MINE MEDIER-menuerne eller de SIMPLINK-kompatible 
enheder (USB, SIMPLINK).

SIMPLINK Åbner de AV-enheder, der er tilsluttet TV’et,  
åbner SIMPLINK-menuen.

RATIO (FORMATFORHOLD) Ændrer størrelsen på et billede.
AD (LYDBESKR. Tænder eller slukker (On/Off) for Lydbeskrivelse.

1

yy Undlad at blande gamle og nye batterier, da dette kan beskadige fjernbetjeningen.

FORSIGTIG
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SE TV
Tilslutning af en antenne
Følg denne vejledning for at tilslutte antennen og 
se TV. 
For at forhindre at udstyret beskadiges, må du 
aldrig tilslutte netledninger, før du er færdig med at 
tilslutte alt udstyr.

Slut TV'et til et vægantennestik med et RF-kabel (75 
Ω).

yy Juster antenneretningen for at opnå den 
bedste billedkvalitet.
yy I områder med dårligt signal opnås en 
bedre billedkvalitet ved at forsyne anten-
nen med en signalforstærker.
yy Hvis billedkvaliteten er dårlig med 
en tilsluttet antenne, skal du indstille 
antennen, så den peger i den rigtige 
retning.
yy Der følger ikke antennekabel og omsæt-
ter med apparatet.

BEMÆRK

Når du tænder for TV'et for 
første gang
Når du tænder for TV'et for første gang, vises 
skærmen med startindstillinger. Vælg et sprog, og 
tilpas de grundlæggende indstillinger.

1 Tilslut strømledningen til en stikkontakt.

2 Tryk på (POWER (TÆND/SLUK)) for at tænde 
for TV'et. 
Skærmen med startindstillinger vises, når du 
tænder for TV'et for første gang.

yy Du kan også få adgang til Fabriksnul-
stilling ved at åbne VALGMULIGHED i 
hovedmenuerne. 

BEMÆRK

3 Følg vejledningen på skærmen for at tilpasse 
dine TV-indstillinger i overensstemmelse med 
dine præferencer.

Vælger et sprog til visning.

Vælger Privat brug til hjem-
met.

Indstiller strømindikatoren.
(Når du vælger Privat brug under 
Valgtilstand - kun LED LCD-TV)

Vælger et land til visning. (Af-
hængigt af modellen)

Sprog


Indstilling for tilstand


Strømindikatorlampe


Land


Tidszone



Indstil adgangskode


Auto. indstilling

Vælger tidszonen og som-
mertid.
(Når Rusland vælges som 
land)

Scanner og gemmer 
tilgængelige programmer 
automatisk.

Vælg adgangskoden.
(Når Frankrig vælges som 
land)

yy For lande uden bekræftede standarder 
for DTV-udsendelse vil nogle DTV-funkti-
oner muligvis ikke fungere, afhængigt af 
miljøet for DTV-udsendelser.
yy Hvis Frankrig f.eks. er valgt som land, er 
adgangskoden ikke "0", "0", "0", "0" men 
"1", "2", "3", "4".

BEMÆRK

4 Når de grundlæggende indstillinger er angivet, 
skal du  
trykke på OK.

yy Hvis du ikke angiver startindstillingen, 
vises den, hver gang TV'et tændes.
yy Tag strømkablet ud af stikkontakten, 
når du ikke bruger TV'et i en længere 
periode.

BEMÆRK

5 Hvis du vil slukke for TV'et, skal du trykke på 
(POWER (TÆND/SLUK)). 
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Dette TV kan vise billeder i 3D via 3D-broadca-
sting, eller når TV'et er tilsluttet en kompatibel 
enhed som f.eks. en Blu-ray 3D-afspiller. Du skal 
bruge sådan en enhed for at se TV i 3D. 3D-TV'et 
viser to separate billeder, der er formateret til hvert 
øje. Seeren skal bære 3D-briller for at se disse 
billeder i 3D-format.

yy Når du ser 3D-billeder, bør du holde en 
afstand på mindst to gange skærmens 
bredde, og du skal også kunne se hele 
skærmen i øjeniveau. 
yy Hvis du ser 3D-billeder på for kort afstand 
i lang tid, kan dit syn tage skade.
yy Hvis du ser TV eller spiller videospil, 
der indbefatter 3D-video med 3D-briller 
i en længere periode, kan det forårsage 
døsighed, hovedpine eller træthed - også 
i øjnene. Hvis du har hovedpine eller 
føler dig træt eller døsig, skal du holde en 
pause fra TV'et og hvile dig.
yy Gravide, personer med hjerteproblemer 
eller personer, der ofte bliver svimle, bør 
afholde sig fra at se 3D-TV.
yy Nogle 3D-billeder kan få dig til at dukke 
dig som reaktion på billedet i videoen. 
Derfor er det bedst, hvis du ikke ser 
3D-TV i nærheden af skrøbelige objekter 
eller objekter, der let kan væltes.
yy Børn under 5 år bør ikke se 3D-TV. Det 
kan påvirke udviklingen af deres syns-
evne.
yy Advarsel om anfald som følge af lysføl-
somhed: 
Nogle seere kan opleve anfald af epilepsi, 
når de udsættes for visse faktorer, herun-
der blinkende lys eller billeder, som det 
ses på TV eller i videospil. Hvis du eller 
andre i din familie har en historik med epi-
lepsi eller anfald, skal du kontakte lægen, 
før du eller I ser 3D-TV. 
Der kan også forekomme bestemte 
symptomer under visse betingelser, 
selvom det ikke tidligere har vist sig i din 
historik. Hvis du oplever et af følgende 
symptomer, skal du straks ophøre med 
at se 3D-billeder og kontakte en læge: 
svimmelhed eller uklarhed, visuelle æn-
dringer eller forandringer i dit syn, visuel 
ustabilitet eller ustabilitet i ansigtet, f.eks. 
øjen- eller muskelsammentrækninger, 

ADVARSEL

ubevidste bevægelser, krampetrækninger, 
tab af bevidsthed, forvirring eller disorien-
tering, tab af retningssans, kramper eller 
kvalme.  Forældre bør holde øje med, om 
deres børn, inklusive teenagere, får nogle 
af disse symptomer, da børn kan være 
mere følsomme over for virkningerne af at 
se 3D-TV.
yy  Risikoen for anfald udløst af fotosensibi-
lisering kan reduceres ved at følge disse 
forholdsregler.
 »  Tag mange pauser, når du ser 3D-TV.
 »  Personer med forskelligt syn på hvert 

øje bør korrigere for dette, før de ser 
TV.

 »  Sørg for, at øjnene er i samme niveau 
som 3D-skærmen, når du ser TV, og 
undlad at sidde for tæt på TV'et.

 »  Undgå at se 3D-billeder, hvis du er træt 
eller syg, og undgå at se 3D-billeder 
igennem længere tid ad gangen.

 »  Undgå at bære 3D-briller med andre 
formål end at se 3D-billeder på et 3D-
TV.  

 »  Nogle seere kan føle sig desorienteret 
efter at have set 3D-TV. Derfor skal 
du, efter at have set 3D-TV, bruge et 
øjeblik på at blive fuldt bevist om dine 
omgivelser, før du bevæger dig.

3D-BILLEDER

3D-teknologi

(kun 3D-modeller)

yy Du skal tage 3D-brillerne på for at se TV i 
3D. Du bør bære 3D-briller af mærket LG 
for at få det bedste resultat. 3D-billederne 
vises måske ikke ordentligt, hvis du 
bruger 3D-briller af et andet mærke. Se 
vejledningen til 3D-brillerne for at finde ud 
af, hvordan 3D-brillerne skal bruges.
yy Det kan tage et par sekunder, efter TV'et 
er tændt, før det er kalibreret. 
yy Når du ser 2D-billeder, anbefales det at 
tage 3D-brillerne af. Hvis du ser 2D-
billeder med 3D-briller på, ser du forvræn-
gede billeder.
yy Hvis 3D TV-sendestandarden ændres 
i fremtiden, og den ikke understøttes 
af dette TV, skal du muligvis bruge en 
separat enhed som f.eks. en set-top-
boks.

BEMÆRK



17FEJLFINDING
D

A
N

SK

FEJLFINDING
Problem Opløsning

TV'et kan ikke styres med fjernbetjenin-
gen.

yy Kontroller fjernbetjeningssensoren på produktet, og forsøg igen.
yy Kontroller, om der er noget, der ligger i vejen mellem produktet og fjernbetjeningen.
yy Kontroller, at batterierne stadig virker og er korrekt ilagt (  til ,  til ).

Der kommer ikke noget billede eller 
nogen lyd.

yy Kontroller, at produktet er tændt.
yy Kontroller, at strømkablet er tilsluttet i stikket på væggen.
yy Kontroller, om der er et problem i vægstikket ved tilslutning af andre produkter.

Billedet vises langsomt, når TV'et tæn-
des.

yy Billedet har ingen lyd under produktets opstart. Dette er normalt. Hvis billedet ikke vises 
på nogle få minutter, skal du tage stikket ud af TV'et i 30 sekunder og forsøge igen. Hvis 
billedet stadig ikke vises, skal du kontakte et autoriseret servicecenter i dit lokale område.

Der kan ikke tilsluttes eksterne enheder. yy Se "Tilslutningsoversigt", og tilslut en ekstern enhed.

TV'et slukkes pludseligt. yy Kontroller strømstyringsindstillingerne. Strømforsyningen kan være afbrudt.
yy Kontroller, at den automatiske dvalefunktion er aktiveret, under Klokkeslætsindstillinger.  

Se "Timer sluk".
yy Hvis der ikke er noget signal, mens TV'et er tændt, slukkes det automatisk efter 15 

minutters aktivitet. (Undtagen 22/26/32LK335C, 32/37/42LK455C, 19/22/26/32LV255C, 
32/37/42/47LV355C, 32/37/42LK469C, 32/37/42/47LV369C, 22/26/32LK336C, 
32/37/42LK456C)

Problem Opløsning
Der kommer ingen lyd, mens der 
vises billeder.

yy Tryk på knappen  + eller -.
yy Kontroller, om lyden er slået fra, ved at trykke på MUTE (LYDLØS).
yy Rul til andre kanaler. Der kan være et problem med udsendelsen.
yy Kontroller, om lydkablerne er korrekt tilsluttet.

En af højttalerne udsender støj eller 
udsender ikke lyd.

yy En ændring i omgivende fugtighed eller temperatur kan resultere i usædvanlig 
støj, når produktet tændes eller slukkes.
yy Der er ikke noget problem med produktet.

Problem Opløsning
Der vises et billede i sort og hvid, 
eller farvekvaliteten er dårlig.

yy Juster farveindstillingen i billedmenuen.
yy Sørg for tilstrækkelig tilstand mellem produktet og andre elektroniske produk-

ter.
yy Rul til andre kanaler. Der kan være et problem med udsendelsen.

Der vises vandrette eller lodrette 
streger eller slørede billeder

yy Kontroller, om der er lokale forstyrrelser, f.eks. andre elektriske apparater eller 
værktøj.

Der vises streger eller linjer på bil-
leder

yy Kontroller antennen, eller peg antennen i den korrekte retning.

Der vises efterbilleder, når produktet 
slukkes

yy Nogle pixel er muligvis blevet beskadiget pga. et fast billede, der er blevet vist i 
en længere periode (billedfastbrænding). Brug en pauseskærm for at forhindre 
pixelskader på skærmen.

Der er tændt for strømmen, men 
skærmen vises meget mørk.

yy Juster lysstyrken og kontrasten i billedmenuen.

"No Signal" (Intet signal) vises på 
skærmen.

yy Kontroller, om signalkablet er korrekt tilsluttet mellem TV'et og produkterne.
yy Kontroller den valgte indgangskilde ved at trykke på INPUT.

Der vises sorte pletter på skærmen. yy Der kan opstå flere pixel i rød, grøn, hvid eller sort, som bidrager til panelets 
karakteristiska. Dette er normalt.

Skærmens forskydning er forkert. yy Juster positionsindstillingen i billedmenuen.
yy Kontroller, om videokortets opløsning og frekvens understøttes af produktet. 

Hvis frekvensen er uden for området, skal du angive den korrekte opløsning 
ved hjælp af skærmindstillingerne på den eksterne enhed.

Der vises tynde streger i baggrun-
den på skærmen.

yy Kontroller videokabeltilslutningerne.

Der forekommer vandret støj, eller 
personer ser slørede ud.

yy Juster faseindstillingenn i billedmenuen. Se "“SCREEN" (Skærm).

Modtagelsen på visse kanaler er 
dårlig

yy Rul til andre kanaler. Der kan være et problem med udsendelsen.
yy Stationens signal kan være svagt. Peg antennen i den rigtige retning.
yy Kontroller, om der er lokale forstyrrelser, f.eks. andre elektriske apparater eller 

værktøj.
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De produktspecifikationer, der vises ovenfor, kan ændres uden forudgående varsel på grund af opgrade-
ring af produktfunktioner.

MODELLER

22LK33** 26LK33**
22LK330-ZB / 22LK330A-ZB
22LK330N-ZB / 22LK331-ZA

22LK330U-ZB / 22LK335C-ZB
22LK330-ZH  / 22LK330N-ZH

22LK330A-ZH  / 22LK330U-ZH
22LK331-ZG / 22LK336C-ZB

26LK330-ZB / 26LK330A-ZB
26LK330N-ZB / 26LK331-ZA 

26LK330U-ZB  / 26LK335C-ZB
26LK330-ZH  / 26LK330N-ZH

26LK330A-ZH  / 26LK330U-ZH
26LK331-ZG / 26LK336C-ZB

Vægt Med sokkel 4,3 kg 7,6 kg

Uden sokkel 4,0 kg 6,5 kg

MODELLER

32LK33** 32LK43**
32LK330-ZB / 32LK330A-ZB
2LK330N-ZB / 32LK331-ZA

32LK330U-ZB  / 32LK335C-ZB
32LK330-ZH  / 32LK330N-ZH

32LK330A-ZH  / 32LK330U-ZH
32LK331-ZG / 32LK336C-ZB

32LK430-ZA / 32LK430N-ZA
32LK430A-ZA / 32LK430U-ZA
32LK430-ZG / 32LK430N-ZG

32LK430A-ZG / 32LK430U-ZG

Vægt Med sokkel 9,6 kg 9,4 kg

Uden sokkel 8,6 kg 8,4 kg

MODELLER

37LK43** 42LK43**
37LK430-ZA / 37LK430N-ZA

37LK430A-ZA / 37LK430U-ZA
37LK430-ZG / 37LK430N-ZG

37LK430A-ZG / 37LK430U-ZG

42LK430-ZA / 42LK430N-ZA
42LK430A-ZA / 42LK430U-ZA
42LK430-ZG / 42LK430N-ZG

42LK430A-ZG / 42LK430U-ZG
Vægt Med sokkel 12,5 kg 15,1 kg

Uden sokkel 10,8 kg 13,5 kg

MODELLER

32LK45** 37LK45**
32LK450-ZB / 32LK450A-ZB

32LK450N-ZB / 32LK450U-ZB
32LK451-ZA / 32LK455C-ZB
32LK450-ZH / 32LK450A-ZH

32LK450U-ZH / 32LK450N-ZH
32LK451-ZG / 32LK455-ZA

32LK456C-ZB

37LK450-ZB / 37LK450A-ZB
37LK450N-ZB / 37LK450U-ZB
37LK451-ZA / 37LK455C-ZB
37LK450-ZH / 37LK450A-ZH

37LK450U-ZH / 37LK450N-ZH
37LK451-ZG / 37LK455-ZA

37LK456C-ZB
Vægt Med sokkel 9,6 kg 12,8 kg

Uden sokkel 8,5 kg 11,1 kg

MODELLER

42LK45** 32LK53**
42LK450-ZB / 42LK450A-ZB

 42LK450N-ZB / 42LK450U-ZB
42LK451-ZA / 42LK455C-ZB
42LK450-ZH / 42LK450A-ZH

42LK450U-ZH / 42LK450N-ZH
42LK451-ZG / 42LK455-ZA

42LK456C-ZB

32LK530-ZC / 32LK530N-ZC
32LK530A-ZC / 32LK530U-ZC

 32LK530T-ZC

Vægt Med sokkel 15,1 kg 9,8 kg

Uden sokkel 13,4 kg 8,7 kg

MODELLER

42LK53** 47LK53**
42LK530-ZC / 42LK530N-ZC
42LK530A-ZC/ 42LK530U-ZC

42LK530T-ZC

47LK530-ZC / 47LK530N-ZC
47LK530A-ZC/ 47LK530U-ZC

47LK530T-ZC
Vægt Med sokkel 15,5 kg 20,3 kg

Uden sokkel 13,9 kg 18,3 kg

MODELLER
47LK95**

47LK950-ZA / 47LK950N-ZA
47LK950A-ZA/ 47LK950U-ZA

Vægt Med sokkel 20,3 kg

Uden sokkel 18,3 kg
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De produktspecifikationer, der vises ovenfor, kan ændres uden forudgående varsel på grund af opgrade-
ring af produktfunktioner.

MODELLER

32LK55** 42LK55**
32LK550-ZA / 32LK550A-ZA 

32LK550N-ZA / 32LK550U-ZA 
32LK551-ZB / 32LK550T-ZA

42LK550-ZA / 42LK550A-ZA 
42LK550N-ZA / 42LK550U-ZA 
 42LK551-ZB  / 42LK550T-ZA

Vægt Med sokkel 9,2 kg 15,1 kg

Uden sokkel 8,1 kg 13,4 kg

MODELLER

19LV25** 22LV25**
19LV2500-ZA / 19LV250N-ZA
19LV250A-ZA / 19LV250U-ZA
19LV255C-ZA / 19LV2500-ZG 
19LV250A-ZG / 19LV250U-ZG

19LV250N-ZG

22LV2500-ZA / 22LV250N-ZA
22LV250A-ZA / 22LV250U-ZA
22LV255C-ZA  / 22LV2500-ZG 
22LV250A-ZG / 22LV250U-ZG

22LV250N-ZG
Vægt Med sokkel 2,8 kg 3,4 kg

Uden sokkel 2,5 kg 3,2 kg

MODELLER

26LV25** 32LV25**
26LV2500-ZA / 26LV2540-ZE 
26LV250A-ZA / 26LV254A-ZE
26LV250N-ZA / 26LV254N-ZE
 26LV250U-ZA / 26LV254U-ZE
26LV255C-ZA / 26LV2500-ZG 
26LV250A-ZG / 26LV250U-ZG
26LV250N-ZG / 26LV2540-ZL

32LV2500-ZA / 32LV2540-ZE
 32LV250A-ZA / 32LV254A-ZE
32LV250N-ZA / 32LV254N-ZE
32LV250U-ZA / 32LV254U-ZE
32LV255C-ZA / 32LV2500-ZG 
32LV250A-ZG / 32LV250U-ZG
32LV250N-ZG / 32LV2540-ZL

Vægt Med sokkel 5,6 kg 11,9 kg

Uden sokkel 5,0 kg 10,7 kg

MODELLER

32LV35** 37LV35**
32LV3500-ZA / 32LV3550-ZB
32LV350A-ZA / 32LV355A-ZB
32LV350N-ZA / 32LV355N-ZB
32LV350U-ZA / 32LV355U-ZB
32LV355T-ZC / 32LV355C-ZB
32LV3551-ZD  / 32LV355T-ZJ
32LV3550-ZH / 32LV355A-ZH
32LV355U-ZH / 32LV355N-ZH
32LV3500-ZG / 32LV3551-ZK

32LV355C-ZD

37LV3500-ZA / 37LV3550-ZB
37LV350A-ZA / 37LV355A-ZB
37LV350N-ZA / 37LV355N-ZB
37LV350U-ZA / 37LV355U-ZB
37LV355T-ZC / 37LV355C-ZB
37LV3551-ZD  / 37LV355T-ZJ
37LV3550-ZH / 37LV355A-ZH
37LV355U-ZH / 37LV355N-ZH
37LV3500-ZG / 37LV3551-ZK

37LV355C-ZD
Vægt Med sokkel 11,4 kg 13,5 kg

Uden sokkel 9,6 kg 11,7 kg

MODELLER

40LV35** 42LV35**

40LV3550-ZB / 40LV355N-ZB
40LV355A-ZB / 40LV355U-ZB

42LV3500-ZA / 42LV3550-ZB
42LV350A-ZA / 42LV355A-ZB
42LV350N-ZA / 42LV355N-ZB
42LV350U-ZA / 42LV355U-ZB
42LV355T-ZC / 42LV355C-ZB
42LV3551-ZD  / 42LV355T-ZJ
42LV3550-ZH / 42LV355A-ZH
42LV355U-ZH / 42LV355N-ZH
42LV3500-ZG / 42LV3551-ZK

42LV355C-ZD
Vægt Med sokkel 37,3 kg 15,5 kg

Uden sokkel 34,3 kg 13,3 kg

MODELLER

47LV35**
47LV3500-ZA / 47LV3550-ZB
47LV350A-ZA / 47LV355A-ZB
47LV350N-ZA / 47LV355N-ZB
47LV350U-ZA / 47LV355U-ZB
47LV355T-ZC / 47LV355C-ZB
47LV3551-ZD  / 47LV355T-ZJ
47LV3550-ZH / 47LV355A-ZH
47LV355U-ZH / 47LV355N-ZH
47LV3500-ZG / 47LV3551-ZK

47LV355C-ZD
Vægt Med sokkel 20,9 kg

Uden sokkel 18,7 kg
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De produktspecifikationer, der vises ovenfor, kan ændres uden forudgående varsel på grund af opgrade-
ring af produktfunktioner.

MODELLER

32LV34** 42LV34**
32LV3400-ZA / 32LV340N-ZA
32LV340A-ZA / 32LV340U-ZA
32LV3400-ZG / 32LV340N-ZG
32LV340A-ZG / 32LV340U-ZG

42LV3400-ZA / 42LV340N-ZA
42LV340A-ZA / 42LV340U-ZA
42LV3400-ZG / 42LV340N-ZG
42LV340A-ZG / 42LV340U-ZG

Vægt Med sokkel 11,0 kg 14,8 kg

Uden sokkel 9,3 kg 12,4 kg

MODELLER
32LV45** 37LV45**

32LV4500-ZC / 32LV450N-ZC
32LV450A-ZC / 32LV450U-ZC

37LV4500-ZC / 37LV450N-ZC
37LV450A-ZC / 37LV450U-ZC

Vægt Med sokkel 10,9 kg 12,4 kg

Uden sokkel 9,1 kg 10,6 kg

MODELLER
42LV45** 47LV45**

42LV4500-ZC / 42LV450N-ZC
42LV450A-ZC / 42LV450U-ZC

47LV4500-ZC / 47LV450N-ZC
47LV450A-ZC / 47LV450U-ZC

Vægt Med sokkel 15,2 kg 20,7 kg

Uden sokkel 13,0 kg 18,5 kg

MODELLER

32LW45** 42LW45**
32LW4500-ZB / 32LW450N-ZB
32LW450A-ZB / 32LW450U-ZB

32LW451C-ZB

42LW4500-ZB / 42LW450N-ZB
42LW450A-ZB / 42LW450U-ZB

42LW451C-ZB
Vægt Med sokkel 11,4 kg 15,9 kg

Uden sokkel 9,1 kg 13,0 kg

MODELLER

47LW45** 55LW45**
47LW4500-ZB / 47LW450N-ZB
47LW450A-ZB / 47LW450U-ZB

47LW451C-ZB

55LW4500-ZB / 55LW450N-ZB
55LW450A-ZB / 55LW450U-ZB

55LW451C-ZB
Vægt Med sokkel 21,4 kg 27,0 kg

Uden sokkel 18,5 kg 22,0 kg

MODELLER
42LW54** 47LW54**

42LW5400-ZA / 42LW540N-ZA
42LW540A-ZA / 42LW540U-ZA

47LW5400-ZA / 47LW540N-ZA
47LW540A-ZA / 47LW540U-ZA

Vægt Med sokkel 16,6 kg 21,9 kg

Uden sokkel 12,4 kg 17,7 kg

MODELLER

22LV55** 26LV55**
22LV5500-ZC / 22LV550N-ZC
22LV550A-ZC / 22LV550U-ZC
22LV5510-ZD / 22LV551N-ZD
22LV551A-ZD / 22LV551U-ZD
22LV5500-ZJ / 22LV550A-ZJ
22LV550N-ZJ / 22LV550U-ZJ

22LV5510-ZK

26LV5500-ZC / 26LV550N-ZC
26LV550A-ZC / 26LV550U-ZC
26LV5510-ZD / 26LV551N-ZD
26LV551A-ZD / 26LV551U-ZD
26LV5500-ZJ / 26LV550A-ZJ
26LV550N-ZJ / 26LV550U-ZJ

26LV5510-ZK
Vægt Med sokkel 3,2 kg 5,05 kg

Uden sokkel 2,8 kg 4,4 kg

MODELLER

19LV23** 22LV23**
19LV2300-ZA / 19LV230N-ZA
19LV230A-ZA / 19LV230U-ZA

19LV2300-ZG

22LV2300-ZA / 22LV230N-ZA
22LV230A-ZA / 22LV230U-ZA

22LV2300-ZG
Vægt Med sokkel 3,4 kg 4,2 kg

Uden sokkel 3,2 kg 3,9 kg
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Bemærkning vedr. open source-software
Du kan hente kildekoden til GPL, LGPL, MPL og andre open source-licenser, der findes i dette produkt, på 
http://opensource.lge.com.

Ud over kildekoden er det muligt at hente alle licensbetingelser, garantifraskrivelser og meddelelser om 
ophavsret.

MODELLER
32LK46** 37LK46**

32LK469C-ZB 37LK469C-ZB
Vægt Med sokkel 9,6 kg 12,8 kg

Uden sokkel 8,5 kg 11,1 kg

MODELLER
42LK46**

42LK469C-ZB

Vægt Med sokkel 15,1 kg

Uden sokkel 13,4 kg

MODELLER
32LV36** 37LV36**

32LV369C-ZD 37LV369C-ZD
Vægt Med sokkel 11,4 kg 13,5 kg

Uden sokkel 9,6 kg 11,7 kg

MODELLER
42LV36** 47LV36**

42LV369C-ZD 47LV369C-ZD
Vægt Med sokkel 15,5 kg 20,9 kg

Uden sokkel 13,3 kg 18,7 kg

De produktspecifikationer, der vises ovenfor, kan ændres uden forudgående varsel på grund af opgrade-
ring af produktfunktioner.

Yderligere oplysninger i vejledningen

Visning af brugervejledning

Brugervejledningen leveres på en CD i PDF-filformat. Installer Adobe Acrobat Reader, så du kan se 
brugervejledningen på din PC.

1 Indsæt den medfølgende CD.
Websiden vises automatisk.

2 Klik på brugervejledningen på websiden.

3 Se brugervejledningen.

Hvis websiden ikke vises automatisk, skal du gå til Denne computer og derefter klikke på LG og index.
htm for at få vist brugervejledningen.

BEMÆRK
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KÄYTTÖOPAS

LCD TV / LED LCD TV
Lue tämä opas huolellisesti ennen laitteen käyttämistä 
ja laita opas talteen tulevaa käyttöä varten.
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yy  Ole hyvä ja lue nämä käyttöturvaohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
yy  Tämän oppaan kuvitus saattaa jonkin verran poiketa tuotteestasi, koska kuvitus on vain 
ohjeita tukevana esimerkkinä.

VAROTOIMET TUOTTEEN ASENNUKSESSA

Pidä erossa lämmönlähteistä, kuten 
sähkölämmittimistä.
- Ne voivat aiheuttaa sähköiskun, tulipalon 
tai tuotteen muodonmuutoksia

Jos tunnet savun hajua tai muita hajuja tai
kuulet outoja ääniä, irrota virtajohto 
pistorasiasta ja ota yhteys huoltopisteeseen.
- Jos jatkat käyttöä ryhtymättä tarvittaviin 
toimiin, siitä voi aiheutua sähköisku tai tulipalo.

Älä käytä tuotetta kylpyhuoneen kaltaisissa
kosteissa tiloissa tai missään paikassa,
jossa se voisi kastua.
- Kastuminen voi aiheuttaa tulipalon tai 
sähköiskun.

Asenna tuote tasaiselle ja tukevalle pinnalle,
jolta se ei ole vaarassa pudota.
- Jos tuote putoaa, se voi aiheuttaa vammoja
tai rikkoutua.

Pidä tuote suojassa suoralta auringonvalolta.
- Muuten tuote voi vaurioitua.

Älä sijoita laitetta upotettuna ahtaaseen
tilaan, kuten kirjahyllyyn tai telineeseen.
- Se tarvitsee tuuletusta.

HKÖVIRTAAN LIITTYVÄT VAROTOIMET

Varmista, virtajohto liitetään 
suojamaadoitettuun pistorasiaan.
- Muuten voi saada sähköiskun tai vamman.

Älä kosketa virtajohdon pistoketta märin käsin.
Jos lisäksi virtajohdon pistokkeen liittimet ovat
märkiä tai pölyisiä, kuivaa pistoke täysin tai
pyyhi pöly pois.
- Liika kosteus voi aiheuttaa sähköiskun.

Ukonilmalla tai salamien iskiessä irrota virtajohto
ja signaalikaapeli.
- Muuten voi saada sähköiskun tai saattaa
syttyä tulipalo.

Suojaa virtajohto fyysiseltä tai mekaaniselta
väärinkäytöltä niin, ettei se kierry tai mene
tiukalle mutkalle ja ettei sitä pistetä, jätetä
puristuksiin oven väliin tai sen päälle astuta.
Kohdista huomio erityisesti pistokkeisiin,
pistorasioihin ja kohtaan, jossa virtajohto
tulee ulos laitteesta.

VAROTOIMET TUOTTEEN SIIRTELYSSÄ

Älä kolhi tuotetta sitä siirrettäessä.
- Muuten voi saada sähköiskun tai tuote 
voi vaurioitua. Käännä paneeli eteenpäin 
ja kanna tuotetta molemmin käsin.
- Jos pudotat tuotteen, vaurioitunut tuote 
voi aiheuttaa sähköiskun tai tulipalon. Ota 
korjausta varten yhteys huoltopisteeseen.

Katkaise varmasti virta tuotteesta.
Irrota varmasti kaikki kaapelit ennen 
tuotteen siirtoa.
- Muuten voi saada sähköiskun tai tuote 
voi vaurioitua.

VAROTOIMET TUOTTEEN KÄYTÖSSÄ

Älä pura, korjaa tai muokkaa tuotetta itse.
- Siitä voi aiheutua ähköiskuonnettomuus.
- Ota tarkistuksia, kalibrointia tai korjauksia 
varten yhteys huoltopisteeseen.

Tulipalon tai sähköiskun vaaran
vähentämiseksi älä jätä tätä laitetta alttiiksi
sateelle tai kosteudelle.
Laitteelle ei saa tippua tai roiskahtaa 
nesteitä, eikä sen päälle saa asettaa 
mitään nesteillä täytettyjä esineitä, kuten 
kukkamaljakoita.

Anna kaikki huoltotoimet ammattitaitoisen
huollon henkilökunnalle. Huolto on 
tarpeen, jos laite on vaurioitunut jollakin 
tavalla, kuten verkkojohto on vaurioitunut, 
nestettä tai esineitä on kaatunut laitteelle, 
laite on joutunut sateeseen tai alttiiksi 
kosteudelle, ei toimi normaalisti tai se on 
pudotettu.

TÄRKEITÄ TIETOJA ”KUVAN PALAMISEN” ESTÄMISEKSI
-Kun paikallaan oleva kuva (esimerkiksi logot, näyttövalikot, 
videopelit, tietokoneen näyttö ja tekstitelevision sivut) 
näytetään televisiossa pitkään, se voi jäädä sinne pysyvästi. 
Tätä ilmiötä kutsutaan kuvan palamiseksi näyttöön. 
Valmistajan takuu ei kata kuvan palamista näyttöön.
-Kuvan palamisen välttämiseksi suosittelemme, että et 
jätä paikallaan olevaa kuvaa pitkäksi aikaa näyttöön 
(nestekidenäytöissä yli 2 tunniksi, plasmanäytöissä yli 1 
tunniksi).
-Kuvan palamista voi esiintyä myös television 
laajakangasalueella, jos käytät näyttösuhdetta 4:3 pitkään.

Niin kauan kuin laite on kytkettynä pistorasiaan, sen 
virransyöttöä ei katkaista, vaikka laite sammutetaan
KYTKIMESTÄ.

yy Jos varoitusviestiä ei huomioida, siitä voi aiheutua vakavia henkilövahinkoja tai onnettomuuden tai 
hengenvaaran mahdollisuus.
yy Jos varoitusviestiä ei huomioida, siitä voi aiheutua lieviä henkilövahinkoja tai tuote saattaa vaurioituaVAARA

VAROITUS

VAROITUS

VAARA

VAROITUS

VAARA

VAROITUS

VAARA

VAROITUS
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Kauko-ohjain ja paristot (AAA) Käyttöopas Eristin2(Ei toimiteta kaikki-
en mallien mukana.)

Kiillotusliina 1 (Ei toimiteta kaikkien 
mallien mukana.)

Ferriittisydän 
(Mallin mukaan)

Virtajohto (Ei toimiteta kaik-
kien mallien mukana.)

KOKOAMINEN JA VALMISTELU

 Purkaminen
Tarkista, että toimitus sisältää seuraavat osat. Jos jokin lisävaruste puuttuu, ota yhteys paikalliseen jälleenmyy-
jään, jolta hankit tuotteen. Tämän käyttöoppaan kuvat voivat poiketa tuotteen tai osien todellisesta ulkonäöstä.

1  Pyyhi rungossa olevat täplät varovasti kiillotusliinalla.

Eristin Liitin 1 Liitin 2

Liitin 1

Liitin 2 Antennin eristimen asentaminen:
yy Antennin eristimen ulkopuoli:

Laitteet, jotka on kytketty rakennuksen maadoitukseen verkkovirtakytkennän kautta tai muiden maadoitettujen laitteiden 
kautta – ja kaapelijakelujärjestelmään koaksiaalikaapelin kautta, voivat joissain olosuhteissa aiheuttaa palovaaran. Kytkentä 
kaapelijakelujärjestelmään
vaatii tämän vuoksi laitteen, joka eristää sähkön tietyn taajuusalueen alapuolelle (galvaaninen eristys, katso EN 60728-11)

Käytettäessä RF-eristintä, signaalin herkkyys voi heiketä hieman.

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

RF-koaksiaalikaapeli Eristin

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

ANTENNA 
IN

RF-koaksiaalikaapeli Eristin STB

2 Antennin eristimen asennusopas

yy Käytä tätä television asentamisessa, jos verkkovirran ja antennin signaalin välissä on jännite-ero.
- Jos verkkovirran ja antennisignaalin välillä on jännite-ero, antenni voi ylikuumentua, mikä voi aiheuttaa 
onnettomuusvaaran.
yy Voit parantaa TV:n katselun turvallisuutta poistamalla TV-antennin jännitteen. Älä irrota antennin eristintä 

asennuksen jälkeen.

yy Kytkentätapa:
- Kytke liitin 1 signaalikaapeliin.
- Kytke liitin 2 TV:n taustapuolen ANT-    
tuloliitäntään.
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42/47LW54**, 32/37/42/47LV36**

Ruuvi (asennus) Ruuvi (kiinnitys)

(Vain 32LV25**, 32/37LV35**, 
32LW45**, 32/37LV45**, 
32LV34**, 32/37LV36**)

3D-lasit FPR-tekniikalla1

(Vain 32/
42/47/55LW45**, 

42/47LW54**)

Vain 22LK33**

Kaapelinpidike Suojus

(M4x12)
(Paitsi 32LV25**)

x 8

(M4x14)
(Vain 32LV25**)

x 8

1  Tuotteen mukana toimitettavien 3D-lasien määrä voi vaihdella maittain.

Vain 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23***

Ruuvi (asennus) Kaapelinpidike Muuntaja

(M4x6)

x 2

(M4x16)

x 2
tai

M4 x 14

x 4

(Paitsi 19/22LV23**) (Vain 19/22LV23**)

(M4x20)

x 8

Vain 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 47LK95**, 
32/37/42LK46**

Ruuvi (asennus) Ruuvi (kiinnitys) Suojus

(Paitsi 47LK53**, 
47LK95**)

3D-lasit FPR-tekniikalla1

(Vain 47LK95**)
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yy Tuotteen mukana toimitetut osat voivat vaihdella mallin mukaan.
yy Tuotteen teknisiä tietoja tai tämän oppaan sisältöä voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta tuot-
teen toimintojen päivittämisen vuoksi.

HUOMAUTUS

yy HDMI-kaapelien ja USB-laitteiden liittimien paksuuden tulisi olla alle 10 mm ja leveyden alle 
18 mm optimaalista yhteyttä varten.(Paitsi 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**, 
47LK95**)

*A  10 mm
*B  18 mm

yy Älä käytä piraattituotteita, sillä ne vaarantavat tuotteen turvallisuuden ja voivat lyhentää sen käyt-
töikää.
yy Takuu ei korvaa vahinkoja tai henkilövammoja, jotka johtuvat piraattituotteiden käytöstä.

VAROITUS

Osat ja painikkeet

yy Televisio voidaan siirtää virransäästötilaan virrankulutuksen vähentämiseksi. Televisio kannattaa 
sammuttaa, jos sitä ei katsota vähään aikaan, sillä tämä vähentää energiankulutusta.
yy Käytön aikana kulutetun energian määrää voidaan vähentää merkittävästi vähentämällä kuvan 
kirkkautta, ja tämä puolestaan vähentää yleisiä käyttökustannuksia.

HUOMAUTUS

yy Älä astu lasitelineen päälle tai kohdista siihen iskuja. Se voi rikkoutua, jolloin lasinsirut voivat haa-
voittaa sinua, tai televisio voi pudota.
yy Älä vedä televisiota. Lattia tai laite voivat vahingoittua.
yy Joidenkin mallien näyttöön on kiinnitetty ohut kalvo – älä poista sitä.

VAROITUS
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1 Älykäs tunnistin – säätää kuvanlaadun ympäristön mukaan(Vain 32/42/47LK53**, 47LK95**)

-painike Kuvaus
Kytke tai katkaise virta

Vaihda tulolähde

Avaa päävalikot tai tallenna syöte ja poistu valikoista

Valitse korostettu valikkoasetus tai vahvista syöte
  

Säädä äänenvoimakkuutta
  

Selaa tallennettuja ohjelmia

Valkokangas

Kytkentäpaneeli

Kaiuttimet

(Vain 26/32LK33**)

(Vain 22LK33**)

Vain 22/26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 32/42/47LK53**(Paitsi 32/42/47LK530T), 47LK95**

Kauko-ohjaus ja älykkäät1 tunnis-
timet

Virranilmaisin
(Voi säätää käyttämällä 
virranilmaisinta ASETUS-
valikossa.)

yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

1

2

3

4

(Vain 22/26/32LK33**)
(Vain 32/37/42LK43**, 

32/42/47LK53**, 
47LK95**)

(Paitsi 22/26/32LK33**)

(Vain 32/42/47LK53**, 
47LK95**)

(Vain 32/37/42LK43**)

No. Kuvaus

1 USB-tulo

2 PCMCIA-korttipaikka

3 HDMI IN(Paitsi  
22LK33**)

4 Kuuloke
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1 Älykäs tunnistin – säätää kuvanlaadun ympäristön mukaan.
2 Kosketuspainike – voit käyttää painiketoimintoa koskettamalla.

-painike Kuvaus

Selaa tallennettuja ohjelmia

Säädä äänenvoimakkuutta

Valitse korostettu valikkoasetus tai vahvista syöte

Avaa päävalikot tai tallenna syöte ja poistu valikoista

Vaihda tulolähde

Kytke tai katkaise virta

Valkokangas

Kytkentäpaneeli

Kaiuttimet

Kosketuspainikkeet2

PCMCIA-kortti-
paikka

Kuuloke

HDMI IN
(Vain 26LV25**, 26LV55**)

USB-tulo

Vain 19/22/26LV25**, 19/22LV23**, 22/26LV55**

Kauko-ohjaus ja älyk-
käät1 tunnistimet

Virranilmaisin
(Voi säätää käyttämällä 
virranilmaisinta ASETUS-
valikossa.)

yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

(Vain 19/22/26LV25**)

(Vain 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Vain 19/22/26LV25**, 19/22LV23**) (Vain 22/26LV55**)
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Valkokangas

Kytkentäpaneeli

Kosketuspainikkeet2

(Paitsi 
32/42/47LK530T)

1 Älykäs tunnistin – säätää kuvanlaadun ympäristön mukaan.
2 Kosketuspainike – voit käyttää painiketoimintoa koskettamalla.

-painike Kuvaus

Selaa tallennettuja ohjelmia

Säädä äänenvoimakkuutta

Valitse korostettu valikkoasetus tai vahvista syöte

Avaa päävalikot tai tallenna syöte ja poistu valikoista

  Vaihda tulolähde

  Kytke tai katkaise virta

Kaiuttimet

Vain 32/42/47LK530T, 32/42LK550T, 32/37/42/47LV355T

yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

Kauko-ohjaus ja älyk-
käät1 tunnistimet

Virranilmaisin
(Voi säätää käyttämällä 
virranilmaisinta ASETUS-
valikossa.)

PCMCIA-kortti-
paikka

Kuuloke

HDMI IN

USB-tulo
(Vain 
32/42/47LK530T)
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1 Älykäs tunnistin – säätää kuvanlaadun ympäristön mukaan.
2 Kosketuspainike – voit käyttää painiketoimintoa koskettamalla.

-painike Kuvaus

Selaa tallennettuja ohjelmia

Säädä äänenvoimakkuutta

Valitse korostettu valikkoasetus tai vahvista syöte

Avaa päävalikot tai tallenna syöte ja poistu valikoista

  Vaihda tulolähde

  Kytke tai katkaise virta

yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

Valkokangas

Kytkentäpaneeli

Kaiuttimet

Kosketuspainikkeet2

(Paitsi
32/42LV34**, 
42/47LW54**)

Vain 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 32LV25**, 32/42LV34**, 32/37/40/42/47LV35**, 32/37/42/47LV45**, 
32/42/47/55LW45**, 42/47LW54**, 32/37/42LK46**,  32/37/42/47LV36**(Paitsi 32/42LK550T, 
32/37/42/47LV355T) Kauko-ohjaus ja älyk-

käät1 tunnistimet

Virranilmaisin
(Voi säätää käyttämällä 
virranilmaisinta ASETUS-
valikossa.)

1

2

3

4

(Vain 32/37/42LK45**, 
32/42LK55**, 32/37/42LK46**)

(Paitsi 32/37/
42LK45**, 32/42LK55**, 

32/37/42LK46**)

No. Kuvaus

1 USB-tulo

2 PCMCIA-korttipaikka

3 HDMI IN(Paitsi
32/42LV34**)

4 Kuuloke(Paitsi
32/42LV34**)

(Vain 32/42LV34**)

(Vain
42/47LW54**)
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Jos et käytä pöytäjalustaa
yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

(Vain 22LK33**)

1 Aseta TV ruutupuoli alaspäin tasaiselle alustal-
le.

2 Irrota 2 ruuvia ja vedä jalusta irti TV:stä.

3 Työnnä mukana toimitettu suojus TV:n poh-
jassa olevaan aukkoon, kunnes se napsahtaa 
paikalleen. 
Näin aukkoon ei kerry pölyä ja likaa.

Suojus

(Vain 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/42/47LK53**, 32/37/42LK45**, 32/42LK55**, 
47LK95**, 32/37/42LK46**)

1 Työnnä mukana toimitettu suojus TV:n poh-
jassa olevaan aukkoon, kunnes se napsahtaa 
paikalleen.

Suojus

Kiinnittäminen pöytään
yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

1 Nosta ja kallista TV pystyasentoon pöydälle.
- Jätä laitteen ja seinään väliin 10 cm:n (vähin-

tään) tila tuuletusta varten.

2 Kytke virtajohto seinäpistorasiaan.

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

yy Älä aseta TV:tä lämmönlähteiden lähelle 
tai yläpuolelle, sillä se aiheuttaa palovaa-
ran.

VAROITUS

yy Kierrä 20 astetta vasemmalle tai oikealla 
ja säädä TV:n kulma sopivaksi. (Paitsi 
22LK33**, 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 
19/22LV23**)

HUOMAUTUS
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TV:n kiinnittäminen pöytään

yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.
(Vain 26/32LK33**, 32/37/42LK43**, 
32/37/42LK45**, 32/42LK53**, 32/42LK55**, 
32LV25**, 32/37LV35**, 32LW45**, 32/37LV45**, 
32LV34**, 32/37/42LK46**, 32/37LV36**)
Kiinnitä TV pöytään, jotta se ei kallistu eteenpäin, 
vahingoitu tai aiheuta henkilövammaa.
Nosta TV pöydälle ja aseta ja kiristä mukana toimi-
tetut ruuvit jalustan takaosaan.

yy Estääksesi TV:tä kaatumasta, TV tulee 
olla tiukasti kiinnitettynä lattiaan/seinään 
asennusohjeiden mukaisesti. TV:n kallis-
taminen, ravistaminen tai keinuttaminen 
voi aiheuttaa henkilövamman.

VAROITUS

TV:n kiinnittäminen seinälle

yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

1 Aseta ja kiristä silmäpultit tai TV:n kiinnikkeet ja 
pultit TV:n takapaneeliin.
- Jos silmäpulttien paikoille on asetettu pultteja, 

poista ne ensin.

2 Kiinnitä seinäkiinnikkeet seinään pulteilla.
Kohdista seinäkiinnikkeet ja TV:n takapaneelin 
silmäpultit.

3 Kytke silmäpultit ja seinäkiinnikkeet lujasti vah-
valla kiinnityslenkillä.
Varmista, että kiinnityslenkki on vaakasuorassa 
suhteessa tasaiseen alustaan.

yy  Käytä tasoa tai kaappia, joka on tarpeek-
si vahva ja suuri TV:tä varten.

HUOMAUTUS

yy Varmista, että lapset eivät kiipeile tai 
roiku TV:ssä.

VAROITUS
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Kiinnittäminen seinälle
Kiinnitä seinäkiinnike varovasti TV:n takapaneeliin 
ja asenna seinäkiinnike tukevalle seinälle, joka on 
kohtisuorassa lattiasta. Kun kiinnität TV:n muihin 
rakennusmateriaaleihin, pyydä lisätietoja asiantun-
tevilta henkilöiltä.

LG suosittelee, että jätät seinäkiinnityksen pätevän 
asennushenkilön tehtäväksi.

10 cm

10 cm
10 cm

10 cm

Varmista, että käytät VESA-standardien mukaisia 
ruuveja ja seinäkiinnikkeitä. Seinäkiinnikesarjojen 
vakiokoot on kuvattu seuraavassa taulukossa.

Lisävaruste (seinäkiinnike)

Malli 22LK33**
19/22/26LV25**
22/26LV55**
19/22LV23**

26/32LK33**
32LK43**
32LK45**
32LK53**
32LK55**
32LV25**
32LV35**
32LV45**
32LW45**
32LV34**
32LK46**
32LV36**

VESA (A x B) 100 x 100 200 x 100
Vakioruuvi M4 M4
Ruuvien määrä 4 4
Seinäkiinnike LSW100B, LSW100BG

Malli 37/42LK43**
37/42LK45**
42LK55**
42/47LK53**
37LV35**
37LV45**
47LK95**
37/42LK46**
37LV36**

40/42/47LV35**
42/47LV45**
42/47/55LW45**
42/47LV36**

VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400
Vakioruuvi M6 M6
Ruuvien määrä 4 4
Seinäkiinnike LSW200B, LSW-

200BG
LSW400B, LSW-
400BG

Malli 42LV34**
42/47LW54**

VESA (A x B) 400 x 400
Vakioruuvi M6
Ruuvien määrä 4
Seinäkiinnike LSW400BX,

LSW400BXG
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yy  Katkaise virta, ennen kuin siirrät tai asen-
nat TV:n. Näin vältät sähköiskun vaaran.
yy Jos asennat TV:n kattoon tai vinolle sei-
nälle, se voi pudota ja aiheuttaa vakavan 
vamman. Käytä hyväksyttyä LG:n seinä-
kiinnikettä ja ota yhteys paikalliseen jälleen-
myyjään tai asiantuntevaan asentajaan.
yy  Älä kiristä ruuveja liian tiukalle, sillä se voi 
vahingoittaa TV:tä ja kumota takuun. 
yy  Käytä VESA-standardin mukaisia ruuveja 
ja seinäkiinnikkeitä. Takuu ei korvaa va-
hinkoja tai henkilövammoja, jotka johtuvat 
virheellisestä käytöstä tai sopimattomien 
lisävarusteiden käytöstä.

VAROITUS

yy  Käytä ruuveja, jotka on mainittu VESA-
standardin mukaisten ruuvien teknisissä 
tiedoissa. 
yy  Seinäkiinnikesarja sisältää asennusop-
paan ja tarvittavat osat.
yy  Ruuvien pituus voi vaihdella seinäkiin-
nikkeen mukaan. Varmista, että käytät 
sopivan mittaisia ruuveja.
yy  Lisätietoja on seinäkiinnikkeen mukana 
toimitetussa oppaassa.

HUOMAUTUS

Näytön asennon säätäminen

Säädä paneelin asentoa niin, että se sopii sinulle 
parhaiten.

• Kallistusalue

TV:n kytkentä

Muuntaja

1 Kytke antennikaapeli TV:n antennituloporttiin.

2 Kytke muuntajan liitin TV:n virtatuloliitäntään.

3  Kytke virtajohto ensin muuntajaan ja sen jäl-
keen pistorasiaan.

yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

(Vain 19/22/26LV25**, 22/26LV55**, 19/22LV23**)

(Vain 22LK33**)

yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

A
B
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KAUKO-OHJAIN
Tämän oppaan kuvaukset perustuvat kauko-ohjaimen näppäimiin. 
Lue tämä opas huolellisesti ja käytä TV:tä oikein.

Kun vaihdat paristot, avaa paristokotelon kansi ja aseta paristot (1,5 V AAA) kohdistamalla 
- ja -navat kotelon sisäpuolella oleviin merkkeihin. Sulje paristokotelon kansi. Varmista, 

että suuntaat kauko-ohjaimen TV:n kauko-ohjaintunnistimeen.

Poista paristot suorittamalla asennustoimenpiteet päinvastaisessa järjestyksessä.

yy Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

AV MODE INPUT
TV/
RAD

ENERGY

1 2 3
4 5 6
7 8

0
9

LIST Q.VIEW

FAV

3D

MUTE

MARK

P
P
A
G
E

3D SETTING

SAVING

ADRATIO

BACK EXIT

OK

GUIDE Q.MENU

INFO

Home

LIGHT

DELETE

CHAR/NUM

(POWER) Kytke tai katkaise virta.
VALO Valaise kauko-ohjaimen näppäimet.
ENERGY SAVING 
(Virransäästö)

Vähentää virrankulutusta säätämällä ruudun kirkkautta.

AV-MODE (AV-tila) Valitse AV-tila.
INPUT (Sisääntulo) Vaihda tulolähde. Kytke TV:n virta.
TV/RAD Valitse radio-, TV- tai DTV-ohjelma.
Numeronäppäimet Numeroiden kirjoittaminen.
LIST (Luettelo) Suosikkiohjelmaluettelon avaaminen.
Q.VIEW Palaa viimeksi katseltuun ohjelmaan.

 + - Säädä äänenvoimakkuutta.
MARK (MERKITSE) Valitse valikko tai asetus.
FAV (Suosikit) Käytä suosikkiohjelmaluetteloa.
CHAR/NUM (Merkki/Numero) Vaihda kirjain- ja numerosyöttötilan välillä.
3D (vain 3D-mallit) Katso 3D-video.
DELETE Poista kirjaimia ja numeroja.
MUTE Mykistä äänet.
P  Selaa tallennettuja ohjelmia.
SIVU Siirry edelliseen tai seuraavaan näyttöön.
GUIDE (Opas) Näyttää ohjelmaoppaan.
Home (Aloitus) Avaa päävalikot.
Q. MENU (Pikavalikko) Avaa pikavalikot.
Siirtymisnäppäimet (ylös/
alas/vasen/oikea)

Selaa valikkoja tai asetuksia.

OK Valitse valikko tai asetus ja vahvista syöte.
BACK (Takaisin) Palaa edelliselle tasolle.
INFO (Tiedot) Näytä kulloisenkin ohjelman ja näytön tiedot.
EXIT (Lopeta) Tyhjentää kaikki ruutunäytöt ja palaa TV:n katseluun.
Värilliset painikkeet Näitä näppäimiä tarvitaan käytettäessä tekstitelevisiota (vain 

TEKSTI-TV-malleissa) tai Ohjelmien käsittelytoimintoa.
3D SETTING (3D-asetus)(vain 
3D-mallit)

Käytä katsoessasi 3D-videota.

1  TEKSTI-TV:N NÄPPÄIMET Näillä painikkeilla ohjataan tekstitelevision toimintaa.
Lisätietoja on kohdassa ‘Tekstitelevisio’.

SUBTITLE Haluamasi tekstityksen käynnistäminen digitaalisessa tilassa.
Ohjausnäppäimet
( , , , , )

Ohjaa OMA MEDIA -valikkoja tai yhteensopivia SIMPLINK-laitteita 
(USB, SIMPLINK).

SIMPLINK Käytä TV:hen kytkettyjä AV-laitteita.  
Avaa SIMPLINK-valikko.

RATIO (Suhde) Muuta kuvan kokoa.
AD Kytkee audiokuvauksen päälle tai pois päältä.

1

yy Älä käytä vanhoja ja uusia paristoja yhtä aikaa, sillä se voi vahingoittaa kauko-ohjainta.

VAROITUS
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TELEVISION KATSELU
Antennin kytkeminen
Kytke antenni TV:n katselua varten seuraavasti. 
Älä kytke mitään virtajohtoa pistorasiaan, ennen 
kuin olet kytkenyt kaikki laitteet toisiinsa. Muuten 
laitteet voivat vahingoittua.

Kytke TV antennipistorasiaan RF-kaapelilla (75 Ω).

yy Suuntaa antenni niin, että kuvasta tulee 
mahdollisimman hyvä.
yy Jos olet heikon signaalin alueella, anten-
niin on ehkä asennettava signaalinvah-
vistin kuvanlaadun parantamiseksi.
yy Jos kuvanlaatu on huono, kun antenni 
on kytketty, käännä antenni oikeaan 
suuntaan.
yy Antennikaapeli ja muunnin on hankittava 
erikseen.

HUOMAUTUS

TV:n virran kytkeminen ensim-
mäistä kertaa
Kun kytket TV:n virran ensimmäistä kertaa, en-
siasetusnäyttö avautuu. Valitse kieli ja mukauta 
perusasetukset.

1 Kytke virtajohto seinäpistorasiaan.

2 Kytke TV:n virta painamalla valmiustilassa (VIR-
TA). 
Ensiasetusnäyttö avautuu, kun kytket TV:n 
virran ensimmäistä kertaa.

yy Voit valita Tehdasasetukset myös pää-
valikon  ASETUS-kohdassa. 

HUOMAUTUS

3 Mukauta TV:n asetukset noudattamalla ruudun 
ohjeita.

Valitse näyttökieli.

Valitse Kotikäyttö, kun TV:tä 
katsellaan kotona.

Aseta virranilmaisin.
(Kun valitset Tila-asetus-
kohdassa Kotikäyttö – vain 
LED LCD TV)
Valitse maa. (Mallin mukaan)

Kieli


Tila-asetus


Virranilmaisin



Maa


Aikavyöhyke



Aseta salasana


Automaattinen haku

Valitse aikavyöhyke ja 
kesäaika.
(Kun maaksi on valittu 
Venäjä)

Hakee ja tallentaa saata-
vana olevat ohjelmat.

Aseta salasana.
(Kun maaksi on valittu 
Ranska)

yy DTV-lähetysympäristön mukaan kaikki 
DTV-ominaisuudet eivät välttämättä toimi 
maissa, joissa ei ole vahvistettuja DTV-
lähetysstandardeja.
yy Jos Ranska on valittu maaksi, salasana 
ei ole ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’ vaan ‘1’, ‘2’, ‘3’, ‘4’.

HUOMAUTUS

4 Kun perusasetukset on asetettu, 
paina OK.

yy Jos et aseta ensiasetuksia, tämä näyttö 
avautuu aina, kun kytket TV:n virran.
yy Irrota virtajohto seinäpistorasiasta, kun 
TV on käyttämättömänä pitempään.

HUOMAUTUS

5 Katkaise TV:n virta painamalla (VIRTA). 
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Tämä televisio voi näyttää 3D-kuvaa 3D-lähe-
tyksen välityksellä tai kun televisio on kytketty 
yhteensopivaan laitteeseen kuten Blu-ray- tai 
3D-soittimeen. Tarvitset kyseisen laitteen, jotta 
voit katsoa televisiota 3D-muodossa. 3D-televisio 
näyttää kahta erillistä kuvaa, yhtä kummallekin 
silmälle. 3D-muotoisen kuvan katseluun tarvitaan 
3D-lasit.

yy Kun katselet 3D-kuvaa, pysy vähintään 
kahden kuvaruudun leveyden päässä ja 
siten, että näet koko kuvaruudun silmän 
tasalta.
yy Jos 3D-kuvaa katsoo liian läheltä tai hyvin 
pitkään, se voi vaurioittaa näkökykyä.
yy Pitkäkestoinen television 3D-kuvan 
katselu tai 3D-pelien pelaaminen 3D-
lasien avulla voi aiheuttaa uneliaisuutta, 
päänsärkyä tai silmien väsymistä. Jos 
sinulla on päänsärkyä tai tunnet itsesi 
väsyneeksi tai uneliaaksi, lopeta TV:n 
katselu ja lepää.
yy Raskaana olevien naisten, iäkkäämpien 
henkilöiden tai henkilöiden, joilla on sy-
dänsairauksia tai jatkuvaa väsyneisyyttä, 
tulisi välttää 3D-television katselua.
yy Jotkut 3D-kuvannukset videolla voivat 
näyttää siltä, että sinun on väistettävä nii-
tä. Siksi on suositeltavaa, ettet katso 3D-
televisiota herkästi särkyvien tai helposti 
kaatuvien esineiden lähettyvillä.
yy Alle 5-vuotiaat lapset eivät saa katsoa 
3D-televisiota. 3D-kuva voi vaikuttaa 
lapsen näön kehitykseen.
yy Varoitus valoherkkyyskohtauksista: 
 Jotkut katselijat voivat tuntea huonovoin-
tisuutta tai saada epilepsiakohtauksen 
tietyistä televisiossa tai videopeleissä ole-
vista tekijöistä, kuten välkkyvistä valoista 
tai kuvista. Jos sinulla tai perheenjäsenel-
läsi on ollut aiemmin huonovointisuutta 
tai epilepsiakohtauksia, kysy neuvoa 
lääkäriltäsi ennen 3D-television katselua. 
 Jotkin oireet voivat myös esiintyä määrit-
tämättömissä olosuhteissa ilman aiempaa 
sairaushistoriaa. Lopeta 3D-kuvan kat-
selu välittömästi ja ota yhteyttä lääkäriin, 
jos sinulla on jokin seuraavista oireista: 

pyörrytystä tai huimausta, näönmuutoksia, 
silmien tai kasvojen lihasten nykimistä, 
tiedottomuutta, kouristuksia, tajuttomuut-
ta, sekavuutta tai hämmentyneisyyttä, 
suuntavaiston häviämistä, lihassupistumia 
tai pahoinvointia.  Vanhempien on tark-
kailtava lapsia ja nuoria näiden oireiden 
varalta, sillä lapset ja nuoret voivat olla 
herkempiä 3D-television aiheuttamille 
vaikutuksille.
yy  Valolle herkistymisen riskiä voidaan alen-
taa seuraavilla toimenpiteillä.
 »  Pidä 3D-television katselussa säännöl-

lisiä taukoja.
 »  Henkilöiden, joilla on erilainen näkö 

kummassakin silmässä, on käytettävä 
näköä korjaavia keinoja ennen televisi-
on katselua.

 »  Katso televisiota siten, että silmäsi ovat 
samalla tasolla 3D-näytön kanssa, 
äläkä istu liian lähellä televisiota.

 »  Älä katso 3D-kuvaa väsyneenä tai 
sairaana, äläkä pitkiä ajanjaksoja.

 »  Älä käytä 3D-laseja muuhun tarkoituk-
seen kuin 3D-television 3D-kuvannuk-
sen katseluun.  

 »  Jotkut katselijat voivat tuntea sekavuut-
ta 3D-television katselun jälkeen. Siksi 
on suositeltavaa tarkkailla 3D-television 
katselun jälkeistä olotilaa ennen liik-
keelle lähtöä.

3D-KUVANNUS

3D-tekniikka

(vain 3D-mallit)

VAROITUS

yy Television katseluun 3D-muodossa 
tarvitaan 3D-lasit. Parhaimman tuloksen 
saat käyttämällä LG-merkin 3D-laseja. 
3D-kuva ei välttämättä näy kunnolla, jos 
käytät toisen merkin 3D-laseja. Katso 
lisätietoja 3D-lasien käyttöoppaasta.
yy Television käynnistämisen jälkeen voi 
mennä muutamia sekunteja, ennen kuin 
televisio on virittynyt. 
yy Kun katselet 2D-kuvaa, on suositeltavaa 
ottaa 3D-lasit pois. Jos katselet 2D-kuvaa 
3D-laseilla, kuvat voivat vääristyä.
yy Jos 3D-televisiolähetysten standardi 
muuttuu tulevaisuudessa sellaiseksi, ettei 
tämä televisio tue sitä, sinun täytyy ehkä 
hankkia erillinen laite, kuten digisovitin.

HUOMAUTUS



17VIANMÄÄRITYS
SU

O
M

I

VIANMÄÄRITYS
Ongelma Tarkkuus

TV:tä ei voi ohjata kauko-ohjaimella. yy Tarkista televisiossa oleva kauko-ohjaintunnistin ja yritä uudelleen.
yy Varmista, että television ja kauko-ohjaimen välissä ei ole esteitä.
yy Tarkista, että paristot toimivat ja että ne on asennettu oikein (  ja ,  

ja ).

Ruudulla ei näy kuvaa, eikä ääntä 
kuulu.

yy Varmista, että vastaanottimessa on virta.
yy Varmista, että virtajohto on kytketty seinäpistorasiaan.
yy Tarkista seinäpistorasian kunto kytkemällä siihen jokin muu laite.

Kuva tulee näkyviin hitaasti, kun 
TV:n virta kytketään.

yy Kuva on pimennetty käynnistyksen aikana. Tämä on normaalia. Jos kuva ei 
tule näkyviin muutaman minuutin kuluttua, irrota TV:n virtajohto 30 sekunniksi 
ja yritä uudelleen. Jos kuvaa ei vieläkään näy, ota yhteys valtuutettuun huol-
toon.

Ulkoisia laitteita ei voi kytkeä. yy Katso lisäohjeita osiosta Peruskytkennät ja kytke ulkoinen laite.

TV:n virta katkeaa äkillisesti. yy Tarkista virranhallinnan asetukset. Virransaanti voi olla katkonaista.
yy Tarkista, onko automaattinen Uniajastin otettu käyttöön Aika-asetuksissa.  

Katso lisäohjeita osiosta Uniajastin.
yy Jos TV ei saa signaalia, se sammuu automaattisesti 15 minuutin käyt-

tämättömyyden jälkeen. (Paitsi 22/26/32LK335C, 32/37/42LK455C, 
19/22/26/32LV255C, 32/37/42/47LV355C, 32/37/42LK469C, 
32/37/42/47LV369C, 22/26/32LK336C, 32/37/42LK456C)

Ongelma Tarkkuus
Kuvat näkyvät, mutta ääntä ei kuulu. yy Paina  + tai - -näppäimiä.

yy Tarkista, onko ääni vaimennettu painamalla MUTE (Vaimennus).
yy Selaa muita kanavia. Lähetyksessä voi olla ongelmia.
yy Varmista, että äänikaapelit on kytketty oikein.

Yksi kaiuttimista kohisee tai ei toista 
ääntä.

yy Ympäristön kosteuden tai lämpötilan muutokset voivat aiheuttaa epätavallista 
ääntä, kun televisio käynnistetään tai sammutetaan.
yy Tuote toimii oikein.

Ongelma Tarkkuus
Kuva näkyy mustavalkoisena tai 
värit ovat heikot.

yy Säädä väriasetuksia KUVA -valikossa.
yy Pidä vastaanotin riittävällä etäisyydellä muista sähkölaitteista.
yy Selaa muita kanavia. Lähetyksessä voi olla ongelmia.

Ruudussa näkyy vaaka- tai pysty-
palkkeja tai kuva on sumea.

yy Tarkista, aiheuttaako jokin paikallinen lähde (sähkölaite tai -työkalu) häiriöitä.

Kuvassa on viivoja tai juovia yy Tarkista antenni tai käännä se oikeaan suuntaan.

Ruudussa näkyy haamukuvia vas-
taanottimen sammuttamisen jälkeen

yy Ruudussa pitkään ollut pysäytyskuva on voinut vaurioittaa pikseleitä (image 
burn). Vältä näytön pikselien vaurioituminen käyttämällä näytönsäästäjää.

Virta on kytketty, mutta ruutu on 
hyvin tumma.

yy Säädä kirkkautta ja kontrastia KUVA -valikossa.

Ruudulla näkyy teksti Ei signaalia. yy Varmista, että signaalikaapeli on kytketty TV:n ja laitteiden väliin oikein.
yy Tarkista valittu tulolähde painamalla INPUT (Sisääntulo).

Ruudulla näkyy mustia täpliä. yy Ruudulla voi näkyä punaisia, vihreitä, valkoisia tai mustia pikseleitä, jotka liitty-
vät paneelin ominaisuuksiin. Tämä on normaalia.

Kuvan sijainti ruudulla on väärä. yy Säädä kuvan sijaintia KUVA -valikossa.
yy Tarkista, että tuote tukee näytönohjaimen tarkkuutta ja taajuutta. Jos taajuus 

ei ole tuetulla alueella, aseta suositeltu tarkkuus käyttämällä ulkoisen laitteen 
näyttöasetuksia.

Ruudun taustalla näkyy ohuita viivo-
ja.

yy Tarkista videokaapeliyhteys.

Ruudulla näkyy vaakakohinaa tai 
merkit sumenevat.

yy Säädä vaiheasetuksia KUVA-valikossa. Katso lisäohjeita osiosta NÄYTTÖ.

Jotkin kanavat eivät näy kunnolla yy Selaa muita kanavia. Lähetyksessä voi olla ongelmia.
yy Aseman signaali voi olla heikko. Tarkista antennin asento.
yy Tarkista, aiheuttaako jokin paikallinen lähde (sähkölaite tai -työkalu) häiriöitä.
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PAINO

Tuotteen teknisiä tietoja (yllä) voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta tuotteen toimintojen päivittämisen 
vuoksi.

MALLIT

22LK33** 26LK33**
22LK330-ZB / 22LK330A-ZB
22LK330N-ZB / 22LK331-ZA

22LK330U-ZB / 22LK335C-ZB
22LK330-ZH  / 22LK330N-ZH

22LK330A-ZH  / 22LK330U-ZH
22LK331-ZG / 22LK336C-ZB

26LK330-ZB / 26LK330A-ZB
26LK330N-ZB / 26LK331-ZA 

26LK330U-ZB  / 26LK335C-ZB
26LK330-ZH  / 26LK330N-ZH

26LK330A-ZH  / 26LK330U-ZH
26LK331-ZG / 26LK336C-ZB

Paino Jalusta 4,3 kg 7,6 kg

Ei jalustaa 4,0 kg 6,5 kg

MALLIT

32LK33** 32LK43**
32LK330-ZB / 32LK330A-ZB
2LK330N-ZB / 32LK331-ZA

32LK330U-ZB  / 32LK335C-ZB
32LK330-ZH  / 32LK330N-ZH

32LK330A-ZH  / 32LK330U-ZH
32LK331-ZG / 32LK336C-ZB

32LK430-ZA / 32LK430N-ZA
32LK430A-ZA / 32LK430U-ZA
32LK430-ZG / 32LK430N-ZG

32LK430A-ZG / 32LK430U-ZG

Paino Jalusta 9,6 kg 9,4 kg

Ei jalustaa 8,6 kg 8,4 kg

MALLIT

37LK43** 42LK43**
37LK430-ZA / 37LK430N-ZA

37LK430A-ZA / 37LK430U-ZA
37LK430-ZG / 37LK430N-ZG

37LK430A-ZG / 37LK430U-ZG

42LK430-ZA / 42LK430N-ZA
42LK430A-ZA / 42LK430U-ZA
42LK430-ZG / 42LK430N-ZG

42LK430A-ZG / 42LK430U-ZG
Paino Jalusta 12,5 kg 15,1 kg

Ei jalustaa 10,8 kg 13,5 kg

MALLIT

32LK45** 37LK45**
32LK450-ZB / 32LK450A-ZB

32LK450N-ZB / 32LK450U-ZB
32LK451-ZA / 32LK455C-ZB
32LK450-ZH / 32LK450A-ZH

32LK450U-ZH / 32LK450N-ZH
32LK451-ZG / 32LK455-ZA

32LK456C-ZB

37LK450-ZB / 37LK450A-ZB
37LK450N-ZB / 37LK450U-ZB
37LK451-ZA / 37LK455C-ZB
37LK450-ZH / 37LK450A-ZH

37LK450U-ZH / 37LK450N-ZH
37LK451-ZG / 37LK455-ZA

37LK456C-ZB
Paino Jalusta 9,6 kg 12,8 kg

Ei jalustaa 8,5 kg 11,1 kg

MALLIT

42LK45** 32LK53**
42LK450-ZB / 42LK450A-ZB

 42LK450N-ZB / 42LK450U-ZB
42LK451-ZA / 42LK455C-ZB
42LK450-ZH / 42LK450A-ZH

42LK450U-ZH / 42LK450N-ZH
42LK451-ZG / 42LK455-ZA

42LK456C-ZB

32LK530-ZC / 32LK530N-ZC
32LK530A-ZC / 32LK530U-ZC

 32LK530T-ZC

Paino Jalusta 15,1 kg 9,8 kg

Ei jalustaa 13,4 kg 8,7 kg

MALLIT

42LK53** 47LK53**
42LK530-ZC / 42LK530N-ZC
42LK530A-ZC/ 42LK530U-ZC

42LK530T-ZC

47LK530-ZC / 47LK530N-ZC
47LK530A-ZC/ 47LK530U-ZC

47LK530T-ZC
Paino Jalusta 15,5 kg 20,3 kg

Ei jalustaa 13,9 kg 18,3 kg

MALLIT
47LK95**

47LK950-ZA / 47LK950N-ZA
47LK950A-ZA/ 47LK950U-ZA

Paino Jalusta 20,3 kg

Ei jalustaa 18,3 kg
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Tuotteen teknisiä tietoja (yllä) voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta tuotteen toimintojen päivittämisen 
vuoksi.

MALLIT

32LK55** 42LK55**
32LK550-ZA / 32LK550A-ZA 

32LK550N-ZA / 32LK550U-ZA 
32LK551-ZB / 32LK550T-ZA

42LK550-ZA / 42LK550A-ZA 
42LK550N-ZA / 42LK550U-ZA 
 42LK551-ZB  / 42LK550T-ZA

Paino Jalusta 9,2 kg 15,1 kg

Ei jalustaa 8,1 kg 13,4 kg

MALLIT

19LV25** 22LV25**
19LV2500-ZA / 19LV250N-ZA
19LV250A-ZA / 19LV250U-ZA
19LV255C-ZA / 19LV2500-ZG 
19LV250A-ZG / 19LV250U-ZG

19LV250N-ZG

22LV2500-ZA / 22LV250N-ZA
22LV250A-ZA / 22LV250U-ZA
22LV255C-ZA  / 22LV2500-ZG 
22LV250A-ZG / 22LV250U-ZG

22LV250N-ZG
Paino Jalusta 2,8 kg 3,4 kg

Ei jalustaa 2,5 kg 3,2 kg

MALLIT

26LV25** 32LV25**
26LV2500-ZA / 26LV2540-ZE 
26LV250A-ZA / 26LV254A-ZE
26LV250N-ZA / 26LV254N-ZE
 26LV250U-ZA / 26LV254U-ZE
26LV255C-ZA / 26LV2500-ZG 
26LV250A-ZG / 26LV250U-ZG
26LV250N-ZG / 26LV2540-ZL

32LV2500-ZA / 32LV2540-ZE
 32LV250A-ZA / 32LV254A-ZE
32LV250N-ZA / 32LV254N-ZE
32LV250U-ZA / 32LV254U-ZE
32LV255C-ZA / 32LV2500-ZG 
32LV250A-ZG / 32LV250U-ZG
32LV250N-ZG / 32LV2540-ZL

Paino Jalusta 5,6 kg 11,9 kg

Ei jalustaa 5,0 kg 10,7 kg

MALLIT

32LV35** 37LV35**
32LV3500-ZA / 32LV3550-ZB
32LV350A-ZA / 32LV355A-ZB
32LV350N-ZA / 32LV355N-ZB
32LV350U-ZA / 32LV355U-ZB
32LV355T-ZC / 32LV355C-ZB
32LV3551-ZD  / 32LV355T-ZJ
32LV3550-ZH / 32LV355A-ZH
32LV355U-ZH / 32LV355N-ZH
32LV3500-ZG / 32LV3551-ZK

32LV355C-ZD

37LV3500-ZA / 37LV3550-ZB
37LV350A-ZA / 37LV355A-ZB
37LV350N-ZA / 37LV355N-ZB
37LV350U-ZA / 37LV355U-ZB
37LV355T-ZC / 37LV355C-ZB
37LV3551-ZD  / 37LV355T-ZJ
37LV3550-ZH / 37LV355A-ZH
37LV355U-ZH / 37LV355N-ZH
37LV3500-ZG / 37LV3551-ZK

37LV355C-ZD
Paino Jalusta 11,4 kg 13,5 kg

Ei jalustaa 9,6 kg 11,7 kg

MALLIT

40LV35** 42LV35**

40LV3550-ZB / 40LV355N-ZB
40LV355A-ZB / 40LV355U-ZB

42LV3500-ZA / 42LV3550-ZB
42LV350A-ZA / 42LV355A-ZB
42LV350N-ZA / 42LV355N-ZB
42LV350U-ZA / 42LV355U-ZB
42LV355T-ZC / 42LV355C-ZB
42LV3551-ZD  / 42LV355T-ZJ
42LV3550-ZH / 42LV355A-ZH
42LV355U-ZH / 42LV355N-ZH
42LV3500-ZG / 42LV3551-ZK

42LV355C-ZD
Paino Jalusta 37,3 kg 15,5 kg

Ei jalustaa 34,3 kg 13,3 kg

MALLIT

47LV35**
47LV3500-ZA / 47LV3550-ZB
47LV350A-ZA / 47LV355A-ZB
47LV350N-ZA / 47LV355N-ZB
47LV350U-ZA / 47LV355U-ZB
47LV355T-ZC / 47LV355C-ZB
47LV3551-ZD  / 47LV355T-ZJ
47LV3550-ZH / 47LV355A-ZH
47LV355U-ZH / 47LV355N-ZH
47LV3500-ZG / 47LV3551-ZK

47LV355C-ZD
Paino Jalusta 20,9 kg

Ei jalustaa 18,7 kg
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Tuotteen teknisiä tietoja (yllä) voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta tuotteen toimintojen päivittämisen vuoksi.

MALLIT

32LV34** 42LV34**
32LV3400-ZA / 32LV340N-ZA
32LV340A-ZA / 32LV340U-ZA
32LV3400-ZG / 32LV340N-ZG
32LV340A-ZG / 32LV340U-ZG

42LV3400-ZA / 42LV340N-ZA
42LV340A-ZA / 42LV340U-ZA
42LV3400-ZG / 42LV340N-ZG
42LV340A-ZG / 42LV340U-ZG

Paino Jalusta 11,0 kg 14,8 kg

Ei jalustaa 9,3 kg 12,4 kg

MALLIT
32LV45** 37LV45**

32LV4500-ZC / 32LV450N-ZC
32LV450A-ZC / 32LV450U-ZC

37LV4500-ZC / 37LV450N-ZC
37LV450A-ZC / 37LV450U-ZC

Paino Jalusta 10,9 kg 12,4 kg

Ei jalustaa 9,1 kg 10,6 kg

MALLIT
42LV45** 47LV45**

42LV4500-ZC / 42LV450N-ZC
42LV450A-ZC / 42LV450U-ZC

47LV4500-ZC / 47LV450N-ZC
47LV450A-ZC / 47LV450U-ZC

Paino Jalusta 15,2 kg 20,7 kg

Ei jalustaa 13,0 kg 18,5 kg

MALLIT

32LW45** 42LW45**
32LW4500-ZB / 32LW450N-ZB
32LW450A-ZB / 32LW450U-ZB

32LW451C-ZB

42LW4500-ZB / 42LW450N-ZB
42LW450A-ZB / 42LW450U-ZB

42LW451C-ZB
Paino Jalusta 11,4 kg 15,9 kg

Ei jalustaa 9,1 kg 13,0 kg

MALLIT

47LW45** 55LW45**
47LW4500-ZB / 47LW450N-ZB
47LW450A-ZB / 47LW450U-ZB

47LW451C-ZB

55LW4500-ZB / 55LW450N-ZB
55LW450A-ZB / 55LW450U-ZB

55LW451C-ZB
Paino Jalusta 21,4 kg 27,0 kg

Ei jalustaa 18,5 kg 22,0 kg

MALLIT
42LW54** 47LW54**

42LW5400-ZA / 42LW540N-ZA
42LW540A-ZA / 42LW540U-ZA

47LW5400-ZA / 47LW540N-ZA
47LW540A-ZA / 47LW540U-ZA

Paino Jalusta 16,6 kg 21,9 kg

Ei jalustaa 12,4 kg 17,7 kg

MALLIT

22LV55** 26LV55**
22LV5500-ZC / 22LV550N-ZC
22LV550A-ZC / 22LV550U-ZC
22LV5510-ZD / 22LV551N-ZD
22LV551A-ZD / 22LV551U-ZD
22LV5500-ZJ / 22LV550A-ZJ
22LV550N-ZJ / 22LV550U-ZJ

22LV5510-ZK

26LV5500-ZC / 26LV550N-ZC
26LV550A-ZC / 26LV550U-ZC
26LV5510-ZD / 26LV551N-ZD
26LV551A-ZD / 26LV551U-ZD
26LV5500-ZJ / 26LV550A-ZJ
26LV550N-ZJ / 26LV550U-ZJ

26LV5510-ZK
Paino Jalusta 3,2 kg 5,05 kg

Ei jalustaa 2,8 kg 4,4 kg

MALLIT

19LV23** 22LV23**
19LV2300-ZA / 19LV230N-ZA
19LV230A-ZA / 19LV230U-ZA

19LV2300-ZG

22LV2300-ZA / 22LV230N-ZA
22LV230A-ZA / 22LV230U-ZA

22LV2300-ZG
Paino Jalusta 3,4 kg 4,2 kg

Ei jalustaa 3,2 kg 3,9 kg
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Avoimen lähdekoodin ohjelmistoa koskeva huomautus
Voit hankkia tämän tuotteen sisältämän lähdekoodin GPL-, LGPL-, MPL- ja muiden avoimen lähdekoodin 
käyttöoikeuksien perusteella osoitteesta http://opensource.lge.com.
Lähdekoodin lisäksi voit ladata kaikki mainitut käyttöoikeusehdot, takuun vastuuvapauslausekkeet ja 
tekijänoikeusilmoitukset.

MALLIT
32LK46** 37LK46**

32LK469C-ZB 37LK469C-ZB
Paino Jalusta 9,6 kg 12,8 kg

Ei jalustaa 8,5 kg 11,1 kg

MALLIT
42LK46**

42LK469C-ZB

Paino Jalusta 15,1 kg

Ei jalustaa 13,4 kg

MALLIT
32LV36** 37LV36**

32LV369C-ZD 37LV369C-ZD
Paino Jalusta 11,4 kg 13,5 kg

Ei jalustaa 9,6 kg 11,7 kg

MALLIT
42LV36** 47LV36**

42LV369C-ZD 47LV369C-ZD
Paino Jalusta 15,5 kg 20,9 kg

Ei jalustaa 13,3 kg 18,7 kg

Tuotteen teknisiä tietoja (yllä) voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta tuotteen toimintojen päivittämisen vuoksi.

Lisätietoja käyttöoppaasta

Käyttöoppaan käyttö

PDF-tiedostomuodossa oleva käyttöopas toimitetaan CD-levyllä. Asenna Adobe Acrobat Reader, jotta voit 
käyttää käyttöopasta tietokoneella.

1 Laita tuotteen mukana toimitettu CD-levy tietokoneeseen.
Verkkosivu tulee automaattisesti näkyviin.

2 Napsauta sivulla Käyttöopas-kohtaa.

3 Tutustu käyttöoppaaseen.

Jos verkkosivu ei tule näkyviin automaattisesti, avaa käyttöopas valitsemalla Oma tietokone, LG ja 
index.htm.

HUOMAUTUS



Trade Mark of the DVB Digital Video
Broadcasting Project (1991 to 1996)

Record the model number and ser ia l 
number of the TV.
Refer to the label on the back cover and 
quote this information to your dealer when 
requiring any service.

Model :

Serial No. :

An extended Owner’s Manual that contains 
information on the advanced features of these 
LG TV sets is located on the CD- ROM provided 
in an electronic version.
To read these files, you will need to use a 
Personal Computer (PC) equipped with a CD- 
ROM drive.

C мобильного GSM :
           2255 

Узбeкиcтан 
Kыpгызcтан 

800 0071 0005

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments,
please contact LG customer information centre.
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